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THE 


AUTHORS  PREFACE, 


It  has  long  afForded  just  ground  of  complaint 
that  the  first  steps  in  Roman  literatnre  are  in 
no  common  degree  wearisome  and  dull. 
This  arises  in  a  great  measure  from  the  dif- 
ficulty  or  total  absence  of  amusement,  in  the 
authors  first  put  into  the  hands  of  youth  ; 
for  it  must  be  confessed,  that  boys  are  rare- 
ly,  if  ever,  found  to  be  attracted  by  the  story 
of  their  author.  It  was  thought  that  a  work 
in  the  Latin  language,  which,  while  it  de- 
manded  attention  and  exactness,  should  at 
the  same  time,  attract  and  insensibly  excite 
by  its  matter,  would  not  be  unacceptable  in 
the  present  day.  No  work  seemed  more 
adapted  for  this  purpose  than  Defoe*s  His- 
tory  of  Robinson  Crusoe.  This,  though  too 
long  in  its  original  form  to  follow  literally, 
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the  author  has  translated,leaving*  out  chieHy 
the  digressions,  which  in  truth  form  no  part 
of  the  story,  and  retaining  the  most  interest- 
ing  facts,  This  little  history  was  the  more 
readily  selected,  as  the  sentiments  through- 
out  are  pious,  and  the  whole  interspersed 
with  maxims  and  sentences  conducing  to 
sobriety  and  virtue. 

These  are  the  motives  which  have  led  to 
the  publication  of  this  trifle,  and  for  which 
no  other  excuse  can  be  assigned,  than  a  de- 
sire  to  promote  the  welfare  of  youth.  It  has 
been  the  author's  wish  to  adapt  his  style  to 
the  subject,  and  as  far  as  could  be  done,  in- 
culcate  the  rules  of  grammar  in  language  at 
once  simple  and  pleasing.  How  far  he  has 
accomplished  his  purpose  must  be  left  to  the 
judgment  of  those  who  may  favour  his  work 
with  a  perusal  ;  at  the  same  time  he  wishes 
them  to  bear  in  mind  the  object  for  which  it 
was  undertaken. 


The  Editor  of  this  little  work  trusts  no 
apology  is  necessary  for  its  republication  in 
this  country.     The  circumstance  of  its  hav- 


ing  passed  through  four  editions  in  the  space 
of  a  few  months  on  the  Continent,  sufficiently 
attests  the  avidity  with  which  it  has  been 
purchased  by  our  neighbours,  and  he  ven- 
tures  to  hope  it  may  not  meet  wilh  an  un- 
favourable  reception  here  in  its  present  form. 
His  first  idea  was,  that  it  was  a  book  well 
adaptcd  for  beginners;  to  which  end  the  more 
dillicult  words  and  phrases  have  been  ex- 
plained  in  English  :  but  his  principal  aim 
was  to  afford  a  book  of  entertainment  and 
diversion  for  leisure  hours,  to  those  indeed 
accustomed  in  their  class  to  read  more  diffi- 
cult  authors.  For  since  it  cannot  be  denied 
that  in  the  modern  languages  those  authors 
most  attract  attention  whose  sentiments  ac- 
cord  the  nearest  with  the  vouthful  imaffina- 
tion,  he  conceived  the  same  results  would  foU 
low,  if  the  attempt  should  only  be  made, 
with  the  ancient  languages.  For  this  pur- 
pose  the  present  volume,  written  in  a  style 
at  once  pure  and  simple,  appears  in  every 
point  of  view  well  calculated.  The  expla- 
nations  he  has  given  will,  to  this  class  of 
rcaders  also,  not  be  devoid  of  utility,  since 
little  pleasure  can  be  derived  from  the  peru- 
sal  of  any  work  where  the  thread  of  the  story 
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is  perpetually  broken  by  a  reference  to  tbe 
dictionary.  He  has  been  most  anxious  in- 
deed  to  remove  every  obstacle  which  might 
in  the  least  degree  impede  the  progress,  or 
damp  the  pleasure  of  a  youth  entering  on 
such  a  course  of  reading.  He  cannot  do 
better  than  conclude  in  the  words  of  a  good 
author  on  the  same  subject.  **  I  am  sen- 
sible  that  to  read  Latin  is  an  amusement  not 
common  among  students ;  the  reason  is 
easily  assigned,  they  seldom  can  read  it 
without  more  diflBculty  than  is  compatible 
with  mere  amusement.  Butlet  every  means 
be  employed  to  induce  the  boy  to  devote 
some  part  of  his  leisure  to  this  private  read- 
ing.  If  he  has  natural  abilities,  he  will  de- 
rive  more  henefit  from  it  thanfrom  any  for- 
malinstriictionJ" — "A  very  easy  and  amusing 
book  must  be  chosen  for  this  purpose.  Dif- 
ficulties  on  first  entering  on  voluntary  study, 
will  disgust  the  student  and  stop  his  pro- 
gress.  Though  he  read  tho  higher  and  more 
difficult  classics  in  the  school,  yet  in  his  pri* 
vate  hours,  I  advise  him  to  descend  to  the 
easiest,  provided  the  diction  be  pure  and  the 
style  perspicuous/' 


ADVERTISExMENT 

TO    THE    SECOND    ENGLISH    EDITION. 


The  Editor  cannot  refrain  from  expressing 
his  satisfaction  at  the  very  liberal  encourage- 
ment  this  litlle  volume  has  met  v^ith;  since  he 
is  led  to  hope  the  plan  for  which  he  intended 
it  has  been  found  useful.  The  work  hasbeen 
carefully  revised  and  corrected  through- 
out,  and  a  few  inadvertencies  and  some 
errors,  which  had  crept  into  the  former  edi- 
tion,  have  been  expunged.  In  its  now  more 
perfect  state  he  once  more  confidently  re- 
commends  it  to  the  public. 

January,  1823. 


ROBINSON  CRUSOEUS. 


CAPUT  PRIMUM. 


Robinsonis  ortus,  indoles,  educatio. — Cupidopsre- 
grinandi. — Discessus  d  parentihus. — Profectw 
Londinum.  —  Infausta  initia.  —  Tcmpestas. — 
Navis  ohruta  fuctihus. — Rohinson  alia  exceptu.^ 
advenit  Londinum,  unde  solvit  ad  Guineam. 


Erat  Eboraci,  in  urbe  apud  Anglos  celeberrj- 
ma,  vir  quidam,  cui  nomen  Rohinson.  Suscepit 
ex  uxore  tres  filios. 

Maximus  natu,  armorum  studiosior  quam  libro- 
rum,  tractare  a  tcneris  gladios,  ordine  militari 
pueros  instruere,  aures  vicinorum  repetito  tympani 
sonitu  obtundere  vixque  adolescens  factus,  e  fictis 
certaminibus  ad  vera  procurrens,  militiae  nomen 
suum  dedit. 


Tractare^     For  trartahaty  and  so  the  two  followin^ 
infinitives.     A  mode  common  wilh  Scilliist. 
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2  ROBINSON  CRUSOEUS. 

Cum  ille  didicisset  per  aliquot  menses  stare  et 
sequi,  vertere  corpus  ad  sinistram  dexteramve, 
exarsit  bellum  Turcas  inter  et  Anglos,  in  quo  ciim 
multa  egregie  fecisset,  cecidit  adverso  confossus 
vulnere. 

Alter  qui  litteras  in  gymnasio  discebat  ut  causas 
in  foro  ageret,  saepe  principatum  inter  aequales  in- 
solitis  concertationibus  obtinebat ;  nec  parva  erat 
parentum  magistrorumque  de  juvene  expectatio; 
sed  ciim  forte  in  feriis  septembralibus  corpore  ad- 
huc  calido  aquam  frigidam  imprudentius  bibisset, 
in  morbum  incidit  et  intra  paucos  dies  exstinctu$ 
est. 

Jam  nullus  supererat  praeter  minimum  natu,  qui 
Crusoe  appellabatur.  Itaque  suam  in  eo  spem 
omnem  ambo  parentes  collocaverunt,  quippe  qui 
ipsis  esset  unicus.  Nihil  eo  carius  in  terris  habe- 
bant ;  sed  amor  eorum  non  erat  rectae  rationi  con- 
sentaneus. 

Ciim  enim  debuissent  certam  ei  vivendi  disci- 
plinam  tradere,  multaque  utilia  simul  et  jucunda 


Adverso  vulnere']     By  a  wcund  in  front. 

Alterj     The  second  son. 

Principatum]     The  pre-eminence. 

/n  feriU  septembralibus]  Daring  the  MichaeltuaK 
holydays. 

Itaque,Sx,c.]  Or<£o,  Itaque  ambo  parentes  collocave- 
runt  omuem  suam  spem  in  eo. 

Quippc  qui]     Seeing  that  he. 
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eum  docere  quse  ipsum  olim  bonum  et  beatum 
efFecissent,  omnia  filiolo  indulserunt ;  qui  ciira 
ludere  quam  studere  mallet,  totam  illam  aetatem, 
quae  bonis  artibus  vacare  poterat,  in  otio  et  nugis 
consumpsit. 

Pater  optabat  ut  ille  mercaturae  se  addiceret. 
Quaquidem  proxime  ab  agricultura  mhil  melius, 
nihil  fructuosius,  nihil  homine  libero  dignius. 
Hoc  vero  minime  filio  placuit ;  se  malle  ait  orbem 
terrarum  peragrare,  ut  multas  res  novas  audire, 
multas  videre  posset. 

Jamannum  aetatis  decimum  septimum  attigerat, 
plurimiim  vero  temporis  triverat  in  otio.  Quotidie 
autem  patrem  urgebat,  ut  ab  ipso  peregrinand» 
licentiam  impetraret,  quam  ille  nolebat  concedere. 
Quadam  die,  cum  more  sua  praeter  portum  cursi- 
taret,  incidit  in  unum  ex  aequahbus,  navarchi 
cujusdam  filium,  qui  in  eo  erat  ut  cum  patre  Lon~ 
dinum  navigaret. 

Interrogavit  eum  sodahs  an  adjungere  se  socium 
itineris  vellet.  Libenter,  ait  Crusoeus,  vereor  au- 
tem  ut  parentes  id  mihi  concedant !     Hui !  res- 


Olim]     In  timc  to  come. 

Quaquidem']   Than  which  indeed.    Proximi  aJ]  Next 
after. 

Triverai]  Hadfrittered  awaj.  Navarchus]  A  captain. 
Sodalii]     Id  e»t,  The  captain's  son. 
Vereor  ut  parentes  coiicedant]  I  fear  my  parents  will 
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pondet  alter,  sine  venid  proficiscendum  est.  Post 
tres  hebdomades  rediices  erimus.  Parentibus  vero 
nuntiandum  curabis  quonam  terrarum  migraveris. 
Careo  autem  pecunia,  ait  Crusoeus.  Nihil  refert, 
alter  excipit,  siquidem  hoc  tibi  constabit  gratis. 

Robinson  noster  re  paululiim  deliberata,  illico 
inanum  cum  altero  jungens,  Euge,  o  bone,  ex- 
clamat !  ibo  tecum,  sed  confcstim  navem  conscen- 
damus.  Tum  mandat  cuidam  ut  horis  aliquot 
elapsis  patrem  conveniat  moneatque,  filium  ad 
liOndinum  invisendum  profectum,  mox  rediturum 
esse.  Quibus  peractis,  ambo  sodales  navem  con- 
scendunt. 

Nec  multo  post  nautae  solvunt  anchoras,  velaque 
vento  intendunt.  Navis  agi  incipit,  navarchusque 
tribus  explosis  tormentis  bellicis,  urbi  valedicit. 
Stabat  Rohhison  in  stega  et  vix  prreconceptam  ex 
optato  diu  itinere  l{«titiam  capiebat. 

Coelum  serenum  erat,  ventusque  adeo  sccundus 


■not  give  leavc.     And  observc,  Vereor  ne  parentes  iraa- 
rantur,  I  am  afraid  my  parents  ivill  be  angry. 

Nvntiandum  curabis]     You  will  take  carc  to  tcU. 

Constabit  gratis]     Shall  cosl  you  notbing. 

Convcniat]     Alloquatnr,  Sbouid  accost. 

Ayi]  To  be  propcUcd  onwards  by  thc  vvind. 

Tormentis  bellicis]     Cannon.     In  stcga]     On    deck. 

Capere  l(Bliliam]     To  contain  oae's  joy. 
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ut  brev  i  Eboracum  e  conspectu  abeuntium  se  sub- 
duxerit.  Postera  die,  jam  eo  devenerant  ubi 
Ousa  in  mare  effluit,  etminc  altum  tenent.  Quanti 
vero  Robinson  admiratione  stupuit,  cum  maris  fm- 
mensitatem  intuens,  supra  se  nihil  praeter  ca^lum, 
atque  nihil  ante,  pone,  circa  se  nisi  aquam  con- 
spexit ! 

Fuit  per  biduum  aer  serenus,  ventusque  belle 
flavit  navigantibus.  Tertio  autem  die  coclum 
iiubibus  tegi,  ventusque  vehementior  esse  coepit. 
Ac  primo  fulgura  eraicant,  quasi  totum  flammis 
coelum  arderet.  Dcinde  ingruunt  tenebrae  vehiti 
in  altissima  nocte ;  tonitrua  cum  ingenti  fragore 
resonare,  imber  de  coelo  ruere  torrenti  simiHs, 
mare  intumescens  fluctus  ciere.  Navis  modo  ad 
nubes  tolli,  modo  pracceps  ferri  in  profundum, 
Quantus  funium  strepitus!  quantus  in  navi  tumul- 
tus  !  quod  nactus  erat  quisque  complectcbatur  ne 
dejiceretur  ipse. 

Robinson,  insuetus  maris  adolescens,  cum  jacla- 


Altum  tenenQ     Tlie}  gel  into  the  main, 

Stupuitl    ^Vas  struck  with  wonder  and  adnilration. 

Jngrnuut]     Comes  on  suddenly. 

Eesonare]     For  raowint,   or  ccepit  understood,  Ihe 
same  with  the  three  or  four  ne\t  infinitives. 

Quodj  iKc.]     Every  one  chmg  to  what  he  ehanced  to 
get  hold  of,  for  fear  of  heing  washed  off. 
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tionem  maris  ferre  non  posset,  naused  correptus 
est,  et  tam  male  se  habuit,  ut  expiranti  similis 
videretur. 

Heu !  parentes  optimi  heu !  iteriim  iterumque 
exclamavit,  nunquam  vos  ego  revisam. 

Heu  !  exclamant  nautse  pallidi  desperantesque, 
periimus  !  abrepti  sunt  mali,  navis  aqua  undequa- 
que  completur.  His  auditis  Rohinson  qui  in  cubili 
nautico  sedebat,  membris  fluentibus,  retro  collap- 
sus  est.  Coeteri  ad  antlias  accurrere,  ut  navem, 
si  fieri  possit,  supra  aquam  retineant.  Navarchus 
interim  tormenta  iterum  iteriimque  explosit  ut 
navibus,  si  quse  forte  non  longe  abessent,  signifi- 
caret  se  m.agno  in  discrimine  versari.  Rohinson 
qui  huius  fragoris  causam  ignorabat,  ratus  omnia 
periisse,  denuo  exanimatus  est. 

Et  jam  pro  se  quisque  aquam  exhaurire,  sed  in 
infimo  navis  tabulato  crescebat  aquae  altitudo. 

Nihil  praeter  mortem  erat  in  expectatione.  Pro- 
jiciuntur  quidem  ad  navem  subievandam  tormenta, 


Mali]     The  masts. 
In  cubili  nautico']     On  liis  hammock. 
Fluentibus]  Lan(fuentibu8,  cadentibus.  His  limbs  un- 
uble  lo  support  him. 

Antlias}     The  pumps.    Se  versari]  That  they  were. 

Exhaurire]    Began  to  lade  out. 

In  infimo  navis  iabulato]     In  the  hold, 

Ad  navem  sublevandam}    To  lighten  the  vessel. 
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dolia,  mercium  sarcinae ;  sed  nihil  haec  omnia  pro- 
ficiunt. 

Interea  navis  alia,  audito  sonitu  tormentorum 
quae  ad  significandimi  discrimen  explosa  fuerant, 
scapham  emiserat  ad  servandos  saltem  navigantes  ; 
sed  aestus  fluctuum  obstabat  quominus  accederet. 
Attaraen  propius  ita  demum  subiit,  ut  iis  qui  in 
navi  essent  funis  projiceretur.  Cujus  ope  scapha 
tandem  attracta  est,  et  in  eam  quisque  desiliit  ut 
saluti  consuleret.  Rohinson  qui  jacebat  defuncto 
simiHs,  a  quibusdam  nautis  quos  adolescentuli 
miserebat,  in  eamdera  conjectus  est.  Vix  paulu- 
lum  a  navi  recesserant,  cum  illa  ante  oculos  flucti- 
bus  obruta  est :  et  nimc  felicius  contigit  ut  tem- 
pestas  paulatim  sedaretur ;  aliter  cymba  tot  homi- 
nibus  onerata  ipsa  quoque  fluctibus  absorpta  fuis- 
set.  Tandem  post  multa  pericula,  pervenit  ad 
navem,  in  quam  omnes  excepti  sunt. 


■^■^■^■^^^^■*~^*»*^ 


Dolia^     Casks.     MercivLm  tarcinoR^X     Merchandize. 

Ad  servandosy  (Jfe.]  To  try  and  save  the  lives  at  least 
of  those  on  board. 

Obstabat  quominus  accederef^    Hindercd  it  from  ap- 
proaching. 

Propius  ita  subiit]    It  got  so  Biuch  nearer. 

Ut  iis]     Ut  ab  iis. 

Ut  saluti  consuleret]     That  he  might  save  himfielf. 

2ko«  adolesceHtulimiserebatli  Who  piticd  theyouth. 

Hla]     The  ship. 

Fervenit  od  navem]     The  boat  got  to  the  ship. 
B  4 
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Navis  illa  Londinum  tendebat.  Quatuor  elapsis 
diebus  ad  ostium  Thamesis  pervenit,  quintd,  vero 
iii  portu  jecit  anchoras.  Mox  quisque  in  terrani 
descendit,  laetus  quod  e  periculo  evasisset.  Vix 
liohinson  pedem  e  Qave  extulerat,  ciim  eum  incessit 
cupido  visendse  immensae  urbis  Londini.  Quid- 
quid  erat  in  oculis  spectantem  ita  detinuifc,  ut  prae- 
teriti  immemor  de  futuro  quidem  minime  curaret. 
Tandem  suus  eum  stomachus  admonuit  Londini 
haud  seciis  ac  alibi  terrarum  cibis  opus  esse. 
Itaque  adiit  praefectum  ejus  navis  quae  ipsum  ad- 
vexerat,  rogavitque  ut  liceret  ipsius  mensae  assi- 
dere.  Ille  vero  lubenter  juvenem  excepit.  Atque 
fnter  prandendum  ab  hospite  quaerit  quo  consiho 
et  quid  facturus  huc  venerit?  Tum  Rohinson  in- 
genue  professus  est,  se  animi  recreandi  causa  hoc 
iter  sucepisse,  atque  insciisparentibus  ;  jamautem 
se  esse  omnino  inopem.  Insciis  parentibus  tuis? 
clamat  nauta  exterritus:  utinam  hoc  ego   prius 


Vxx  pedem  e  nave  extuleraf^  Effero,  extuli,  to  ex- 
tricate,  to  get  clcar  of.    Had  scarely  left  the  shijfi. 

Quidqiddy  Sfc.']  He  was  so  detained  by  looking  al 
every  thing  as  it  presented  itself  to  his  vievv^. 

Jlaudsecus  ac  alibi  terrarum^l  Thesame  as  in  other 
places. 

Inter  jfrandendum}     At  dinner. 

Ah  hospite  quccrit]     The  captain  asks  RobiDSon. 

Sutd  facturua']     For  what  purpose. 

Insciis  parentibus]    His  parents  were  ignorant  of  it. 
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rescivissem !  nunquam  sane  a  me  impetrasses  ut 
f  oro  te  in  navem  meam  admitterem.  liohmson 
demissisoculis,  vultuqueruboresuffuso  siluit:  nec 
desiit  bonus  nauta  monere  adolescentem  quamgra- 
viter  peccavisset,  addiditque  illum  nunquam  aliqua 
ex  parte  beatum  esse  posse,  donec  a  suis  veniam 
oravisset.  Rohhison  commotus  multiim  fievit ; 
sed  (juid  agam  nunc  ?  rogat  ille  cum  singultu. 

Quid  ages?  respondet  alter  primam  quamlibet 
navem  quae  binc  Eboracum  tendit,  sine  mora  con- 
scendes :  tunc  reversus  ad  tuos  peccati  veniam  pie 
rogabis,  pollicitus  te  nunquam  postea  in  simili 
culpa  fore.  Sed  plane  careo  pecunia,  ait  Rohinsan. 
En  quatuor  aureos  excepit  nauta,  quas  ego  tibi 
commodabo,  licet  ipse  parvo  quod  mihi  superest 
aegre  caream.  His  tu  adjutus  ad  portum  te  con- 
fer  ;  sit  Deus  tibi  magis  propitius  redeunti  qnain 
nobis  fuitnavigantibus.  His  dictis,  manum  benc- 
vole  junxit,  atque  faustum  iter  ipsi  precatus  est. 
Abiit  Robinson. 


yunquam  a  yne  impetrasses]  You  should  never  liHvc 
provailed  on  me. 

Nec  desiit]     Nor  did  he  fail. 

A  suis]     Pareniihns,  understood. 

Reversus  ad  tuos']     Being  returned  to  }our  friciids. 

Licct  ipse]     Though  T  myself. 

-Egrrf  parvo  caream,  fsc.]    I  can  uith  difiieulty  spare 
t»ie  little  thatl  have  left. 

B  5 
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Ddm  ille  portiim  peteret,  varia  secum  in  animo 
volvebat.  Quomodo  mei  reducem  me  excipient  ? 
Castigabunt  sane  propter  tale  delictum.  Sodales 
ver6,  et  tam  multi  alii  me  irridebunt  qu6d  tam 
cit6  redierim.  Sic  diti  dubitans  quidnam  consilii 
caperet,  ad  portum  pergit ;  sed  ibi  audiit,  summa 
quidem  cum  voluptate,  nullam  adesse  navem  quae 
Eboracum  tenderet.  Qui  autem  h^c  de  re  eum 
certiorem  fecerat,  unus  e  praefectis  earum  navium 
erat  quae  ad  Guineam  proficiscunturv 

C6m  Rohinson  inter  confabulandum  dixisset  se 
non  dolere  qu6d  nulla  sibi  Eboracum  redeundi 
adesset  opportunitas,  quia  miratflagrabat  cupiditate 
peregrinandi,  prgefectus  navis  ei  auctor  fuit  itineris 
ad  Guineam  faciendi.  Quo  audito  primdm  Rohin- 
.vaw  obstupuit.  Sed  cum  preefectus  itineris  ei  de- 
claravisset,  iter  hoc  fore  jucundissimum,  seque  ut 
haberet  ipse  quicum  versaretur,  gratls  eum  excep- 
turum,  ac  praeteresi  rem  eam  esse  imde  qusestum 
ille  non  mediocrem  faceret,  tum  ver6  tanta  eum 
invasit  cupiditas  proficiscendi,  ut  subit6  e  memo- 


■***^^^v*****^** 


Mei]     My  friends. 
Reducem]     When  I  am  returned 
Eum  certiorem  /ecerat'}     Had  informcd  him. 
hiter  confabnlandum]     In  conversation. 
Ei  aiictor  fuit]     First  put  it  into  his  head. 
Ut  haberet  ipse  quicum  versaretur^     That  he  might 
bave  some  one  for  a  companion. 
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ria  exciderit  quidquid  bonus  nauta  Eboracensis 
eum  admonuerat. 

Sed  re  paululum  considerata,  equidem,  ait  Ro- 
bmson,  quatuor  tantummodo  aureos  habeo.  Ecquid 
ego  commercii  cum  hac  exigua  re  eo  loco  fkciam 
quo  tu  proficisceris  ?  Sex  insuper  aureos  ego  tibi 
commodabo,  respondit  praefectus.  Nec  majore 
pecunid  tibi  opus  est  ad  emendum  unde  multas  in 
Guinea  opes  consequaris.  Quoties  ab  exiguis 
initiis  res  maximae  profectae  sunt ! 

Sed  quid  ego  his  emam  ?  Rohinson  interrogat ; 
meras  nugas,  respondit  praefectus,  vitres,  torques, 
cultros,  forfices,  secures,  taenias,  etc.  quibus  nigri 
Africae  incolae  tantopere  gaudent,  ut  tibi  vim  auri 
eborisque  centies  majorem  pro  iis  daturi  sint. 

Nec  jam  diutius  sibi  Rohinson  temperare  potuit ; 
sed  oblitus  parentum,  amicorum,  patriae,  excJa- 
mat:  En  ego  tibi  comes  itineris  praesto  sum. 
Agedum,  respondit  praefectus,  dextrisque  junctis 
rem  paciscuntur. 


Ecquid  ego  ^ommercii  faciam]    How  roucli  shaJl  I  be 
iibie  to  do  in  the  way  of  business  ? 

Unde  multas  oj)es  comequarii]     That  by  which  you 
uiaj  gain  much  wcalth. 

Torques]  Chains.     Forfices']  Scissars.    Ttenias]  Rib- 
bands. 

Centies  majorem  vim]    A   hundred  iimes  as  much. 

Daturi  sint]     Will  give. 

E  C 
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Rohinson  itaque  decem  aureis  dives  ad  urbein 
properat,  comparat  varias  merces,  uti  navarchus 
praeceperat  comparatasque  in  navem  transportan- 
das  curat.  Paucis  diebus  elapsis,  vento  favente, 
praefectus  navis  anchoras  solvi,  atque  vela  ventis 
dari  jussit. 


Comparatasque'^     And  having  provided  thcm. 


Tn: 


CAPUT   SECUNDUM. 


Robinson  pergit  iter. — Mala  omina. — Navis  in- 

ccnsa. — AUa  Jluctibus  jactata. — Adcehitur  ad 

irt5w/a5  Canarias. — Descriptio  lociillius  amoenis- 

simi. — Inde  profcctus  «t?  Americam  naufragium 

facit. 

NovuM  hoc  Robinsonis  itcr  faustissimum  initium 
habuit.  Jamque  incolumes  fretum  Calesium  tran- 
sierant,  et  in  ipso  Atlantico  mari  versabantur. 
Tum  vero  per  plurimos  dies  continuos  vento  re- 
flante  navis  Americam  versus  abrepta  est. 

At  ecce  vespere  quodam  gubernator  declaravit 
se  flammas  relucentes  a  longinquo  conspicere, 
cumque  inspecta  tabuld  nautica  inteHigeret  vel  ad 
centum  milliaria  nihil  terrarum  esse,  conjectabat 
hunc  ignem  nihil  aliud  esse  nisi  navem  incendio 
flagrantem. 

Vix  haec  dixerat,  cum  in  auras  tolli  visa  est 
rjavis,  terribili  cum  fragore,  et  mox  tota  undis 
obruta  est.  Ciim  nox  supervenisset,  nihil  amphiis 
cerni  poterat.  Primd  autem  luce  apparent  duae 
Ecaphse,   cum   fluctibus   colhictantes,  qua?  renvis 


fento  rejtante^l  Tlie  wind  belng  contrary. 
Juipectd  tabuld  nauticd"]  Having  looked  at  the  chart. 
Jn  aurat  toUi]  To  be  blowu  up  into  the  air. 
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pertinacius  everberabant  mare,  ut  ad  navem  ac- 
cederent.  Extemplo  praefectus  vexillum  nauti- 
cum  explicuit,  significans  se  ad  opem  illis  feren- 
dam  paratum  esse.  Navis  ipsa  omnibus  velis  ad 
eos  tendit,  atque  intra  dimidium  horse  ad  miseros 
pervenit. 

Sexaginta  erant,  viri,  mulieres  et  pueri,  qui 
omnes  nave  excepti  sunt.  Erat  res  omnino  mise- 
rabilis,  cum  infelices  illi  faucibus  mortis  se  erep- 
tos  viderent.  Alii  enim  flere  prse  gaudio,  alii 
clamare,  quasi  periculum  nunc  primum  immine- 
ret ;  illi  exultare  saltu  lymphatico,  hi  vero  palhdi 
manus  torquere.  NonnuUi  stare  muti  et  stupenti- 
bus  similes.  Nemo  quoque  inter  nautas  tam  ferreus 
quin  his  conspectis  commotus  ipse  lacrymaretur, 

Ciim  eis  paulatim  rediisset  animus,  unus  narra- 
vit  quid  miseris  accidisset. 

Navis  incensa  magna  quaedam  navis  erat  mer- 
catoria  Francorum,  quae  ad  insulam  Martinkam 
tendebat.  Exarserat  ignis  in  cubiculo  guberna- 
toris,  flamm^  tam  velociter  grassante,  ut  nulla 
ejus  extinguendae  spes  adforet.     Vix  per  tempus 

2i(i  omncs  nave  excepH  gmit']  Who  were  all  taken 
into  thc  ship. 

Jlli  exultare,  Sfc.]  Bomc  danced  for  joy  as  if  craay. 

Torquere  manns]  Wruug  their  hands. 

J^avis  incensa']  Thc  ship  which  had  been  burncd. 

Exarscrat]  Had  broke  out. 

Ad/oret]  or  adesset,  the  same  as  aderatf  wos  present, 
i.  e.  there  was  no  liope. 

Vix  per  tempus  liccbat]  There  was  hardly  iime. 
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licebat  s€  in  cymbas  recipere,  et  ab  incensd  nave 
paululum  discedere,  ciim  flamma  cameram  in  qua 
pulvis  tormentarius  sepositus  est  corripiente,  dis- 
cerpta  na\ns  dissiluit. 

Dum  haec  narrarentur,  sedebat  in  angulo  Ro- 
hinson  silens,  pallidusque,  similis  homini  quem 
malefacti  remordet  conscientia.  Hei  mihi !  ait 
ille  secum,  si  cum  hominibus  ilHs  inter  quos  sunt 
profecto  quidam  longe  quam  ego  meliores  tam 
male  agitur,  heu  !  quid  mihi  expectandum  qui  sic 
erga  parentes  peccaverim  ? 

Ciim  illi  cibo  aHquo  refecti  fuissent,  tum  unus 
qui  dignitate  caeteris  praestare  videbatur,  praefec- 
tum  adiit,  crumenamque  aureis  nummis  plenam 
porrigens,  Ego,  inquit,  miseram  illam  navem 
instruxi ;  hoc  solum  eripui,  oroque  ut  pignus 
grati  pro  salute  animi  accipias. 


Flamma  corripente]   The  iire  catcliing. 

Pulvis  tormentarivLs]   Gunpowder. 

Discerpta  navis  dissUuitl  The  sbip  was  blown  to 
pieces. 

Malefacti  con$cientia]  The  con&ciousaess  of  som« 
crime. 

Profecto  quidam]  Somc  without  doubt. 

Tammale  agitur]  It  fares  so  badly. 

Dignitate  caeteris  prcestare]  To  be  of  superior  rank 
to  the  others. 

Crumenam']  His  purse.  Instruxi}  I  fitted  out. 

Grati  animi']  Of  jjratitude. 
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Tum  vero  fuit  res  spectaculo  digna,  certamen 
ambos  inter  viros,  uter  hinc  gratior,  inde  hones-^ 
tior  foret. 

Absit  sane,  respomlet  praefectus,  ut  munus  tuuni 
accipiam.  Cum  ego  vobis  opem  tuli,  nihil  ahud 
egi  quam  quod  a  natura  homini  erga  hominem 
praescriptum  est,  scihcet  ut  homo  homini,  qui- 
cumque  sit,  consulat,  ob  eam  causam  quod  is  Iiomo 
sit. 

Frustra  ille  praefectum  urgere  ut  oblatum  munus 
acciperet ;  perseveranter  negavit,  rogans  ut  rem 
plane  dimitteret.  Tum  dehberatur  quonam  ser- 
vati  homines  essent  vehendi.  Duplex  erat  causa 
cur  ad  Guineam  non  ducerentur.  Primo  quidem 
minime  opus  erat  longum  iter  in  eam  regionem 
facere,  nihil  ibi  negotii  habentibus. 

Nec  deinde  tanta  aderat  in  nave  ciborum  copia 
unde  tot  navigantes  in  itinere  victitarent. 


Ahiit  sane^l  Far  be  it  from  me. 

Scilicet  ut  homo  homini,  qnicumque  $it,  consulat.^ 
Xamely,  that  man  sliould  help  his  fellow,  whoever  he 
may  be. 

Ut  rem planc  dimitteret}  That  hc  would  give  ovcr 
pressing  him. 

Qubnam]  Where,  to  what  place. 

Servati  homines^l  The  persons  they  had  saved. 

Nihil  ihi,  f^c.]  For  those  who  had  no  busincss  to  do 
there. 

Tanta,  ffc.]  Neca  dcrat  (nor  nas  there)  tanla  copia 
ciborum  in  navc. 
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Praefectus  tandem  statuit,  omissa  propria  utili- 
tate  centum  et  amplius  milliaribus  a  via  recta 
deflectere,  eosque  in  terram  novam  transportare 
ubi  sperabat  fore,  ut  scse  offerret  opportunitas  in 
Galliam  cum  piscatoribus  asellorum  redeundi.  E6 
igitur  cursum  direxit,  ciimque  advenisset,  naves 
gallicas  nactus  est  quae  miseros  receperunt.  His 
peractis  iter  suum  ad  Guineam  prosecutus  est. 

Tum  navis  celerimo  cursu  aquas  secat ;  qua 
navigandi  velocitate  Rohinson  noster  mire  delec- 
tatus  est.  Post  aliquot  dies  ecce  magnam  navem 
conspiciunt,  ad  se  tendentem.  Mox  vero  audiunt 
sonitum  tormentorum  periculi  instantis  indicem, 
et  animadvertunt  navem  esse  duobus  malis  orba- 
tam.  Cum  ad  eam  propriiis  accessissent,  qui  in 
ea  vehebantur,  sublatis  manibus,  miserabiliter  ex- 
clamant :  Servate  infelices  quibus  omnibus  pere- 
undum  est,  nisi  vos  eorum  miserebit. 

Tum  ex  iis  quaesitum  est  quid  mali  accidisset  ? 
Quidam  vero  ex  illis  sic  orsus  est : 

Angli  sumus,  ex  insula  Jamaica,  sacchari  vec- 
turam  inde  deportaturi.  Ibi  dum  navis  staret 
anchoris  alligata  praefectus  cum  gubernatore  in 


OmittJi  proprid  utilitate]  Without  considenng  his 
own  interest. 

Cum  pi$catorib%LS,  i)V.]  With  cod  fisbers. 
Orbatam  tsse^    Had  lost. 

Quibns  omnibun  pereundutn  est]  Whu  all  mu;jt  perisb. 
VecturaTn  tacchari]  A  carjjo  of  sugar. 


18  ROBINSON  CRUSOEUS. 

terram  descendit,  ad  merces  aliquas  insuper  emen- 
das. 

Interea  exorta  est  tempestas,  tanto  cum  turbine, 
ut  fune  disrupto,  navis,  ex  portu  in  altum  propel- 
leretur.  Tempestas  ista  tres  dies  noctesque  sae- 
viit;  tum  malis  omnibus  amissis,  centum  et  plura 
milbaria  abrepti  sumus.  Accedit  ad  hanc  nostram 
calamitatem  quod  nemo  nostrorum  artis  nauticas 
peritus  sit ;  novem  jam  integras  hebdomades 
hinc  et  inde  jactati,  victum  omnem  consumpsimus, 
et  nostri  plerique  jacent  fame  exhausti. 

Bonus  itaque  proefcctus  statim  cymbam  exponi 
jussit,  assumptaquc  secum  idonea  ciborum  copia, 
ipse  cum  Robinsone  ad  navem  accedit.  Erat 
sane  lugenda  prorsiis  omnium  conditio  qui  in  illa 
vehebantur  :  universi  inedia  quasi  consumpti ; 
nonnuUi  vix  poterant  pedibus  stare. 

Cum  autem  cubiculum  nauticum  intr«issent. — 
Horrendum  visu  !  jacebant  humi  mater,  fihus  et 
servula,  qui  omnes  fame  enecti  videbantur.  Mox 
autem  deprehensum  est  rehquias  in  eis  animae  vi- 
talis  superesse.     Postquam  enim  nonnuUcE  succi 


J^isuperl  Over  and  above  what  he  had  already. 
In  altuni'^  Outtosea. 
Nustri  pleriquc]   Most  of  us. 
Jnedia'}  By  famine. 
Deprehcnsum  est]  We  discovered. 
NonnullcB  surci  e  carne  expressi  gutta;]  Some  drop8 
of  gravy  squeczed  from  meat. 


ROBINSON  CRUSOEUS.  fft 

e  carne  expressi  guttae  in  os  cujusque  instiUatae 
sunt,  lucem  oculis  quaerere  cceperunt. 

Mater  prae  nimia  virium  imbecillitate  nihil 
quidquam  absorbere  poterat ;  cum  autem  innuis- 
set,  ut  tantummodo  filio  suo  consuleretur,  mox 
illa  expiravit. 

Inter  haec  duo  reliqui  animam  receperant,  atque 
ut  erant  aetate  robustiores,  praefecti  dihgentia  feli- 
ciiis  servati  sunt.  Ciim  autem  juvenis  oculis  in 
matrera  conjectis,  mortuam  esse  intellexisset,  tan- 
tus  eum  invasit  dolor,  ut  deficientibus  iterum  viri- 
bus  aegre  ad  vitam  revocari  posset.  Vicit  tamen 
cura,  atque  ille  cum  serv4  quoque  e  faucibus  mor- 
tis  ereptus  est.  Deinde  praefectus  navem  omni 
genere  alimentorum  instruxit,  malos  a  fabris  suis 
reficiendos  curavit,  ignarisque  maris  peritum  nau- 
tam  dedit  qui  navem  regeret ;  atque  ad  terram 
proximam  ipse  tendit  ut  novam  cibariorura  com- 


Lucem  oculis  queerere'}  To  open  their  cyes. 

Jnnuistet]   Made  a  sign. 

Ut  filio  tuo  con8uleretur.'\  Tliat  they  should  lake 
care  of  her  son. 

Duo  reliqui]  The  two  others. 

Dtficientihu»  virihua]   Swooning. 

Vicit  tartien,  cura]    But  care  prevailed. 

Malot,  ffc.']  He  ordered  the  iimsts  to  be  refitted  bj 
his  carpenter. 

/gnari»  mari»']  To  thosc  unskillcd  in  navigation. 
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parationem  faceret.  Haec  erat  insula  Madeira  ; 
una  e  Canariis.  Rohinson  una  cum  praefecto  in 
terram  descendit,  atque  ibi  laetissimo  fortunatae 
illius  insulae  aspectu  satiari  non  potuit.  Scilicet 
terra  partim  in  planitiem  porrecta,  partim  in  col- 
liculos  moUiter  assurgens,  vernantem  frugiferarum 
arborum  copiam  explicat.  Cocli  admodum  ju- 
cunda  temperies ;  vix  uUus  enim  hic  hyemis  rigor ; 
ita  vim  onmem  frigoris  retundunt  clementiores 
sohs  radii  mollesque  favoniorum  animae  quarum 
flabellis  regio  tota  circumquaque  ventilatur.  Erant 
in  oculis,  quam  longe  patebat  prospectus,  segetes 
in  agris  bene  pinguibus  diflusae,  juga  montium 
continuis  vitibus  consita.  Ut  arridebant  Rohin- 
soni  nostro  pendentos  racemi !  O  quales  ifle 
hausit  dehcias,  cum  praefectus  aere  dato  impetra- 
vit   ut  juveni  liceret   uvis   pro   libidine   satiari. 


Comparationem]  Provision. 

In  planitiem  porrecta]  Kxtending  itself  into  a  plain. 

Vernantem  copiam^  A  delightful  abundance. 

Explicat']  Displajs.         lietunduut^  Repress,  aliay. 

MoUes  favoniorum  anim(B~\  The  sofl  breath  of  zc- 
phyr  ;  or  Ihe  west  wind. 

Suarum  Jlabellis]  By  thc  fanninq;  of  which. 

Erant  in  oculiaj  llc  saw. 

Quam  lonye  patebat  prospcctus]  As  far  as  Ihe  pros- 
pcct  extended. 

/n  agris  pinguibus]  Ovcr  ferlile  ficlds. 

Ut  arridebant,  <^c.]  IIow  the  hanging  clusters  dc- 
lighted  Robioson— smiled  on  hini  as  it  were. 
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Postquam  ibi  aliquantiim  temporis  moratus  esset 
navis  reficiendae  causa,  anchoram  solvit. 

Per  plures  continuos  dies  felicissimo  cursu  usi 
sunt. 

At  ecce  repente  vehemens  tempestas  ab  austro 
oritur.  Spumabant  fluctus,  et  in  immensam  sur- 
gebant  altitudinem.  Navis  tamen  stetit  invicta  ; 
sed  cijm  sexdies  continuos  atrox  tempestas  saeviis- 
set,  illa  tam  longe  a  via  dejecta  est,  ut  nec  praefec- 
tus,  ncc  gubernator  amplius  intellig-erent  quonam 
in  loco  versarentur.  Arbitrabantur  tamcn  se  ab 
insulisquai  Caraihcje  vocantur  non  multiim  distare. 
Septimo  autem  die  cum  primiim  ilhiccsceret,  e 
nautis  quidam  ingenti  omnium  laetitia,  terram  in- 
clamat !  Tum  omnes  in  stegam  conscendere  visuri 
qusenam  sit  terra  illa  ad  quam  appulsuri  sunt ; 
sed  nunc  laetitia  in  summum  terrorcm  mutata  est. 
Ecce  enim  navis  impingitur  :  quo  ictu  qui  stabant 
in  stegu  excussi  omnes  plane  corruerunt. 

Scilicet  navis  in  syrtem  tam  veliementi  impetu 
alHsa  erat,  ut  haereret  quasi  affixa.  Confestim 
vero    fluctus   spumantes     tantam    vim    aquaj    in 


U»i  mnf^  They  had. 

Cnm  primnm  illucescerttl  At  dawn  of  daj. 
Appulsuri  gunt]  They  wen;  about  to  ajiproach. 
Impingilur]  Is  driven  aground. 
2uo  ictuy  \c.]  By  the  shock,  all  who  were  on  deck 
i»ere  knocked  ofl"  their  Jegs  and  fell. 
Alli»a  erat]  Ilad  dashed. 
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stegam  profuderunt  ut  omnibus  in  cubiculo  fuerit 
confugiendum,  ne  ipsi  abriperentur. 

Tum  flebilis  nautarum  oriri  clamor  ;  tum  eju- 
latus  hinc  Deum  orantium,  inde  clamantium ;  alii 
desperantes  sibi  crines  avellere,  quidam  jacere 
semianimi. 

Hos  inter  Robinson  erat  expiranti  similis ;  ac 
repente  exclamant  navem  dehiscere.  Itaque  in 
stegam  omnes  accurrere  et  demissam  quam  celer- 
rime  in  scapham  omnes  desilire.  Tanta  autem 
erat  multitudo  inconsulte  ruentium,  ut  vix  scapha, 
palmae  latudine  undas  superaret.  Ciim  vero  terra 
procul  abesset,  cuncti  de  ord  unquam  assequenda, 
saeviente  adeo  tempestate,  desperabant. 

At  ecce  ingens  fluctus  ad  scapham  volvi,  mon- 
tis  instar,  quo  omnes  conspecto  obstupescere,  re- 
mosque  dimittere.  Nunc,  nunc  instat  periculum. 
Et  jam  aquae  mons  scapham  assequitur  subvertit- 
que  ;   tum  universi  hauriuntur. 


r^v*N^^^^^^ 


Profuderuni]  Poured. 

Ut  omnihus  fuerit  confugiendunx]  That  all  were 
obhged  lo  betake  themselves. 

Deliiicere']  Was  going  to  pieces. 

Demissam  in  scapham  desilirej  Having  let  down  the 
boat,  they  jumped  into  it. 

Vix  palmcB  latudine  undas  superaret]  Was  scarcely 
a  hand's  breath  above  the  water. 

De  ord  unquam  assequendd]   Of  gaining  the  shore. 

Remosque  demittere]  And  let  fall  their  oars. 


CAPUT   TERTIUM. 


SeraKohmsonispcenitentia. — Dcsperatio» — yitam 
misere  siistentat, — Hahitat  in  spelunca. 


Felici  fato  contigit  iit  ingens  ille  fliictus  qui  /2o- 
binsonem  absorpserat,  idem  vi  magna  reciprocans, 
hominem  in  vado  exspueret.  Hic  cura  praeter 
exspectationem  in  sicco  versaretur,  tum  extremis 
viribus  usus  est  ut  summan  in  oram  asccnderet ; 
ciimque  eo  pervenisset  coepit  circumspicere : 
El^u  !  qualia  oculis  obversantur  !  scapha,  navis, 
socii,  omnia  demersa.  Nihil  omnino  reliquum 
praeter  avulsas  tabulas  quae  fluctuantes  ad  terrani 
ferebantur.  Unus  ipse,  unus  mortem  effugerat. 
Gaudio  igitur  et  terrore  trepidans,  in  genua  pro- 
cubuit,  manibusque  sublatis,  lacrymis  perfusus, 
Deo  pro  salutis  miraculo  gratias  egit.  Cum  vero 
nihil  praetcr  arbusta,  aut  arborcs  deprehenderet, 


Heri-procani'^  Returning  back. 

Ifominem  in  vado  exspueret'\  Threw  him  on  dry  land 

Snmmam  in  orani]  To  tbe  main  land. 

Avuhas  tahulas^   Loose   planks. 

Unui  ipse']  He  alone. 
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nec  ulla  vestigia  unde  intelligere  posset  hanc  re- 
gionem  ab  hominibus  incoli :  jam  gravissimum 
illi  videbatur  vitam  sic  in  solitudine  degere.  Ve- 
nit  quoque  in  mentem  esse  forte  vagantes  bel- 
luas,  aut  feros  homines  ;  tum  multo  majori  hor- 
rore  perculsus  est :  itaque  primum  prae  timore 
nec  stare  ausus  nec  progredi,  circumspectare  om- 
nia  et  vel  minimo  strepitu  expavescere.  Sed  mox 
qud  ardebat  sitis  torporem  istum  excussit ;  quam 
cum  diutiiis  tolerare  non  posset,  fontem  aut  rivum 
indagare  cccpit,  et  sic  vestiganti  occurrit  manans 
per  herbas  rivuhis  ;  qucm  ille  secutus  invenit 
fontem  Hquidissimum  quo  valde  recreatus  est. 

Nec  illum  fames  tunc  maxime  urgebat.  Quippe 
cui  angor  terrorque  omnem  cibi  appetitum  exeme- 
rant.  Sed  erant  adeo  exhaustae  illius  vires,  ut 
multo  magis  requiescere  optaret.  Attamen  caput 
erat  locum  invenire  in  quo  tutus  pernoctaret. 
NuUa  domus,  nuUum  tugurium,  nullum  specus  erat 
in  conspectu.  Sic  diii  consilii  inops  fievit.  Tandem 
aves  imitari  hospitiumque  in  arbore  quaerere  sta- 
tuit.  Ac  brevi  unam  prospexit  tam  densam  opa- 
camque,  ut  commode  insidere  dorsumque  accli- 


fjravisnitnum}  A  hcavy  aflliction. 

Quu  nrdchat  sitif\  Sitis  qua  afdebat  excussit,  &c. 

Manani\  Flowing. 

Caput  erat']  The  first  thing  to  be  done  was. 

Jlospitium'}  A  lodging. 
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nare  posset.  Hanc  ascendit  reptando,  pieque  Deum 
precatus,  cum  se  composuisset,  statim  obdormivit. 
Intfer  somnum,  illius  menti,  ut  erat  curarum  sestu 
jactata,  rerum  earum  quae  pridie  vigilanti  acciderant 
recursabant  imagines.  Videre  sibi  videoatur  mo- 
tum  et  agitationem  fluctuum  navem  haurientium, 
nautarumque  ejulatus  exaudire.  Sibi  in  animo 
fingebat  parentes  luctu  ac  moerore  confectos  qui 
filii  vicera  dolentes,  manibus  ad  coelum  sublatis, 
flebant  et  omne  prorsiis  solatium  aversabantur. 
Tunc  alta  voce  exclamat,  inter  somniandum  : 
Adsum,  adsum,  parentes  carissimi !  dumque  am- 
plexu  matrem  petit,  decidit  ex  arbore :  sed  forte 
quod  ipsi  faustum  fuit,  sedem  in  loco  non  ita 
sublimi  posuerat,  solumque  tam  denso  gramine 
vestitum  erat,  ut  ille  casu  non  ita  gravi  decideret. 
Iterum  arborem  suam  conscendit,  in  qua  manibus 
retinens  surculos  circa  eminentes,  ad  ortum  solis 
remansit. 

Prima  luce  coepit  cogitare  qua  ratione  victum 

Curarum  cBstu  jactata]  Tossetl  about  on  a  sea  of 
cares. 

lUiut  menti]  Ordo,  Imagines  earum  rerum  qua? 
pridie  acciderant  ei  vigilanti,  recursabant  menti,  ut 
erat  jactata  aestu  curarum. 

Aversabantur]     Rejected,  refused. 

/n  loco  non  ita  «ii6{imtj  Not  in  a  very  loflj  part  of 
ihe  tree. 

Solum]  The  ground. 

Surculos]     Tbc  young  branches  around  him. 
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sibi  pararet.  Omnes  vero  arbores  quas  hactenus 
conspexerat,  erant  ex  abietum  genere ;  atque  illae 
folia  quidem,  sed  fructus  ferunt  omnino  nullos. 

Nec  satis  illi  liquebat  quid  sibi  faciendum  esset. 
Ex  arbore  tamen  descendit.  Cum  autem  pridie 
niliil  omnino  comedisset,  coepit  fame  saevissima 
laborare ;  itaque  huc  ilkic  per  ahquot  millia 
passuum  discurrit ;  sed  discurrendo  nihil  invenit, 
nisi  arbores  steriles  et  gramina. 

Tunc  summo  angore  excruciatus  famem  et  ulti- 
ma  sibimet  ominabatur  :  Pereundum  mihi  erit 
fame  !  exclamat ;  miserabihter  ejulans.  Despe- 
ranti  vero  necessitas  satis  animi  viriumque  adjecit, 
ut  se  ad  httus  maris  conferret  investigaretque 
diligentius  si  quid  forte  ahmenti  inveniret.  Sed 
sua  eum  spes  fefeUit.  Hic  vero  debihtatus  frac- 
tusque  procubuit,  facie  in  terram  demissa,  flen- 
temque  misere  poenituit,  quod  non  fuisset  fluctibus 
et  ipse  obrutus.  Et  jam  statuerat  in  hoc  misera- 
bih  rerum  articulo  expectare,  dum  lenta  fames 
morte  omnium  teterrima  consumeret  vitam,  cum 
forte  conversus,  ecce  conspexit  nonnullas  in  arena 

FoHa,  (5fc.]  OrdOf  Illae  arbores  ferunt  foHa  (produce 
leaves)  sedferunt  nullos  fruetos. 

Nec  satis  illi  liquebaf}    Nor  was  it  clear  to  him. 

Ultima}     The  last  extremity,  dcath. 

Flentemque  misere  jioenituit]  And  weeping  he  rc- 
pented. 

Dum  lenta,  Ifc.]  Till  hunger,  by  a  Hngering  death, 
the  most  horrible  of  all. 
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:iuamas  ostrearum.  Avidus  itaque  eo  accurere, 
ircumspicere,  scrutari,  num  forte  plenas  quasdam 
gperiret,  repertisque  exultare, 

Ac  primo  quidem  illas  non  sine  difficultate  ape- 
Liit ;  sed  inserto  plano  eodemque  acuto  silice  per- 
jcit,  ut  triginta  circiter  haustis  ventrem  paululiim 
lacaret. 

Cum  nunc  certior  esset  se  posse  quamvis  misere 
ustentare  vitam,  jam  maxime  soUicitus  erat  quo 
B  a  feris  hominibus  aut  bestiis  tutum  reciperet. 

Tum  in  montem  summum,  aegre,  ut  erat  sati* 
xcelsus,  ascendit,  unde  quam  latissime  circum- 
picere  poterat ;  sed  quantus  eura  terror  invasit, 
um  vidisset  se  esse  in  insula,  neque  ullam  omnino, 
uam  longe  aciem  oculorum  intendere  posset,  ter- 
am  apparere  praeter  tres  parvas  insulas  quae  spatio 
hquot  milharium  interjecto,  ex  aequore  emine- 
lant ! 

Heu !  me  miserum !  exclamat,  manibus  ad  cce- 


RepertUqne  exultare]     And  having  found  some  he 
eaped  for  joy. 

Plano  eodemque'^     Flat  aod  at  the  same  time. 

AVgtie  unatn,  \c.]     Neque  ullam  terram,  &,c. 

Quam  longt  acicm  oculorum  intendere  posset]     As  far 
LS  the  eye  could  reach. 

Spatio  aliquot  milliarium  interjecto^     At  afcwmiici 
listance. 

c  2 
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luni  miserabiliter  sublatis.  Me  ne  ab  hominum 
commercio  ita  sejunctum  esse,  ut  mihi  in  hac  soli- 
tudine  vivendum  sit  velut  ferae  bestise !  Heu 
parentes  optimi !  nunquam  igitur  ego  vos  revisam  I 
Nunquam  licebit  culpae  meae  veniam  exorare !      ' 

Et  sic  dolens  descendit  de  monte,  circumspiciens 
ubi  posset  in  tuto  se  collocare.  Diu  autem  frustra 
indagavit ;  tandem  ad  locum  editiorem  pervenit, 
ex  adversa  parte,  instar  parietis,  praeruptum. 
Cum  accuratius  exploraret,  locum  invenit  leviter 
excavatum,  satis  angusto  aditu.  Hic  si  qusevis 
instrumenta  ferrea  habuisset,  facili  negotio  cavum" 
in  saxo  excisum  per  fragmenta  habitaculo  idoneunil 
fecisset.  Sed  cum  haec  omnia  desideraret,  huie 
inopiae  medendum  erat.  I 

Cum  diu  multumque  dehberasset,  sic  secumr 
statuit ;  arbores,  quas  hic  video,  salicibus  patriis" 
similes  sunt,    quae  si  transferantur   novas  facile^ 


Me  ne,  Sfc."]  Am  I  so  secluded  from  all  intercourse' 
with  mankind! 

Ex  adversd  parte"]    On  the  side  opposite  him.  ' 

Inslar  parielis,  prceruptum^  Broken  so  as  to  bej 
perpendicular  like  a  wall.  j 

Excitum  per  fragmenta]     Cut  away  by  piece-meal.   | 

Medendum  erat]  He  was  obliged  to  remedy. 

Si  transferantur']    If  they  are  transplanted. 

Nova»  radices  agunt]     Take  fresh  root.  I 

J 
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radices  agunt.  Eruam  igitur  manibus  satis  mag- 
nam  earum  copiam  quae,  ante  cavum  denso  ordine 
consitae,  erunt  pro  munimento  ;  cum  illae  radices 
«gerint,  ibi  licebit  clauso  et  securo  mihi  quasi  in 
domo  dormire, 

Tunc  felici  hoc  invento  laetus,  ad  opus  statim  se 
accinxit.  Sed  quanto  majore  gaudio  exuhavit, 
cum  huic  loco  proximum  fontem  hquidissimum 
prospexisset  e  monte  exihentem !  Ed  statim  pro- 
peravit  quia,  cum  huc  illiic  fervente  sole  discur- 
risset,  multum  aestuabat. 

Postea  vero  coepit  manibus  et  multo  sudore 
teneras  ahquot  arbores  exstirpare,  quas  eo  trans- 
tuht  ubi  sedem  sibi  destinaverat  atque  ibi  quoque 
cavum  fodere  manibus  oportuit  in  quo  arbores 
insereret ;  hoc  vero  multiim  temporis  requirente, 
vesper  advenit,  vix  quinque  aut  sex  numero  arbor- 
ibus  consitis.  Fame  compulsus  oram  maris  rursiis 
petiit,  ut  novas  conquireret  ostreas ;  sed  ciim 
aestus  redusset,  totum  httus  occupaverant  undae  ; 
aegre  igitur  unam  aut  alteram  reperit,  et  sic  male 
pastus  cubitum  ire  coactus  est.  Reversus  est  igitur 
ad  arborcm  suam,  ibi  pernoctaturus,  donec  lios- 


Felici  hoc  invento^    With  this  fortunate  devicc. 
Multum  cestuabat]     Ile  was  boilinghot. 
Cum  cEstus  rediisset]     As  the  tide  had  roturned. 
Mali  pastus]     Having  made  a  bad  meal. 
C3 
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pitium  sibi  tutum  confecisset.  N^  autem  hac; 
nocte  idem  ipsi  accideret  quod  superiori,  genu- ' 
alibus  se  ei  ramo  religavit,  ad  quem  dorsum  prius 
acclinaverat,  cumque  summo  rerum  creatori  se\ 
commendasset,  tranquille  obdormivit. 


Genualibus']    With  his  garters. 
Ad  quem  dorsum  priiis  acclinaverat']     Againslwhich 
he  had  before  leaned  his  back.  \ 


CAPUT  QUARTUM. 


Robinson  reperit  poma  eximioe  magnitudinis. — .S/6/ 
conjicit  varia  instrumenta. — Funiculos. — Stra- 
tum. — Umhellam. — Peram. —  Calendarium. 


Hac  nocte  Rohinson  non  clecidit  ex  arbore ;  sed 
placide  usque  ad  ortum  solis  quievit. 

Prima  luce,  littus  petiit,  ut  collectis  ibi  ostreis, 
ad  opus  inchoatum  reverteretur.  Cum  eo  alia  via 
tenderet,  eunti  contigit  invenire  arborem  quae 
poma  inusitatae  magnitudinis  fcrebat.  Etsi  eorum 
indolem  ignorabat,  sperans  tamen  ea  fore  quibus 
vesci  posset,  unum  ex  iis  decussit. 

Erat  autem  nux  oblonga  nec  minor  capite  pue- 
ruli  qua?  vidgo  in  Americae  insulis  vocatur  cocossa. 
Erat  nucleus  quasi  medulla  et  succus  qui  saporem 


hichoatuml     Newlybegun. 
DerussW]     He  knocked  down. 
Erat  autem']     He  found  also. 
Cocossal     Cocoa-nut.     Nucleus}    Thc  kernel. 
c  4 
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olei  ex  dulci  amygdala  expressi  referebat,  atque 
in  medio  lac  exquisitum. 

Cum  stomachum  latrantem  una  non  placaret, 
secundam,  tertiam  quoque  decussit,  quibus  abunde 
satiatus,  tamen  littus  maris  petiit ;  cumque  mare 
reddidisset  terras  paulo  ante  salo  mersas,  nonnullas 
passim  in  sicco  ostreas  reperit.  Magnam  quoque 
et  planam  in  littore  conciiam  invenit  qua  pro 
spatha  usus  est ;  atque  illud  ipsi  non  mediocri  fuit 
adjumento.  Nec  multo  post  plantam  deprehendit 
fibroso  caule,  qualis  est  apud  nos  lini  aut  cannabis. 

Haec  ille  et  talia  quovis  alio  tempore  neglex- 
isset ;  nunc  vero  nihil  omittebat,  intentus  ad  sin- 
gula,  si  forte  inde  aliquid  utilitatis  caperet. 

Itaque  sperans  id  plantae  genus  non  miniis  sibi 
fore  opportunum  quam  linum  nobis  aut  cannabem, 
ejus  copiam  evulsit,  colhgatosque  fasciculos  in 
aquam  demersit. 

Diebus  ahquot  peractis  ciim  animadvertisset 
exteriorem  crustam  aqua  jam  satis  emolhtam, 
fasciculis  inde  sublatis,  stirpes  molhores  factas  ad 

Olei  ex  dulci  amyydald  expressi^^  Oil  of  sweet 
almonds. 

Ecferehat]  11  ad  the  taste  of. 

Reddidisset  terras']  Had  retired  again  fruni  theshore. 

Plana  concha]     A  ilat  shell, 

Fibroso  vaule]  With  the  stem  full  of  fine  threads. 

Qualis  cst  liniy  6;c.]  Like  the  stalkof  flax  or  hemp. 

Fasciculis  inde  suhlatis]  Having  taken  the  bundles 
out  of  Ihe  water. 
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^olem  apricum  explicuit.  Quibus  vix  mediocriter 
siccatis  tentavit  num  hoc  quoque  lini  instar  repe- 
tito  fustis  ictu  conteri  posset.  Cumque  res  ex 
sententia  cessisset,  confestim  funiculos  facere  ten- 
tat  tanta  firmitate,  ut  concham  baculo  affixam  al- 
Jigare  posset.  Et  sic  habuit  instrumentum  haud 
absimile  ligoni  olitoris. 

Tum  vero  opus  assiduo  persecutus  est,  densas- 
que  conseruit  arbores,  donec  areolam  ante  propo- 
situm  sibi  habitaculum  omnino  sepsisset,  atque 
inde  quasi  paries  exstitit  adeo  validus,  ut  nonnisi 
vi  multa  expugnari  posset. 

IUas  veniente  die,  illas  decedente  irrigabat  aqua 
e  fonte  proximo  hausta,  ac  brevi  magno  cum 
gaudio  teneras  vidit  arbores  suas  virescentes, 
crescentesque  adeo  feliciter  ut  mira  esset  in  ipso 
aspectu  loci  amoenitas. 

Cum  septum  perfecisset,  continuum  resti  tor- 
quendae  impendit  diem,  ex  qua  sibi  scalam  confi- 
ceret :    noluerat    enim   habitaculum    suum    porta 


Apricum}  Warm*     Lini  tjistar]  Likeflax. 

Repetito  fustis  ictu]  By  rcpeatcdbeating  with  aslick. 

Conteri]     To  be  bruised  lo  threads. 

Ex  sententiu,  ffc"]  Went  according  to  his  wish. 

l/t  concham,  ^c.]  That  he  might  tie  the  shell  to  a 
stout  stick  so  as  to  servc  for  a  spadc. 

Ligoni  olitoris]     A  gardener's  shovel. 

Donec  areolam,  ^c.]  Till  he  had  complelely  hedged 
in  the  iittle  space  where  he  had  previously  rcsolved  to 
build  bis  babitation. 

c  5 


34  ROBINSON  CRUSOEUS. 

claudere,  ne  satis  firma  non  foret  adversus  irruentis 
ferae  impetum. 

Quse  rupes  habitaculo  imminebat,  habebat  cir- 
citer  duodecim  pedum  altitudinem.  Stabat  in 
summa  arbor  cui  scalam  ita  aUigavit,  ut  in  terram 
dependeret.  Tum  conscendere  rupem  aggres- 
sus  est,  quse  res  ex  voto  cessit. 

His  omnibus  confectis,  secum  dehberare  coepit 
quomodo  cavum  augeret  ita  ut  esset  spatium  in 
quo  habitaret.  Atque  facile  intellexit  tale  opus 
sohs  manibus  non  esse  suscipiendum.  Excogitan- 
dum  erat  instrumentum  quod  foret  adjumento. 

Ea  mente  regionem  histravit,  et  post  multas 
investigationes  nactus  est  lapidem  securis  formam 
referentem,  praeacutum,  atque  in  eo  foramen  in  quo 
manubrium  intrudi  posset.  Quae  res  quoque  multo 
labore,  et  lapide  aho  adhibito  fehciter  successit : 
cumque  fustum  alhgasset  funicuhs  quos  propria 
arte  paraverat,  haerebat  manubrium  quasi  clavis 
affixum. 

Dum  pergit  quaerere,  duos  invenit  lapides  ahos, 
variis  operibus  aptos  ;  alter  instar  erat  tudiculae, 
aher  ita  formatus,  ut  aciem  cunei  haberet.  Utro- 


Stabat  in  siimma'^    There  \v;is  at  tlic  top  of  the  rock. 

Ex  voto  cedere']  To  happen  according  to  one'.s  wish. 

Lustravit]     Searched. 

Referentem]     Having. 

Lapide  alio  adhibitol  By  the  help  of  another  slone. 

Tudicula]     A  mushrooni. 

Aciem  cunei}     A  sharp  edge  likc  a  wedge. 
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que  Robinson  assumpto,  tam  alacri  animo  reversus 
est,  ut  extemplo  se  ad  opus  accingeret. 

Qui  quidem  tum  cuneo,  tum  tudicula  sensim 
multa  rupis  fragmenta  decussit.  Res  erat  plena 
sane  laboris.  Sed  diebus  aliquot  in  opere  con- 
sumptis  tantopere  processerat,  ut  spatium  cubiculo 
idoneum  existimaret.  Tunc  avulso  gramine,  sic- 
catoque,  foenum  confecit,  lectulum  inde  commo<lum 
sibi  paraturus. 

Nihil  igitur  fuit  impedimento  quominijs  in  sug- 
gestu  molli  somno  indulgeret,  postquara,  alitum 
more,  sedenti  in  arbore  octo  et  ampliiis  noctes 
fuerant  traducendae.  O  quanta  voluptate  perfusus 
est  cum  licuit  fessos  artus  in  lectulo  componere ! 

Dominica  dies  proxima  erat.  Quam  Rohin.son 
orando  et  meditando  consumpsit,  rogans  Deum 
sibi  peccatorum  veniam,  parentibus  vero  miseris 
praesidium  et  solatia. 

Atque  ne  dierum  ordo  excideret  e  memoria, 
diem  vero  dominicam  semper  dignosceret,  venit 
in  mentem  Rohinsoni  sibi  calendarium  condere ; 
non  illud  quidem  tam  accuratum,  nec  typis  im- 
pressum,  quali  nos  in  Europa  utimur,  ejusmodi 
tamen  ut  ad  dies  numerandos  sufficeret.      Quod 


Tum  cuneo  tum  htdicnW]    Now  with  his  wedge,  and 
now  with  his  hammer. 

/n  suyyestu  inolli]     Upon  this  soft  heap. 
Fuerant  traducendfp]  Had  bcen  obliged  to  be  paised. 
Dxgnosceret]     Might  distinguish. 
c  6 
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quidem  tali  modo  assecutus  est.  Quatuor  arbori- 
bus  contiguis  cortice  quam  levissimo  electis,  unam 
quae  magnitudine  caeteras  superabat,  quoque  ves- 
pere  lineola  incisa  notavit,  quae  diem  absolutum 
significaret.  Post  incisas  septem  lineolas,  erat 
finis  hebdomadae,  et  hunc  indicabat  exarata  in 
proxima  arbore  Hnea. 

Quoties  in  altera  hac  arbore  quatuor  aut  quin- 
que  lineolas  insculpserat,  in  tertia  arbore  simili 
hnea  notabat  integrum  mensem  elapsum.  Duo- 
decim  autem  hneis  menstruis  absolutis,  in  quarta 
arbore  signabat  annum  peractum.  Cum  autem 
menses  quique  non  sint  pari  dierum  numero,  vici- 
bus  ahernis,  triginta  uni,  triginta  et  unum  alteri 
incidebat,  excepto  mense  februario  quem  octo  et 
viginti  tantum  hneohs  designabat. 

His  ergo  annahbus,  Rohinson  temporum  ordinem 
servavit,  diemque  dominicam  a  caeteris  dignoscere 
potuit,  quam  more  Christianorum  rite  celebraret. 

Interim  erat  consumpta  maxima  pars  nucum 
cocossae  ejus  quam  unam  huc  usque  invenerat, 

Cortice  levissimo]     With  very  thin  bark. 
Quoque  vespere]     Every  evening. 
Incisd]     Cut  in  the  bark. 

Et  hunc,  ^c.]     Ordo.     Et  linea  exarata  (cut)  in 
proxima  arbore  indicabat  hunc  scil.  finem  hebdomadis. 
Lineis  menslruis]     Monthly  lines. 
Menses  quique]     Somc  months. 
Triginta  uni]     He  cut  thirty,  one  month. 
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atque  in  littore  tam  rarae  apparebant  ostrae  ut 
homini  alendo  non  sufficerent.  Itaque  de  victu 
iterum  soUicitus  esse  coepit. 

Hactenus  quidem  non  longe  ab  habitaculo  suo 
discesserat,  metu  ferarum  aut  hominum.  Jam 
vero  necessitate  coactus,  insulam  perlustrare  ausus 
est  ut  nova  quaereret  ahmenta,  constituitque  die 
proxima  facere  excursionem.  Sed  ut  se  a  nimio 
solis  aestu  defenderet,  vesperam  istam  umbellae 
conficiendae  impendit.  Cum  haberet  neque  lin- 
teum,  neque  virgulas  balaenarum,  nec  forfices, 
neque  acum,  neque  fila,  e  viminibus  saHgnis  teg- 
men  struxit,  et  insertum  in  media  parte  baculum 
funicuHs  alhgavit.  Tum  ex  arbore  cocossae  folia 
sumpsit  latiora  quae  tegmini  spinis  affixit ;  sicque 
umbellam  confecit  tanta  densitate  ut  solis  radiis 
esset  omnino  impervia.  Atque  eadem  arte  textis 
funiculis  fabricavit  sibi  peram  in  qua  et  victum 
secum  portaret,  et  conderet  aHmenta,  si  modo 
quaedam  invenire  sibi  contigisset. 

Tum  vero  tantopere  laetatus  est  opere  perfecto 
ut  noctem  prae  gaudio  insomnem  traduxerit. 


Umhellee}     An  umbrella. 
Virgulas  baleBiiarum]     Wbalebone. 
E  viminibxis]     Of  willovv  osiers. 
.S/)inw]  By  means  of  tborns. 

Textis  funiculis']  Havingwoven  together  some  small 
t-ords. 

Conderet  alimenta]     And  stow  bis  provisions. 


CAPUT   QUINTUM. 


Robinson  insulam  perlustrat  .  .  . — Magnus  ter- 
ror. — In  gaudium  vertitur, — Descriptio  Lamsc. 
—  Unum  occidit, — Sed  igne  caret. — Carnem 
more  Tartarorum  coquit. 


RoBiNSON  vix  ortum  diei  expectare  poterat ;  ita 
praevertit  lucem  ipsam ;  peram  funemque  corpori 
circumdedit  ;  securique  pro  gladio  cinctus,  et 
umbella  liumeris  imposita,  in  viam  alacriter  se 
dedit  ac  primum  arborem  cocossam  adiit  ut  unam 
aut  alteram  nucem  decerperet ;  tum  littus  quoque 
revisit,  ostreas  coUecturus ;  cumque  utriusque 
generis  satis  magnam  copiam  sibi  comparavisset, 


iter  mgressus  est. 


Mira  coeli  matutini  erat  serenitas.  Sua  redeunte 
luce  singulis  rebus  forma  redierat.  Sol  oriens  cla- 
rissimo  fulgebat  splendore  quasi  ex  oceano  emer- 


Pravertit']     He  was  beforehaiid  with. 

Circumdedif^     Tied  round. 

Sua]     Sua  forma  redierat  singulis  rebus. 
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geret,  arborumque  cacuinina  veluti  inaurabat. 
Multae  undique  aves  variis  mirisque  pictae  colori- 
bus  carmen  canebant  matutinum,  auroram  salu- 
tantes.  Puro  frigidoque  aere,  flores  suavissimum 
odorem  exhalabant. 

Robinson  gaudii  et  gratitudinis  sensu  commotus : 
Hic  quoque,  ait,  hic  Deus  se  benignissimum  de- 
clarat.  Tum  vocem  ipse  suam  cantibus  avium 
miscuit,  verbaque  cecinit  quae  pietas  suggerebat. 

Cum  Rohinson  a  bestiis  ferisque  hominibus  sibi 
metuere  non  desiisset,  in  itinere  sylvas  dumetaque 
sedulo  vitabat,  ea  autem  petebat  loca  ubi  quam 
latissime  pateret  prospectus.  Illa  autem  ipsa  erant 
maxime  nuda  steriliaque.  Quamvis  igitur  satis 
longum  spatium  emensus  esset,  nihil  tamen  invene- 
rat  quod  sibi  aliqua  ex  parte  prodesset.  Tandem 
in  fruticem  incidit  quem  accuratius  explorandum 
censuit.  Erant  herbse  tam  densae  ut  sylvulam 
referrent ;  aliae  flores  subrubros,  aliae  albicantes, 
nonnullae  florum  loco  poma  viridia  ferebant.  Ex- 
templo  itaque  gustat  unum  ex  iis,  sed  erat  adeo 
acerbum  ut  indignatus  stirpem  unde  istud  decerp- 
serat,  evulserit.     Tum  vero  miranti  apparuerunt 


Veluii  inaurabat]     Tinged  as  it  werc  witli  gold. 
Ubipaterctprospectus']  Where  the  country  was  open. 
Emensus  essef]     Had  measured,  gone  over. 
Re/errent]     They  were  like. 

Snbruhros]  Reddi^h.  Flornmlnro']  Instead  of  flowcrs. 
Stirpcm evulseritllle puWed  thcplant  upbv  tlicroots. 
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tubercula  diversae  magnitudinis  quae  ab  ipsis  stir- 
pium   radicibus   pendebant.      Confestim  quoque 
existimavit,  ista  vere  esse  plantse  istius  fructus, 
eaque  curiosiiis  considerare  coepit.  Cum  vero  ipsius 
palato  minime  arisisset  sapor,  jam  in  eo  erat  ut 
ista  omnia  abjiceret,  ciim  secum  reputavit,  non  ea 
esse  inutilia  omnino  habenda,  quorum  usus  primo 
statim  aspectu  intelligi  non  possit.     Itaque  non- 
nullis tuberibus  in  peram  demissis Robinsonlongms 
progreditur,  lento  tamen  gradu  et  maxime  cauto. 
Si  vel  minimum  strepitum  audiret  dumetorum,  aut 
arborum  quas  aura  agitabat,  continuo  securim  cor- 
ripere  qua  se  defenderet ;  semper  autem  non  sine 
gaudio  animadvertit  timorem  vanum  fuisse.    Tan- 
dem  devenit  ad  rivum,  ubi  prandere  constituit. 
Igitur  subarbore  alta  umbrosaque  consedit;  jam- 
que  coeperat  magna  cum  voluptate  epulari,  cum 
repente   strepitu  quodam  longinquo  vehementer 
exterritus  est.   Timidus  itaque  circumspexit,  tan- 
demque  gregem  magnum  vidit  pecudum  ovibus 
nostris  simihum  nisi  quod  eminente  paululiam  dor- 
so  camelorum  formam  referant ;  caeteriim  ovibus 
nostris  paulo  grandiores. 

Huic  animahum  generi   elegans  caput,    ocuh 

Tuburcula'}     Something  hke  a  potatoe. 

Minime  arississef]    By  no  means  pleased. 

Ih  eo]     Scil.  Animo. 

Corripere']     Corripiebat. 

Re/erantl     Re/erre  /ormanif  To  resemble, 

Caterum']     In  other  respects. 
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venusti,  os  productum,  crassiora  labia  ;  idem  pes 
ac  bovi,  bifidus,  sed  ungue  simul  postico  instruc- 
tus,  quo  veluti  morsu  anchorae  cujusdam  utuntur 
})er  abrupta  quae  scandunt  lubentius. 

Lama  lentus  incedit,  composito  gravique  sed 
eodem  certo  passu :  quippe  qui  milliaria  aut  decem 
aut  duodecem  in  diem  per  loca  jumentis  impervia 
caeteris  conficiat,  per  anfractus  descendat  praeci- 
pites,  idemque  saxa  ardua  et  ipsis  hominibus  inac- 
cessa  exsuperet.  Quatriduum  ferme  emensus  iter, 
ipse  per  horas  quatuor  et  viginti  ultro  cessat  et 
quiescit.  Placidum  ipsis,  mite  et  prudens  inge- 
nium ;  sicubi  consistere  placuit,  flectere  illi  genua, 
corpusque  demittere  ne  onus  dimoveant,  praeca- 
ventes.  Deinde  sibilo  misso,  nulla  mora,  caute 
admodum  surgentes,  iter  incoeptum  peragere. 
Herbas  autem inter  eundum  depascunt,  noctu  etiam 


Os  productum]  Tlie  mouth  drawn  down  j  that  is,  the 
under  lip  hanging  down  rather  below  the  upper. 

/lc]     As.  Bifidus]     Cloven-footed. 

Ungue  simul poslico  instructus^^  Provided  with  asort 
of  hinder  claw. 

Eodem  certo  passu'}  At  the  same  time,  at  a  steady, 
constant  pace. 

Quippe    qui  conjiciat]     For  it  will  perforni. 

Per  loca,  4fc.J    Per  loca  impervia  caeteris  jumentis. 

Eisuperet]    Will  scale. 

2uatriduum  iter]    A  four  days  journey. 

Sicubi,  Sfc.]  Ifatany  time  itwas  wished  to  slop. 

Sibilo  mitso]     Snorting. 
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I 

dormientes  ruminant,  pronopectorepedibusquead  i 
ventrem  reductis  decumbentes.     Originem  habent  \ 
ex  ista  Americae  regione  quam  Hispani  tenent, 
quaeque  Peruvium  dicitur.  j 

Robinsonem,  ciam  animalia  ista  appropinquare  ] 
vidisset,  incessit  dira  cupido  edendi  carnem  assam 
qua  tandiu  caruerat.      Constitit  post  arborem  se- 
curi  instructus,  sperans  fore,  ut  aliquem  propius  i 
transeuntem  lamam  facile  sterneret.     Quod  bene 
successit.  Cum  enim  unus  e  puUis  satis  appropin-  ! 
quasset   insidianti,  Rohinson  cervicem  ejus  per- 
cussit  tanto  ictu,  ut  extemplo  exanimis  ille  pro- 
cideret,  humerisque  impositum  secum  in  habitacu- 
lum  asportavit.  i 

Cum  rediret,  invenit  aliquid  quod  magna  ipsum  ! 
laetitia  afficeret ;  scihcet  sex  aut  octo  malos  citreas  i 
sub  quibus  nonnulli  fructus jam  maturi  ceciderant. 
Illis  curiose  collectis,  locoque  notato,  hilari  animo 
domum  contendit.  Ibi  autem  primo  coepit  lamam 
excoriare.  Quod  quidem  confecit  ope  silicis  acuti, 


^^^^s^^^^s^^.^^^^ 


Rcductis]     Bent  up. 

Rohinsoneni]    Dira  cupido  edendi  &c  incessil  Ru- 
binsonem,  &c. 
Sterneret']  That  hemight  knock  down. 
Ejpullis']     Or  the  young  ones. 
Jnsidianti]     To  him  hiding  behind  the  treej. 
Cum  rediret]     As  he  was  returning. 
Malos  citreas']     Applc-trees  of  the  citron-kind. 
Curiosi]     Diligcntly. 
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qiio  pro  cultro  utebatur.  Pellem  detractam  ad  so- 
lem  expandit ;  quamquidem  praeviderat  sibi  non 
mediocri  fore  utilitati.  Calceamenta  enim  tibiali- 
aque  longo  usu  attrita  erant.  Existimavit  ergo, 
ubi  calcei  defecissent,  se  posse  soccos  e  pelle  con- 
ficere,  quos  pedibus  subligaret.  SoUicitus  quoque 
de  hyeme,  magnopere  laetatus  est  quod  pellem 
villosam  nactus  esset  qua  se  contra  vim  frigoris 
defenderet.  Et  quidemab  istasollicitudine  vacuus 
esse  potuisset,  ciim  in  istis  regionibus  prope  circu- 
lum  aequinoctialem  positis  hiems  sit  nulla.  Hoc 
autem  Rohinson  ignorabat,  quippe  qui  puer  om- 
nem  omnino  doctrinam  aversatus  fuisset. 

Pelle  igitur  detracta,  exemtis  visceribus,  dis- 
sectaque  ut  assaret  postica  parte,  primam  ad  veru 
comparandum  curam  intendit ;  atque  hoc  consilio 
arborem  tenuem  excidit,  eamque,  detracto  cortice, 
ab  extremo  praeacuit ;  duos  deinde  ramos  qui  furcae 
speciem  habebant,  deligit,  veru  fulciendo  idoneos. 
Quos  etiam  ab  ima  parte  ciim  acuisset,  in  terram 
ox  adverso  defigit ;  tum  carnem  veru  transfixam 


Calceamenta  tibialiuquc]     Slioes  and  stockings. 
Soccos  quo8  pedihus  suhliyaretl     Leathern  stockings 
vshich  he  might  tie  under  his  feet. 
Villosain]     Woolly. 

racwws  esse  potuisset]  He  mighl  hav  e  beeu  free  from. 
Ad  veru  comparandum]    To   prepare  a  spit. 
Veru]  Indeclinable. 

Ah  extremo]     At  the  end.     Furca]     Of  a  fork. 
£j:at?t;er«o]Oppositeto  oneanother,  thus,  |    !        |    | 

I  I 
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inter  furcas  posuit,  nec  mediocrem  percepit 
laetitiam,  cum  vidisset  quam  apte  veru  ver- 
saretur. 

Jam  praeter  ignem  nihil  Rohlnsoni  deerat.  Quem 
ex  duobus  ligni  fragminibus  inter  se  collisis  eli- 
cere  aggressus  est,  sed  frustra.  Quoties  enim  ligna 
incalescere  coeperant,  toties  ipse  adeo  defatigatus 
erat  ut  aliquantulum  temporis  a  labore  cessandum 
esset,  ad  vires  reficiendas.  Interim  ligna  refriges- 
cere,  omnisque  labor  irritus  evadere.  Tum  ille 
iteriim  nec  sine  magno  dolore  sensit  quam  parvse 
sint  singulorum  copise,  quantaque  emolumenta  ex 
aliorum  hominum  societate  deriventur  ;  etenim  si 
vel  unum  habuisset  socium  qui,  dum  ipsum  vires 
deficerent,  terendi  laborum  continuasset,  profecto 
ligna  demum  ignem  concepissent.  Sed  labor  sic 
intermissus  omnin6  periit. 

Tandem  animo  fractus,  lignis  abjectis,  considet 
in  strato  capiteque  reclinato  oculos  non  semel  con- 
jicit  in  carnem  illam  quam  nunc  non  datur  come- 
dere.  Ad  haec  ciim  subito  in  mentem  hiems  re- 
currisset,   tanto  angore  oppressus  est  ut  e  solo 


Irritus  evadere^l     Came  to  no  nothing. 

Quam  parva  sint  singulorum  copice^  How  little  one 
man  can  do  alone. 

Dum  ipsum  vires  dejiterent]  At  the  moment  he  be- 
gan  to  be  tired 

Non  dattir]     Was  not  perraitted  him. 
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exsurgens  animi  reficiendi  causa  aliquantulum 
circumiret. 

Quibus  cogitationibus  aestuans,  ad  fontem  se 
contulit,  aquam  frigidam  putamine  cocossae  inde 
hausturus.  Succo  deinde  malorum  citreorum  ad- 
misto,  potum  satis  suavem  et  recreandis  viribus 
maxime  in  hoc  rerum  articulo  idoneum  sibi  para- 
vit. 

Attamen  carnis  assae  desiderium  nondum  ille 
deposuerat.  Tandem  vero  Tartarorum  recordatus 
est,  quos  audierat  carnem  quam  comedere  cupiant 
ephippiis  subjectam  citato  cursu  coquere.  Atque 
illud,  ait  secum,  alia  ratione  assequi  possum ;  et 
continuo  rem  tentare  constituit. 

Nec  mora,  duos  lapides  satis  latos  et  laeves 
quaeret  ejus  similes  ex  quo  securim  confecerat. 
Tum  hos  inter  aliqua  carnis  parte  interposita,  su- 
periorem  lapidem  tudicula  perpetuo  tundit.  Quod 
ciim  ahquandiu  fecisset,  lapis  incalescere  cocpit. 
Eo  majori  alacritate  ille  tundere  ;  nec  elapsa  est 
hora  tantiim  dimidia,  ciim  caro  et  fervore  lapidis 


Aliquantulum  circumiret     [Took  a  Httle  turn. 

Ephippiis  subjectam']  By  putting  it  under  their  sad- 
dles. 

Alid  ratione']  By  a  differenl  metbod. 

Ejus  rimiles']  Like  that. 

Hog  inter,  Sfc.]  Having  put  part  of  the  flesh  between 
tbese. 

Tudiculd]  With  his  mallet. 
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et  repetitis  ictibus  adeo  emollita  est,  ut  satis  escu- 
lenta  esset,  nec  illa  quidem  ea  saporis  suavitate, 
qua  caro  apte  assata :  attamen  Rohhisoni  nostro 
qui  tamdiu  carne  caruerat,  lautas  dapes  praebuit. 
Qud  autem  carnis  saporemjucundioremredderet, 
succo  malorum  citreorum  expresso  eam  infecit,  et 
sic  exquisitissime  epulatus  est. 

Prandio  confecto  deliberavit  quodnam  opus 
tunc  maxime  sibi  suscipiendum  esset ;  et  sic  multa 
secum  in  animo  volventi  suasit  metus  hiemis  ut 
plures  lamas  caperet  aut  interficeret,  quorum  pelli- 
bus  uteretur.  Qui  cum  satis  mansueti  viderentur, 
facili  negotio  se  voti  compotem  fore  speravit. 
Hac  spe  concepta  ad  lectum  se  contulit ;  somnus 
autem  placidissimus  praeteritum  diei  laborem 
abunde  compensavit. 


Esculcntd]    Fit  to  be  eaten. 
Lautas  dapes]     A  delicious  feast. 
Infecit  eam'}     Seasoned  it. 

Se  voti  compotem  fore]      Tliat  he  shouid  obtain  his 
wish. 


CAPUT  SEXTUM. 


Turbo  ingens. — Tempestas  undt  magnum  Robinsom 
beneficium. —  Tedium  solitudinis. — Aranea. 


RoBiNSON  hac  quidem  nocte  placide  admodum 
dormivit.  Ciim  tandem  expergefactus  diem  jam 
non  pariim  processisse  animadverteret,  surrexit 
celeriter  lamas  venaturus.  Sed  cceli  tempestas  ob- 
stitit.  Quippe  vix  egresso,  subito  regrediendum 
fuit ;  scilicet  imber  tanta  vi  de  coelo  ruebat,  ut 
nulla  spes  esset  foras  eundi.  Itaque  expectare 
statuit  donec  tempestas  desiisset.  Imbris  verh 
violentia  aucta  est.  Fulgura  quoque  ita  micabant 
ut  tota  quasi  arderet  spelunca.  Tum  tonitrua 
sequebantur  qualia  nunquam  audierat.  Tcrra  ipsa 
contremiscere,  montesque  ita  reboarc,  ut  fragoris 
istius  nullus  finis  futurus  esse  videretur. 

Cum  Robinson  liberaliter  non  fuisset  institutus, 


Diemjam  non  parum  processisse^    That  the  day  was 
considerably  advanced. 

Cfl"/i  tempestas]    The  weather. 

Liberaliier  institutus]     Genteelly  educated. 
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humanum  erat  timorem  vanum  et  anilem  conci- 
pere. 

Sedebat  ille  in  angulo  speluncae,  junctis  mani- 
bus,  praesentibus  graviora  quae  sequerentur  me- 
tuens.  Interim  imber  ingruere,  fulgura  coruscare, 
tonitrua  perpetuo  resonare.  Appropinquabat  hora 
meridiana,  necdum  tempestas  desaevierat.  Nec 
ipse  quidem  multum  esuriebat  Rohinson^  quippe 
cui  famem  omnem  angor  exemisset ;  adeo  tetris 
cogitationibus  excruciabatur. 

Venit  sane  dies,  ait  ille  secum,  in  qua  placuit 
Deo  parentum  ultori  poenas  a  me  repetere ;  nec 
diutius  ille  paterna  me  charitate  tuetur.  Pereun- 
dum  mihi  est;  nunquam  ego  parentes  miseros 
revisam. 

Dum  haec  secum  ipse  tristis  volvit,  vim  tem- 
pestas  remittit,  et  jam  spes  Rohinsonis  animum 
recreat ;  tum  igitur  in  viam  se  conferre  statuit» 
Cum  autem  in  eo  esset  ut  peram  securimque  arri- 

peret,  ecce  subito Attonitus  in  terram 

procidit. 

SciHcet  arbor  speluncae  imminens  fulmine  icta, 
tanto  fragore  disrupta  est  ut  Rohinson  exanimatus 


Humanum  eraf]  It  was  natural. 

Anilem]     Oldwomanish. 

Jngruere']     Came  down  with  tremendous  force. 

Poenas  ame  repetere]  To  punish  me. 

Remittit  viwi]  Begins  to  abate. 

Spelunca  imminens]     Haugingover  the  cave. 
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se  ipsum  interemtum  putaret.  Diu  etiam  sensu 
plane  orbatus  jacuit.  Tandem  ciim  intellexisset 
se  adhuc  vivere,  e  solo  sese  erexit ;  statim  vero, 
ante  ostium  speluncae,  arboris  a  fulmine  disruptae 
atque  prostratae  partem  conspexit.  Interim  pluvia 
cessaverat,  nec  jam  exaudiebantur  tonitrua ;  tum 
Rohinson  ausus  est  e  spelunca  prodire.  Quid  vero 
ejus  oculis  objicitur  ?  Res  scilicet  quae  ipsi  aperte, 
declaravit  quam  parum  omni  spe  priiis  abjecta 
sapuisset ;  ardebat  enim  truncus  arboris,  fubnine 
ictae  .  .  .  Robinson  igitur  id  subito  nactus  est  quo 
plurimiim  indigebat.  Tanto  atque  insperato  laetus 
munere,  manibus  in  ccelum  sublatis,  optimo  homi- 
num  parenti  gratias  egit,  qui  vel  inter  maxime 
terribiles  casus  nostrae  semper  consulit  fehcitati. 

Tum  vero  Rohinsoni  suppetiit  ignis  quem  alere 
haud  difficile  fuit ;  nec  amphiis  causa  suberat,  cur 
de  vitae  salute  in  deserta  hac  insula  esset  sollicitus. 

Venatio  in  posterum  dilata  est,  quoniam  placuit 
utilitatem  statim  ex  igne  capere ;  carnemque  veru 
adhuc  affixam  apparare.  Tum  coqui  ministerio 
functus  ignem  movet  assamque  sedulo  versat  .  .  , 


***#^^*^^  f^*^4 


Arhorii]   Conspexit  partem  arboris  quae  disrupta  et 
prostrata  erat  afulmine. 

Quam  parum  sapuisset]     How  fuolish  be  bad  been. 

Quop  lurimumy  f(c.  ]Which  of all  things  he  most  wanted. 

Coqui  ministerio  functHs]   Performing   the   part  of 
cook. 

Movet^    Stirs.  Aatam']     The  meat, 
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Quam  juvabat  flammas  micantes,  tremulasque  in- 
tueri !  Pretiosisimum  enim  divini  numinis  munus 
ignem  e  coelo  sibi  demissum  interpretatus,  cogi- 
tansque  quantas  inde  percepturus  esset  utilitates, 
saepiiis  propter  memoriam  beneficii,  oculos  in 
coelura  vertit. 

t  Tum  vero  rem  unam  Robinson  desiderabat,  sci- 
licet  sal  quo  carnem  condiret ;  speravit  autem  se 
quoque  processu  temporis  id  commodi  genus  in- 
venturum.  Nunc  ergo  satis  illi  fuit  llttus  petere 
ad  aquam  cocossae  putamine  hauriendam ;  qua 
quidem  cum  nihil  melius  adesset,  carnem  tunc  ir- 
rigavit. 

Quantam  vero  conqeperit  laetitiam,  cum  primum 
ari  suo  frustum  admovit,  is  tandem  sibi  fingere 
|X)test,  qui  per  quatuor  hebdomades  continuas 
nihil  ciborum  rite  paratorum  comederit,  omnem- 
que  iis  unquam  vescendi  spem  penitiis  amiserit. 

Summa  erat  Rohmsonis  felieitas;  sed  sensit  sibi 
ahquid  deesse,  scilicet  hominemquicum  illam  com- 
municaret.  Inest  enim  nobis  quiddam  ab  ipsa 
natura  penitus  insitum,  ut  non  alia  res  hominem 


Quanta%  inde  percepturus  esset  utilitntes^  What 
grcat  benelits  he  should  derive  from  it. 

Cacosate  paiamine]     Iq  the  cocoa-nut-shell. 

Frv^tuni']     A  piece  of  the  meat. 

Rite  paratorum]     Prjupcrly  cooked. 

Omnemque,  (^c  ]  2ui  penitus  amiserit  omnem  spom 
unquam  vescendi  iis  {scH.  cibis  rit^  paratis.) 
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magis  delectet,  quam  si  cum  homine  versari  possit 
et  colloqui.  Natura  quippe  nihil  solitarium  amat, 
et  si  suppetant  omnium  rerum  quas  ipsa  desiderat 
abundantia  et  copia,  erepta  hominis  omnino  aspi- 
ciendi  potestate,  nemo  est  tam  ferreus  qui  id  vitse 
g^enus  sustinere  possit,  cuique  non  auferat  fructum 
voluptatum  omnium  solitudo.  Heu !  ait  ille  cum 
^emitu ;  o  me  felicem,  si  mihi  contingat  societas 
anius  amici  aut  unius  hominis  vel  miserrimi  cujus 
mutua  in  benevolentia  conquiescam !  Si  saltem  ad- 
sit  unum  modo  animal  mansuetum,  canis  aut  felis, 
^uod  beneficiis  mihi  devinciam!  nunc  autem  mihi 
(rivendum  est  prorsus  solitario  atque  ab  omni  ani- 
nnantium  societate  remoto.  Hic  lacrymis  genae 
maduerunt.  Tunc  recordatus  estpraeteriti  temporis 
|uo  puer  adhuc,  ciim  posset  jucunda  fratrum  aut 
cqualium  consuetudine  frui,  cum  illis  dissidia  ac 
^aepe  jurgia  inierat,  quorum  nunc  magnopere  eum 

Versari]     To  he. 

Si  suppetant  ahundaniia  et  copia'^  If  there  is  abun- 
iancc. 

fpsa']     Natura. 

Hominis  omnino  aspiciendi]  Of  seeiog  his  fcUow- 
nortals. 

Cuiqne]     And  from  whom. 

Unius  hominis  vel  miserrimi]  Of  any  tiuman  being, 
:hough  ever  so  poor. 

Mansuetum]     Tame.    Maduerunt]    Were  wetted. 

Inierat  dissidia]     Ue  had  disagreements. 
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pocnituit.  Eheu,  secum  reputavit,  equidem  tunc 
temporis  pariim  intellexi,  quanti  amicus  sit  sesti-  j 
mandtts  quantoque  aliorum  hominum  amicitia  sit  j 
adjumento  ad  bene  et  beate  vivendum.  O  !  si  j 
Deus  mihi  largiretur  ut  aliquando  repuerascerem,  i 
quanta  ego  benevolentia,  quanto  amore  fratresi 
meos  aut  aequales  complecterer !  O  quam  lubenter  | 
leves  illorum  ferrem  injurias,  omniumque  animos 
comitate  et  obsequio  ad  me  allicerem !  O  me  in-  i 
felicem  qui,  quanti  sit  amicitia  non  ante  didicerimj 
quam  omnis  spes  iilius  unquam  fruendae  exci- 
derit ! 

Has  inter  querelas  oculis  forte  in  ostium  tugurii 
conjectis  araneam  animadvertit,  quae  telam  suam 
in  angulo  quodam  contexerat.  Tantopere  autem 
socio  invento  Isetatus  est,  ut,  qualis  esset,  minimej 
curaret ;  juvabat  intueri  qua  arte  telam  a  medioj 
texere  incipiat,  ac  deinde  fila  immittat  alia  in  recJ 
tum,  aHa  in  orbem,  maculasque,  paribus  semper 


Equidein]     Ego  quidem.  , 

Quantoque  adjumento']    And  how  great  a  help.  1 

2tti,  Hc]    Ordo.     Qui  non  didicerim  quanti  (of  hovT 
much  value,)  sit  amicitia,  antequam  omnis  spes  un- 
quam  fruendai  illius  (that  friendship,)  exciderit. 
Araneam]     A  spider.  , 

Idreclum']     Straight  forward.  j 

In  orhem^     In  a  circle.  | 

Macnlas]     The  meshcs. 
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intervallis,  indissolubili  nodo  adnectat,  quac  mi- 
nora  animantia  veluti  retibus  implicata  teneant. 
Itaque  non  desiit  ei  bis  in  die  muscas  culicesque 
sufficere.  Illa  quoque  tantam  cum  hospite  famili- 
aritatem  contraxit,  ut  quoties  hic  telam  tetigisset, 
illa  specu  progrediens,  praedam  ex  herili  manu  ac- 
ciperet. 

Jam  nox  appropinquabat  solque  in  aquis  im- 
mergi  videbatur.  Oriens  ex  opposita  coeli  parte 
Luna  radios  in  speluncam  fundebat  tanto  Robin' 
sonis  gaudio  ut  ille  aliquandiu  somnum  capere  non 
posset.  Tandem  obdormivit,  dum  ignis,  subjecta 
materia,  lente  alitur. 


Non  desiit  ei  snjfficere]     He  did  not  fail  to  supply  it 
with. 
Ex  herili  mayiu]     From  its  master's  hand. 


oS 


CAPUT  SEPTIMUM. 


Prceda  ingens, — Deest  res  maxime  necessaria, — 
Fota  irrita. — Amhulatio, — Natatio, — Res  varice» 


RoBiNsoN,  ciim  solis  aestus  in  insula  interdiu  esset 
fervidissimus,matutinum  imprimis  aut  vespertinum 
tempus  operi  impendere  solebat.  Itaque  primo 
mane  surrexit,  cumquelignasuperfocoreposuisset, 
dimidiam  cocossae  nucem,  quae  de  hesternis  epulis 
reliqua  erat,  comedit.  Quo  facto,  cum  aliam 
Lamae  partem  veru  affigere  vellet,  carnem,  jam  pu- 
trescere,  propter  nimium  calorem,  sensit.  Caren- 
dum  igitur  hodie  fuit  voluptate  quam  ex  edenda 
carne  percepisset. 

Deinde  humeris  pera  venatoria  cinctis,  ad  littus 
se  contuHt,  ostreas  collecturus.  Ibi  vero  pro  os- 
treis,  quarum  mira  paucitas  erat,  aliud  alimenti 
genus  Rohinsoni  contigit  invenire,  quod  certe  uti- 


Jnterdiu]     During  the  day. 

2m<5  de  hesternis  epulis  reliqua  eraf]     Which  re- 
maincd  of  yesterday's  dinner. 

Carendum /uit}    He  was  obliged  to  go  without. 
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Htate  ostreas  vinceret ;  animal  cui  tectum  ipsa 
composuit  natura,  quod  secum  quocumque  libuerit 
g€stat,  testudinem  nimirum,  tantaque  illam  mag- 
nitudine  quantd  in  his  regionibus  raro  reperiunt  *, 
quippe  librarum  fere  quinquaginta  pondus  aequa- 
bat. 

Saepe  Robinson  audierat  carnem  testudinis  ju- 
cundam  esse  eamdemque  salubrem.  Praedani 
igitur  humeris  impositam  Rohinson  lente  domum 
deportat.  Tum  securi  sua  inferiorem  partem 
conchse  percutit  repetito  ictu,  donec  frangeretur  ; 
et  sic  testudine  potitus,  opimam  ejus  partem  a«- 
sandam  resecuit.  Quam  cum  veru  affixisset,  ut 
magnam  famem  laborando  contraxerat,  vix  ex- 
pectare  potuit  donec  esset  rite  cocta. 

Interim  dum  sedet  assam  versans,  secum  reputat 
quid  de  reliqua  testudine  sit  faciendum,  ne  putre- 
dine  corrumperetur.  Ad  illam  enim  muria  condi- 
endam  et  patina  et  sale  carebat.  Quomodo  se 
inde  expediat  ? 

yEgre  enim  praevidit  egregiam  illara  testudinem, 


Cui  tectum  ipsa  composuit  natural     For  which,   na- 
lure  herself  has  constructed  a  house. 

Tantaque  illam  magyiitudine  quanta]    And  it  was  of 
such  a  size  as. 

jEquabat]     It  weighed. 

Opimam  ejus  partem]     The  choicest  part  of  it. 

Muriit]     Brine, 

£uomodo,  (^c.j     How  is  he  to  help  Uimsclf  in  thi§ 
di/Dculty. 
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quae  sibi  vel  octo  et  amplius  dierum  victum  prse- 
buisset,  postera  die  putridam  fore ;  neque  tamen 
animum  subiit  qua  ratione  illam  condiret.  Ac  su- 
bito  haec  ei  cogitatio  in  mentem  venit.  Superior 
testudinis  crusta  mactrse  similitudinem  aptissime 
referebat.  Hsec  erit,  ait  ille  secum,  pro  patina. 
Unde  autem  salem  petam?  O  me  stupidum !  ait, 
fronte  simul  percussa.  Nonne  mihi  est  in  potes- 
tate  carnem  aqua  marina  irrigare,quaequidemidem 
prorsus  aut  fere  prsestabit  ac  si  sale  esset  condita? 
Optime,  egregie,  iterum  iteriimque  exclamat, 
atque  ille  laetitia  gestiens  veru  celerius  versare. 

£t  nunc  caro  rite  assata  est.  Cum  esculentum 
quoddam  ejus  frustulum  gustasset,  ah !  si  modo, 
ait  ille  suspirans,  fragmentum  panis  vel  minutis- 
simum  mihi  nunc  contingat !  Quam  stultus  ego 
fui,  qui  puer  non  intellexerim  quantum  Dei  erga 
homines  beneficium  panis  sit!  Tunc  temporis,  ut 
satis  mihi  fieret,  addendae  erant  aliquae  deliciae. 
O  utinam  nunc  mihi  adsit  fragmentum  quodhbet 
panis  ilhus  quem  tunc  ad  canem  nostrum  horti 
custodem  projiciebam  !  Quam  me  felicem  nunc 
praedicarem  ! 


Suhiit  animuni]     Did  it  come  into  his  iniDd. 
Mactra]     A  kneading  trough. 

E$culentuni  quoddam  frustulum]     A  small  piece  of 
the  mcat. 

Tunc  temporisl     Then. 

Ut  satiM  mihi  Jieret}  Ut  satisiieret  mihi,  to  please  me. 

Pradicarem]     I  should  sa^  I  was. 
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Rvhtnson  igitur  quam  lautissime  posset  epulatus 
€St.  Deinde,  fervidissimo  diei  tempore,  paululum 
in  strato  recubuit,  ut  secum  meditaretur  quodnam 
potissimum  opus  susciperet,  cum  remisso  calore 
liceret  operam  in  aliquid  conferre. 

Quid  nunc  prius  agam  ?  optimum  erit  ad  ve- 
nandos  aliquot  lamas  proficisci.  Quid  autem  pro- 
derit  tanta  carnis  copia  ?  Ciim  sic  secum  reputa- 
ret,  incidit  in  cogitationera  novam,  cunctisque 
prioribus  longe  praestantiorem.  Scilicet  animalia 
quaedam  domestica  cicurare  et  mansuefacere  de- 
crevit  quae  sibi  victum  simul  et  societatem  prae- 
starent.  Lamse  autem  cum  jam  mansuetissimi 
generis  viderentur,.  speravit  fore  ut  facili  negotio 
nonnullos  ex  iis  vivos  exciperet.  Statuit  funiculum 
ita  aptare  ut  esset  pro  laqueo,  tum  autem  post  ar- 
borem  insidiari,  etLamae  capiti,  qui  primus  appro- 
piuquaret,  laqueum  injicere.  Hac  mente  funeni 
satis  crassum  contorquet ;  atque  intra  aliquot  horas 
cuncta  confecta  sunt.  Tum  non  semel  omnia  ex- 
pertus,  vidit  rem  bene  fore. 

Quoniam  vero  locus  ille  qua  Lamae  ad  aquam 
devenire  solebant  satis  remotus  erat,  ncc  constabat 


^*»***»*^^*** 


Polii^imnivi^     Firstofall. 

CicMrare  et  mansue/acere^    To  tame,  or  render  do- 
mestic. 

Pro  laquco']    For  a  snare,  a  gin. 
yon  semel]     More  thaii  once. 
Nec  constabat}     Nor  was  it  certain. 
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num  unoquoque  vespere  eo  venturi  essent,  re  ad 
crastinam  diem  dilata,  interim  csetera  ad  iter  faci- 
endum  necessaria  paravit.  Tum  resecto  testudinis 
frusto  quod  et  vespertinae  et  crastinse  coense  suf- 
ficeret,  reliquam  partem  aqua  marina  irrigavit. 

Quo  facto  foveam  mediocrem  in  solo  fodit,  quaj 
sibi  ad  tempus  cellse  vicem  praetaret;  atqueinea 
conchara  testudinis  carne  repletam  condidit,  ostio 
cellae  intexis  ramalibus  occluso. 

Reliquum  ameridie  tempusjucundse  ambulationi 
impendit  ut  animum  recrearet ;  quam  ob  causam 
ad  littus  maris  se  contulit,  unde  suavis  aura  spira- 
bat  qua  aeris  aestus  paululum  temperabatur.  Ibi 
dum  secum  spatiatur,  valde  delectatus  est  aspectu 
maris  immensi  cujus  plana  facies  fluctibus  sese  in- 
vicem  leni  lapsu  pellentibus  vix  crispabatur.  Hic 
animo  affectus,  oculos  in  eam  terrarum  partem 
convertit  in  qua  sita  erat  cara  sibi  patria,  cumque 
haec  optimorum  parentum  memoriam  desiderium- 
que  renovarent,  nonnuUae  obortae  sunt  lacrymae. 


UnoqxLoque  respere]     Every  evening. 

Cella  vicem  prcestaret']  Would  do  instead  of  a  cup- 
board. 

Intextii  ramalihui]  Witb  small  branches  woTen  to- 
gelher. 

Dum  secum  spatiatur]  While  he  is  walking  up  and 
down  by  himself. 

Pellentibus  sese  invicem  Jluctibus]  By  the  wavcs 
chasing  one  another. 

Vtx  crispabatur]     Was  scarcely  rufHed. 
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Atque  sic  obambulanti  venit  in  mentem  sibi 
non  male  fore  si  corpus  ablueret,  acl  squalorenv 
detergendum.  Vestem  igitur  deposuit.  Ut  vero 
stupuit  aspecto  indusio  quod  unicum  habebat ! 
Quoniam  in  regione  tam  calida  nunquam  illud 
exuerat,  vix  cerni  poterat  linteura  albi  coloris 
olim  fuisse. 

Primo  igitur  statuit  sedulo  indusium  lavare. 
Quo  quidem  ex  arbore  suspenso,  ipse  in  aquam 
desiliit. 

Cum  autem  puer  natandi  artem  didicisset,  pla- 
cuit  ex  eo  loco  ubi  in  aquam  descenderat  natando 
pervenire  ad  tractum  quemdam  terrae  satis  longo- 
spatio  in  mare  procurrentem,  quem  nondumr 
adierat. 

Illud  quoque  Robinsonls  nostri  consilium  faus- 
tissimum  fuit.  Vidit  nimirum  hunc  terrae  tractunr 
aquis  subeuntibus  inundari,  recurrentibus  verd* 
magnam  copiam  testudinum,  ostrearumque  iri 
sicco  destitui. 

Maris  ille  locus  quem  Rohinson  circumnatavit, 
adeo  piscibus  abundabat  ut  fere  manibus  capi  pos- 
sent.     Quod  si  reticulo  instructus  fuisset,  multa 


Squalorem]     Dirt. 

Qxiod  unicum  habebat}     Which  was  the  only  one  he 
had. 

Aquis  iubeuntibus]     "Whcn  it  was  higb  waier, 
Destitui}     Were  left  behind, 
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facile  cepisset  millia.  Hoc  autem  adhuc  carebat. 
Cum  tamen  omnia  suscepta  prospere  ei  hactenus 
cessissent,  speravit  fore  ut  aliquando  piscatorium 
rete  sibi  conficeret. 

His  rebus  jucundissimis  \aet\is Robinson  ex  aqua 
emergit,  cum  horam  fere  integram  natando  con- 
sumpsisset.  Indusium  quoque  aeris  calor  penitus 
sjccaverat ;  tum  ille  voluptate  lintei  mundi  indu- 
endi  fruitur. 

Cum  vero  nunc  consuevisset  cuncta  attente 
meditari,  cogitavit  hanc  voluptatem  non  fore  diu- 
turnam,  si  quidem  hoc  unico  indusio  sibi  nunc 
utendum  esset,  quo  semel  attrito  nulla  suppeteret 
ratio  qua  ahud  compararet.  Quae  cogitatio  gau- 
dium  moerore  miscuit.  Attamen  animo  mox  con- 
firmato,  domum  reversus  est,  coenam  sumpsit, 
ciimque  Deum  pie  oravisset,  placide  se  in  lecto 
composuit. 

Omnia  snscepta  hactenus]  Every  thing  wbich  he  had 
hitherto  undertaken. 

Lintci  mnndi  induendi]    Ofputting  on  clean  lincn. 
J^ulla  ivppeteret  ratio'}    There  would  be  no  mcuns. 


CAPUT    OCTAVUM. 


Lama  mansuefacta. — Pulli. — Res  varlce. 


PoSTERO  die  Rohinson  prima  luce  surrexit,  atque 
ad  venandum  se  accinxit.  Assumptis  igitur  tube- 
ribus  solanorum  assatis,  idoneoque  testudinis 
frusto  foliis  involuto,  securi  instructus  et  laqueo 
quem  pridie  ad  lamas  irretiendas  confecerat,  um- 
bellamque  manu  tenens  in  viam  se  contulit. 

Summum  adhuc  mane  erat.  Constituit  igitur 
paululiim  a  recta  via  deflectere  ut  alias  quoque 
insulae  partes  exploraret.  Innumeras  inter  volu- 
cres,  qua?  arboribus  insidebant  psittacos  miris  co- 
loribus  pictos  conspicit.  Ut  ille  optabatunum  ex 
iis  capere,  quem  mansuetum  atque  socium  sibi  fa- 
ceret !  Adulti  vero  callidiores  erant  quam  qui 
caperentur ;  pullorum  autem  nidumnusquamvidit. 

Cum  autem  collem  quemdam  mari  vicinum  as- 
cendisset,  conjectis  indeoculis  inter  rupium  hiatus, 
aliquid  conspexit  quod  placuit  propriiis  ccrncre. 


Tuberibxu  Molanorum]     Potatoes. 
In  viam,  VO     Began  liis  journey. 
Summum  mane]     Very  early. 
Ptittacos]    Parrots. 
Adulti]     The  old  birds. 
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Descendit  igitur  et  magna  cum  voluptate  animad- 
vertit  esse  .  .  .  sal.  Hactenus  quidem  pro  condi- 
mento  adhibuerat  aquam  marinam,  quae  tamen 
commoditas  salisprasstantiamnon  aequabat.  Aquae 
enim  marinae  sapor  habet  multum  amaritudinis. 
Temere  quoque  ille  putaverat  carnem  aqua  marina 
conditam  sanam  atque  incorruptam  servari  posse, 
siquidem  non  minus  putrescit  quam  aqua  e  fluviis 
aut  fontibus  hausta,  ubi  illa  motu  caret.  Valde 
igitur  ei  profuit  genuinum  sal  hic  repertum ;  ita- 
que  ambas  ille  peras  eo  complevit,  quod  statim 
domum  deportaret. 

Laetus  deinde  Robinson  eum  petiit  locum  ubi 
lamam  se  excepturum  sperabat.  Recubuit  sub 
arbore,  horam  expectans  qua  solebant  transire, 
atque  interea  carne  assa  et  tuberibus  epulatus  est; 
quibus  quidem,  addito  sale,  sapor  nunc  erat  longe 
jucundior. 

Sub  finem  prandii,  ecce  lamas  accurentes  e  lon- 
ginquo  prospicit.  Confestim  Rohinson  stans  in 
insidiis,  expectat  donec  appropinquarent ;  nonnulli 
jampraeterierant,  sedextracaptum  ;  ciim  ecce  unus 
ex  ilHs  tam  prope  accessit  ut  ejus  collo  laqueum. 
injecerit.  Qui  cum  balare  conaretur,  RobinsoUf  ne 


r^^^-^'^-^ 


Sali$  prastantiam,  ^c.']     Was  not  so  good  as  salt. 

Siquidcm']     Secing  Ihat. 

Ubi  illa  motu  caret]    When  it  is  not  in  motion* 

Stans  in  insidiis']     Waiting  in  ambush, 

Extra  captum]     Out  of  his  reacb. 
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caeteros  deterreret,  laqueum  ita  contraxit  ut  vox 
haereret  faucibus.  Tum  eum  celerius  in  dumeta 
abreptum  e  conspectu  caeterorum  removit.  Capta 
Lama  duorum  pullorum  mater  erat.  Quiquidem 
magno  Rohinsonis  gaudio  matris  vestigia  secuti, 
hominem  minime  timere  visi  sunt.  Dum  illos  Ro- 
binson  demulcet,  isti  manum  ejus  lambunt  quasi 
orarent  ut  matrem  dimitteret. 

Robinson  igitur,  voti  compos,  captivam  quamvis 
reluctantem,  omni  vi  connisus,  secum  abstraxit, 
brevissimamque  viam  ingressus  tandem  feliciter 
domum  revertitur. 

Nunc  ut  hospites  commode  exciperet  coepit  sta- 
bulum  extruere  atrio  suo  contiguum ;  securi  uempe 
lapidea  teneras  arbores  excidit,  quas  ita  denso 
ordine  conseruit,  ut  parietem  satis  validum  obji- 
cerent.  Lama  quam  alligaverat  arbori,  fessa  re- 
cubuerat;  pulli  autem  captivitatis  suae  nescii  jace- 
bant,  matris  ubera  sugentes. 

O  pergratum  Robinsoni  nostro  spectaculum  ! 
Iteriim  atque  iterum  constitit,  carissimum  pecus 
intuens,seque  ipsum  beatum  praedicavit  quod  nunc 
animantes  quosdam  socios  haberet.  Jam  sibi  visus 
est  vitam   solitariam  non  ampliiis  dcgere  ;   unde 


Ita  conlrojrif]     PuUed  so  tight. 
Ut  vox  hareret  /uncibus}     Tbat  it  could  not  inak* 
any  noise. 

Voti  compos]     Having  obtained  his  wisb. 
Ubera  iugentes]     Sucking  the  teats. 
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tantam  voluptatem  cepit,  ut  viribus  novis  auctus^ 
brevi  stabulum  inclioatum  perficeret.  Tum  lama 
cum  pullis  ibi  inclusa,  ostium  densis  fruticibus 
sepsit. 

Quantam  nunc  lastitiam  expertus  est !  Etenim 
praeter  jucundissimam  istorum  animalium  societa- 
tem  multa  alia  maximaque  commoda  inde  spera- 
vit.  Neque  hoc  frustra.  Poterat  aliquando  discere 
qua  arte  ex  eorum  lana  vestem  sibi  conficeret ; 
poterat  eorum  lacte  vesci,  atque  butyrum  cum 
caseo  inde  parare. 

Una  res  ejus  felicitati  deerat.  Optabat  nimi- 
rum  ut  intra  unum  et  eumdem  parietem  cum  grege 
carissirao  habitaret,  quem  semper  haberet  ante 
oculos,  quoties  domi  commoraretur.  Rem  itaque 
diu  multumque  in  animo  versavit.  Tandem,  cum 
minime  laboris  pigeret,  statuit  alteram  domicihi 
partem  diruere,  novamque  capaciorem  exstruere, 
qua  atrium  ipsum  ahquantuliim  ampHficaretur.  Ut 
autem,  dum  esset  in  nova  sepe  serenda  occupatus 
tutus  ipse  habitaret,  prudenter  statuit  veterem  non 
priiis  evellere  quam  nova  fuisset  confecta ;  atque 
ta.ntsi  fmtRobinsonis  assiduitas,  tanta  diligentia,  ut 


r  .*s#s^.#sr  ^-^  ^ 


Poterat  aliquandb]  He  might  be  able  some  time  or 
other. 

Curn  tninime  lahorii  pigeret]  As  he  by  no  means 
grudged  his  labour. 

/n  novd  sepe  scrcndd]     In  planting  his  new  fence. 

Non  privLSy  ffc.]  Non  cvellerc  vcterem  priusquam, 
&c. 
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opefe   intra  paucos   dies  perfecto,  jucundissima 
trium  sodalium  societate  gauderet. 

Lama  etiam  cum  pullis  societati  Robinsonis  brevi 
assuevit.  Domum  enim  redeunti  obviam  subsul- 
tantes  veniebant,  odorantes  an  forte  aliquid  deli- 
ciarum  attulisset,  manumque  lambentes,  quasi 
gratias  acturi  pro  gramine  aut  surculis  ab  ipso 
acceptis. 

Tum  pullis  paulatim  a  matris  lacte  desuefactis, 
coepit  ipse  bis  quotidie  illam  mulgere;  vasculorum 
vicem  ei  praestabant  putamina  cocossae,  lactisque 
usus  modo  dulcis,  modo  coagulati,  solitudinem  ei 
longe  jucundiorem  fecit. 

Cum  arbor  cocossae  tot  tantasque  utilitates  ei 
praeberet,  illam  propagare  magnopere  cupiit.  Quo- 
modo  autem  hoc  efficeret  ?  Audiverat  ille  quidem 
arboribus  ramulos  inseri  posse ;  nunquam  tamen 
hanc  artem  disccndam  curaverat.  Tum  saepiiis 
ingemuit :  Eheu  !  quam  levis  in  pueritia  fui,  qui 
omnibjis  ad  doctrinam  adjumentis  uti  noluerim  ! 
Si  mihi  melius  consuluissem,  nonne  attendissem 
ad  ea  quae  tum  ocuhs,  tum  auribus  meis  subjicie- 


Desue/actis]     Weancd 
Vicem  ei  prcrstabant]     Served  him  instoad. 
Dulcu]    New,  fresh.  Coagulati']     Curdled. 

Audiverat,  ffc.]    Ile  had  heard  that  young  sprouts 
could  be  engraltcd  on  trecs. 
Uti  noluerifH]    Would  not  usc. 
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bantur  ?  O  si  mihi  repuerascere  liceret,  quanta 
ego  cura,  ad  omnia  quae  hominum  solertia  et  la- 
bore  perficiuntur,  animum  adverterem ! 

Rohinson  igitur  ut  optatum  finem  assequeretur, 
nullam  aliam  rationem  vidit,  quam  si  e  nucibus 
ejus  nonnuUas  sereret.  Hoc  ergo  facere  constituit, 
quanquam  cibi  adeo  suavis  et  rari  jacturam  segre 
ferebat.  Nec  multo  post  magna  cum  voluptate 
erumpentia  qusedam  animadvertit  semina,  quas 
tepefacta  vapore  mirum  in  modum  adoleverunt. 

Lama  mater  pullique  brevi  eamdem  mansuetn- 
dinem  induerant  qua  canes  nostri  esse  solent, 
Hos  itaque  coepit  ad  usus  suos  adjungere,  iisque 
jumentorum  loco  commode  uti,  quoties  aliquid 
grave  aut  supra  vires  hominis  vehendum  erat. 

Jam  pridem  Robinson,  cum  esset  in  otio,  animad- 
verterat  quantae  sibi  foret  utilitati,  si  artem  cor* 
biura  texendarum  intelligeret,  In  pueritia  autem 
sua  adeo  istam  artem  despexerat,  ut  nullum  un- 
quam  corbium  opificem  attentius  considerasset ; 
quo  factum  est,  ut  hujus  artis,  quamvis  per  se 
facilis  sit  et  obvia,  aeque  ac  caeterarum  artium,  es- 
set  omrino  rudis. 


Sluuni  si  sereret]    Than  by  sowing. 
Erumpentid]     Sprouting  up. 
Corhium  texendarum]     Ofmaking  baskcts. 
Despexerat]     llad  paid  so  littlc  attention  to. 
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Cum  autem  in  umbella  texenda  satis  felix  fuis- 
set,  subinde  in  posterum  huic  quoque  artificio 
otium  impendit ;  atque  usu  diuturno  solertior  fac- 
tus,  idoneam  tandem  corbem  confecit :  ciimque 
duas  ejusmodi  texuisset,  junctas  funibus  Lamae 
dorso  iraposuit. 

Subinde]    Every  now  and  then. 
/n  po$terum'\     From  this  time. 


CAPUT  NONUM 

Terrce  motus. — Mons  ignivomus. — Lamce  vi  aqud" 
rum  abrepti. — Spelunca  Robinsonis  diruta» 

Sequente  nocte,  Robinsoti  securus  recumbebat ; 
fideles  Lamae  ad  pedes  domini  jacebant;  Luna 
splendebat  de  coelo,  aere  puro  tranquilloque,  omnia 
denique  in  rerum  natura  alto  silentio  tenebantur. 
Jamque  Robinson  labore  diurno  fessus,  dulci  frue- 
batur  somno  ;  parentum  vero  imago,  quae  crebr6 
recursabat,  ante  oculos  somniantis  obversabatur  ; 
cum  subito  terra  insolito  motu  tremuit,  tanto  fra- 
gore  tamque  horribili  mugitu,  ut  multae  tempes- 
tates  velut  agmine  facto  ingruere  viderentur. 
Insequitur  frequens  terrae  motus,  alius  alium  ; 
exoritur  simul  furens  procella  qua  arbores,  qua 
ipsae  dejiciuntur  rupes,  mareque  cum  fremitu  aestu- 
ans  in  imis  sedibus  conturbatur.  Dixisses  cuncta 
inter  se  praeliari  elementa,  atque  universam  rerum 
naturam  in  exitium  ruere. 


Recursahat'^     Returned  to  his  mind. 

Ohversabatur^    Presentcd  itself, 

Terrte  wioh<s]     An  earlhquake. 

Alius  alium]     Alius  terrse  motus  insequitur  alium. 
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Rohmson  mortis  angore  correptus  e  spelunca  in 
vestibulum  prosilit  ;  prosilientemque  exterriti 
Lamae  sequuntur.  Vix  inde  aufugerant,  cum 
saxum  in  quo  spelunca  erat,  ruinam  declit.  Rohin- 
son  cui  timor  alas  addiderat,  per  ostium  vestibuli 
se  proripuit,  Lamis  anxie  eum  insequentibus. 

Primiam  autem  eam  petiit  montis  vicini  partem 
qua  excurrebat  in  nudam  planitiem,  ne  arboribus 
ipse  concidentibus  obrueretur.  Quo  tendens,  su- 
bito  magno  cum  terrore  ingentem  hiatum  ea  ipsa 
Tnontis  in  parte  videt  unde  erumpunt  fumus,  flam- 
mae,  favillae,  lapides  cum  materia  candenti  quam 
Lavam  appellant.  Vix  etiam  fuga  morti  se  eri- 
puit ;  quippe  lava  candens,  torrentis  instar,  rue- 
bat ;  magna  autem  montis  fragmina,  hinc  et  inde 
disjiciebantur. 

Tum  ad  littus  procurrit,  ubi  ipsum  nova  hor- 
rendaque  rerum  forma  excipit.  Turbo  vehemen- 
tissimus  ab  omni  coeli  parte  nimbos  collegerat 
quasi  alios  aliis  impositos,  unde  tam  gravis  aquae 
vis  subito  ruit,  ut  omnis  regio  aquis  superfusis 
inundaretur. 


ProsiUit']     Rushed  out.    Ruinam  dedit]     Fell  down. 

Sud  excnrrebat  in  nudam  planitiam]  Which  ex- 
tendcd  itself  into  a  bare  plain;  which  was  flat  and  frcc 
from  trees. 

Excipit  ipsum]     Surprizes  him. 

Aliosalii*  imposHos]     Onc  upoQ  another. 


70  ROBINSON  CRUSOEU8. 

Tum  Rohinson  in  hac  malorum  ambage,  quid 
fugiat,  quid  petat  incertus,  aegre  in  arborem  se 
recipit ;  miseri  autem  Lamae  undarum  aestu  abri- 
piuntur  ;  Eheu  !  quam  graviter  illorum  ejulatu 
animus  ejus  vulneratur !  Quam  vellet  suo  eos 
periculo  servare,  nisi  fluctuum  impetu  longius 
abrepti  fuissent ! 

Saeviit  terrae  motus  adhuc  paululum ;  tum  repente 
omnia  silent,  venti  residunt,  hiatus  ignem  evomere 
desinit,  fragor  subterraneus  cessat,  coelo  redit 
pristina  serenitas,  omnis  etiam  aqua  exiguo  tem- 
poris  spatio  effluit. 

Rohinson  ex  arbore  in  quam  perfugerat,  descen- 
dit ;  sed  animum  curae  obruerant.  Spelunca  quae 
sola  huc  usque  tutum  ipsi  refugium  prsebuerat, 
diruta  penitus  videbatur.  Lamae  fideles  carissimi- 
que  ante  ipsius  oculos  undis  abstracti,  omnia  opera 
periere  ;  periere  omnia  quae  in  futurum  moHebatur 
consilia.  Mons  quidem  flammas  evomere  desierat, 
sed  ex  hiatu  tardus  fumus  aterque  oriebatur,  unde 
metuendum  erat  ne  ille  montis  ignivomi  naturam 
in  posterum  quoque  retineret. 

Tum  anxietate  et  angore  exhaustus  ad  arborem 


Siuid  fugiat]     What  he  should  avoid. 
Suo  periculo^     At  his  own  ri  k. 
Obruerant]    Had  overwhclmcd. 
Qu(£  moliebatur  consilia]  The  plans  he  was  forming. 
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ex  qua  descenderat  se  reclinavit  gemitus  edens 
miserabiles ;  et  sic  solatii  expers  per  reliquaxn 
noctem  remansit. 

Jam  dies  novus  oritur,  lux  autem  alma  miserum 
Robinsonem  in  eodem  statu  deprehendit.  Neque 
enira  somnus  dulcis  oculos  ejus  clauserat ;  neque 
animum  subierat  alia  cogitatio  praeter  tristem 
illam  luctuosamque  :  Quid  nunc  de  me  fiet  ? 

Tandem  se  corripit  atque  somnianti  similis  ad 
vastatura  domiciliura  titubans  procedit.  Quantam 
vero  putatis  fuisse  ejus  laetitiam  cum  haud  procul 
a  vestibulo  carissimos  sibi  Lamas  salvos  incolumes- 
que  obviam  sibi  prosilientes  conspexit !  Initio, 
suis  fidem  oculis  vix  habuit.  Brevi  autem  sublata 
est  omnis  dubitatio  ;  illi  enim  accurrere,  manum 
herilem  lambere,  laetitiamque  quam  ex  ejus  reditu 
capiebant  exultando  et  balando  exprimere. 

Tunc  autera  animus  Robinsonifi  hactenus  fractus 
dejectusque,  rursiis  erectus  est.  Lam  is  suos  in- 
tuetur,  oculisque  in  coelum  sublatis,  lacrymas 
laetitia?  pietatisque  testes  profundit.  Tum  amicos 
roduces  laetissimis  blanditiis  excipit,  iisque  comiti- 
bus  procedit,  ccrtiora  de  domicilio  visurus. 


Edens']     Uttering,  pouring  forth. 
Tihibans]     With  a  falteriug  stop. 
Fidemvix  habuit}     Scarccly  bclieved 
Certiora  visurus]       Going  to   inform   hiraself  with 
morc  ccrtainty. 
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Atque  ibi  Rohinson  multo  miniis  damni  invenit  1 
quam  primo  prac  metu  et  animi  abjectione  veritus  ! 
erat.    Laquear,  quod  saxo  constabat,  erat  collap- 
sum,  atque  proximam  terrae  molem  secum  traxe- 
rat :    attamen  omnia  ista  rudera  e  spelunca  re-  j 
moveri  posse  videbantur,  ita  ut  laxius  ipse  com- 
modiusque  habitaret.  ' 

Ad  hoc  accedebat  aliquid  ex  quo  intelligeret 
hoc  sibi  feliciter  contigisse.  Cum  enim  accuratius  i 
locum  inspexisset   ubi  saxum  illud  dependerat,  i 
magno  cum  stupore  cognovit,  illud  undique  solo 
.raolli  innixum  fuisse,  adeo  ut  male  haereret.   Veri- 
simillimum  itaque  erat,  molem  hanc  impendentem  I 
smo  pondere  brevi  delapsuram  fuisse.    Tunc  subito 
in  genua  prostratus    gratias  Deo  egit  quod  sicl 
iterdm  servatus  fuisset,  ac  deinde   alacriter   ad 
opus  se  contulit. 


Laquear]    The  roof. 
Constabat']     Consisted  of. 
Collapsum]     Fallen  in. 

Solo  molliinnixum fuisse']    Had  been  supported  bj 
sofl  earth. 

Molem  hanc  impendentem'\  This  overhanging  mass. 


CAPUT  DECIMUM 


Robiason  habitaciilum  reficit. — Parat  sibi  alimenta 
in  hiemem. — Imbribus  continu\s  impeditus  domi, 
fingit  vasa. — Nectit  rete. — Arcum  et   Sagittas 

COTlficif. 


Terram  profecto  arenamque  haud  difficile  erat 
removere  ;  supererat  autem  ingens  saxum  fractum 
in  duas  partes,  sed  quibus  movendis  unus  homo 
impar  videbatur .  Conatus  est  Robinson  partem  ej  us 
quae  minor  erat  provolvere,  sed  frustra ;  et  nunc 
iteriim  desperatione  torpens,  haesit  inops  consilii. 
Postquam  diii  secum  meditatus  fuit,  recordatus 
est  se  puerum  vidisse,  quoties  operariis  aHquid 
magni  ponderis  erat  moliendum,  pertica  eos  longa 
crassaque  uti  cujus  extremam  partem  moH  mo- 
vendae  subjiciebant.  Itaque  ejus  rei  experimentum 
facerc  properat.  Elapsa  vix  hora  dimidia,  saxa 
quae  vix  quatuor  homines  junctis  viribus  movere 


^uibui  movendifi]     To  move  which. 
Inopt  consilxi]     Not  knowing  what  to  do. 
Huoties  operariis  erat  violiendum^     Aii  oricn  a^  la.. 
bourera  had  to  move. 

Perticu]     A  pole  or  lever. 

E 
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potuissent,  e  spelimca  feliciter  extracta  sunt,  mox-  ! 
que  laetus  admodum  vidit  domicilium  suum  et  j 
laxius  et  tutius  esse  quam  antea.     Jam  enim  pa-  i 
rietes  non  minus  quam  laquear  ipsum  saxo  consta- 
bant,  nec  vel  minima  quidem  rima  perspiciebatur. 

Tunc  ad  montem  ignivomum  qui  vaporem  atrum  1 
emittere  nondum  desierat,  propius  accedere  audet.  1 
Miratur  ingeutem  saxorum  liquefactorum  copiam 
quae  longe  lateque  diffusa  necdum  etiam  refrigerata  i 
erant.    Cum  animadvertisset  lavam  ad  eum  locum 
effluxisse  in   quo   solana  crescebant,  magnopere 
timuit  ne  torrens  igneus  totam  istam   regionem 
vastasset.     Itaque  cum  eo  se  contulisset,  magno  i 
cum  gaudio  cuncta  bene  se  babere  deprebendit.   ; 
Et  continuo  statuit  variis  in  partibus  insulse  suae 
solana  serere,   ne  fructum  tam  egregium  sinistro  ; 
aliquo  casu  amitteret. 

Interim  cum  mons  fumum  emittere  desiisset,  ' 
Rohinson  adejushiatumaccedereaususest.  Latera  ! 
quoque  et  imam  partem  ejus  lava  refrigerata  oper-  ' 
tam  invenit :  cijmque  nusquam  vel  minimum  inde  ; 
oriri  fumum  videret,  non  sine  probabili  causa  exis-  \ 
timavit  ignem  subterraneum  penitiis  exstinctum,  ] 
neque  in  posterum  sibi  ejusmodi  eruptionem  esse 

Laxius]     More  roomy.  ? 

Necdum  etiamrefrigerataerant]  And  which  had  not  | 
yet  got  cold. 

Cuncta  hene  se  habere]     Ali  was  right.  j 

Opertam]     Covered. 
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extimescendam.  Qua  spe  confirmatus,  ad  alimenta 
in  hiemem  colligenda  animum  convertit.  Hoc 
consilio,  octo  Lamas  subinde  eodem  modo  cepit 
^uo  priores.  Istos  omnes  mactavit,  excepto  hirco, 
|uem  socium  tribus  suis  Lamis  cicuribus  adjunxit, 
maximamque  carnis  partem  supra  focum  suspendit, 
|uae  fumo  siccaretur. 

Jam  igitur  non  contemnendam  copiam  carnis 
(ibi  paraverat.  Nihilominiis  tamen  veritus  est  ne 
iub  finem  hiemis,  si  forte  asperior  futura  esset 
lutlongior,  inopia  ciborum  ipse  laboraret.  Itaque 
lonnullos  etiam  Lamas  capere  optavit.  Illi  vero 
nsidiis  hominis  cognitis  cavere  sibi  didicerant. 
•^fovis  igitur  utendum  fuit  artibus  quibus  illos 
^xciperet.  Neque  hoc  ei  non  successit ;  Tanta  in- 
renii  liumani  vis  esse  solet  ad  excogitandum  quid- 
[uid  valet  ad  necessaria  sibi  comparanda  !  Ani- 
[ladverterat  nimirum  Lamas,  quoties  eum  ad  fon- 
em  conspexissent,  semper  celerrime  per  collem 
[uemdam  ad  arbusta  properare.  Hujus  collis  pars 
iheradumetis  cincta:  alteraautem  praerupta  dua- 
um  fere  ulnanim  altitudine,  unde  lamae  saltu  se 
lejicere  solebant. 

Statuit  iffitur  foveam  altam  eo   loco  fodere  in 


•t5" 


Cicurihus]     Vide  page  57,  note. 
Ad  excogitandum^    In  finding  out. 
Qnidquid  valetl     VVhatever  is  of  servicc. 
Altcra  autem  praruj^ta,  ^c.]     Tlie  olher  sidc  of  lh« 
lill  was  stccp  and  craggy. 
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qua  lamae  desuper  prosilientes  caperentur.  Labore 
quoque  indefesso  intra  paucos  dies  novum  hoc 
opus  confectum  est.    Tum  foveam  virgultis  texit. 
Postera  autem  die  magnopere  laetatus  est,  cum 
duo  ejus  generis  animalia  in  eam  desiliisse  animad- 
vertit.     Quibus  captis,  tantam  habuit  carnis  co- 
piam,  quanta  per  hiemem  quam  longa  foret,  abunde 
sufficeret.    Tum  ut  cuncta  provideret  contra  hie-  \ 
mem  quam  instare  putabat,  foenum  Lamis  paran- 1 
dmn,  hgna  ad  ignem  fovendum  colhgenda,  sola-' 
norum  tubera  effodienda,  eademque  in  cella  con-  j 
denda  erant.  E  foeno  cujus  magnam  copiam  colle- 1 
gerat,   acervum  struxit,  qualem  agricolae  nostrij 
struere  solent.      Quoties  vero   fcenum  addebat,! 
illud  ita  pedibus  impressis  conculcabat  ut  haud<j 
facile  pluvia  posset  interlui.      Insuper  ut  magis^ 
etiara  imbribus  defenderetur,  tectum  ex  arundini-^ 
bus  confecit,  haud  infirmius  iis  quae  culmo  apud? 
nos  teguntur.     Dies  proximos  hgna  arida  colh- 
gendo  impendit.     Tum  tubera  solanorum  effodit, 
nec  parvam  eorum  paravit  copiam.     Quibus  in 
cella  conditis,  decussit  quoque  omnia  mala  citrea 
quse  matura  erant ;  jamque  de  suo  victu  minime 
fuit  solhcitus.     Hiems  vcro,  hcet  exacto  mensel 

Desuper  prosilientes]     Leaping  down. 
ffaud  posset  interlui]      Could  not  be  penetrated. 
Tectum  ex  arundinibus     A  covering  of  reeds. 
Culmo'\    With  thalcli.  [ 

Exacto]    Was  liuished] 
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octobri,  nondum  venerat.  Coepit  potius  continuis 
imbribus  ita  pluere,  ut  aer  in  aquam  mutatus  vide- 
retur.  Nec  satis  liquebat  Rohinsoni  quaenam  hujus 
rei  esset  causa.  Quindecim  dies  elapsi  erant,  ex 
quo  non  longiiis  domicilio  suo  progressus  fuerat 
quam  ad  cellam,  ut  alimenta  et  aquam  sibi  lamis- 
que  peteret.  Rebquum  tempus  omne  veluti  cap- 
tivo  homini  degendum  fuit. 

Eheu!  quam  tarde  tempus  nunc  Rohinsoni  trahi 
visum  est,  nihil  agenti,  et  solitario  !  Nunc  per- 
spexit  quam  vera  essent  quae  saepius  magistri  prae- 
ceperant,  eas  opes  esse  parandas  quaB  una  cum 
naufrago  possint  enatare. 

O  me  in  pueritia  stultum,  exclamavit,  qui  scri- 
bere  aut  legere  molestum,  otiari  vero  jucundum 
existimaverim  !  O  utinam  quas  olim  aspernatus 
sum  doctrinas  memoria  tenerem  !  Ex  hoc  penu 
domestico  nunc  depromerem  quod  esset  non  solum 
vitae  oblectatio,  sed  etiam  levamentum  miseriarum. 

Cujus  otii  pertaesum  necessitas  coegit  ut  varias 
res  gerendas  suscipcret  quas  nunquam  antca  tenta- 
verat.  Jam  diu  consiHum  ollae  aut  lampadis  fabri- 

Parandag}     To  be  laid  up, 

Qu(B  und  cum  poBsint  enatarel      Wliich  should 
able  to  escape  with  onc  even  whcn  shipwrccked. 
Penu  domestico]     Domestic  store,  viz.  learnini;. 
Pert<psum]     Robinsonem  pertaesum. 
OlUe]     A  pot  to  boil  meat  in. 
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candae  animo  agitaverat,  quibus  quidem  auctus,  ! 
in  meliori   sane  conditione  versaretur.     Itaque, 
quamvis  plueret,  terram  argillaceam  studiose  con- 
quisivit,  opusque  orsus  est. 

Quodquidem  certe  non  statim  ei  ex  voto  cessit.  1 
Iterum  iterumque  tentandum  fuit ;    ciim  autem 
nihil  haberet  in  quo  lubentius  versaretur,  placuit  ! 
opus  licet  absolutum,  quoties  mendosum  aliquid  j 
animadverteret,  frangere  ac  denuo  fabricare.    Sic  | 
igitur  dies  nonnuUos  grato  in  labore  transegit,  . 
donec  tandem  oUam  fictilem  cum  lampade  penitus 
absolvisset.     Quas  non  procul  ab  igne  collocavit  j 
ut  paulatim  arefierent.     Tum  alias  etiam  ollas,  i 
cacabos  catinosque  varia  forma  atque  magnitudine  1 
fingere  instituit ;  atque  ut  ille  plurimiim  operae  i 
in  his  artibus  posuit,  ita  maximam  solertiam  adep- 
tus  est, 

Magnum  opus  fuit  ac  difficile  fictilia  vasa  vitro  i 
iia  incrustare,  ut  liquore  non  imbiberentur.  Sed  i 
cum  nihil  intentatum,  nihil  inexpertum  relinque-  j 
ret,  vicit  patientia. 

Interea  pluere  non  desiit.   Quamobrem  necesse  !, 


Terram  argillacearn]     Claj. 

Lubeniiils  versaretur']     He  could  be  more  pleasantl  j 
eraployed. 

Mendosum  aliquid']     Any  fault  in  it. 
Cacabos']     Saucepans.  Catiriot)     Dishes. 

Vitro  ita  incrustare]    To  glaze. 
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fuit  Hohinsoni  varia  adhuc  fingere  opera,  ne  misere 
taedio  conficeretur.  Proxime  autem  operam  nec- 
tendo  reti  piscatorio  navat.  Jam  antea  non  par- 
vam  copiam  funiculorum  contorserat,  quae  nunc 
ipsi  fuit  maxime  opportuna.  Cum  enim  otio 
abundaret  et  patientissimus  laboris  rem  decies  et 
ampliiis  male  inceptam  retractaret,  invenit  tandem 
qua  arte  nodos  faceret ;  in  quo  adeo  solers  evasit, 
ut  focminas  puellasque  apud  nos  reticula  nectentes 
dexteritate  aequaret. 

Tum  venit  ei  in  mentem  tentare,  num  arcum  et 
sagittas  posset  conficere.  Quanto  studio  animus 
Rohinsonis  flagravit,  ciim  haec  secum  agitans  multa 
recenseret  commoda  quae  inde  esset  percepturus ! 
scilicet  Lamas  interficere,  aves  dejicere,  et  quod 
erat  potissimum,  se  ipsum  in  domicilio  defendere 
posset.  Itaque  tanta  eum  incessit  cupido  arcus 
perficiendi  ut  pluvium  cadentem  parum  curans,  ad 
conquirendum  lignum  procurrerit.  Cui  tamen 
consilio  ciim  quodJibet  lignum  aptum  non  existi- 
maret,  ejusmodi  quaesivit  quod  durum  idem  ac 


Navat  operani]     He  labours. 
Retraciaref^     Did  ovcr  atraiii. 
Hnantu  studio'\     With  how  great  desirc. 
Recenseret  commoda]     Ile  countcd  Ibe  advantages. 
Cui  consilio}     For  which  purpose. 
Suodlibet]     Any  kind  of. 
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lentum  esset  ut  et  facile  flecteretur,  et  in  pristi- 
nam  fere  formam  rediret. 

Tale  ergo  lignum  inventum  atque  decisum  do- 
mum  deportat,  confestimque  opus  aggreditur. 
Quam  vero  tunc  sensit  inopiam  cultri  idonei ! 
Quamvis  iterum  iterumque  secaret,  vix  tantum 
profecit  quantum  nos  cultris  chalybeis  instructi 
uno  ictu  proficimus.  Quanquam  ab  ortu  usque  ad 
occasum  diei  operi  intentus  erat,  necesse  fuit  ut 
octo  dies  integros  huic  labori  impenderet.  Tandem 
magnopere  ille  Isetatus  est,  cum  arcum  nono  die 
perfectum  vidit ;  neque  tunc  prseter  nervum  et 
sagittas  quidquam  desiderabat.  Ciim  vero  funem 
quam  firmissimum  contorsisset,  ad  sagittas  fabri- 
candas  se  accinxit. 

Jam  si  ferrum  habuisset  quod  sagittis  praefigeret, 
quanti,  quaeso,  hoc  aestimasset !  Frustra  autem  in 
votis  illud  habuit.  Dum  igitur  rem  mente  agitat, 
tandem  meminit  se  audiisse  homines  feros  ossibus 
magnorum  piscium  aut  siHcibus  acutis  uti  ad  sa- 
gittas  hastasque  acuendas.  In  quo  illos  statuit  imi- 
tari.  Consihum  quoque  iniit  hastae  conficiendae. 
Quod  utrumque  statim  agressus,  ad  httus  accurrit, 


Et  in  prislinam,  (Vc]     As  bows  do  wlien  unstrung. 
iluantum,  ffc.']     As  we  with  our  steel  knives. 
Nervum^     The  string. 
Consilinm  iniit]     He  deliberated. 
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ibique  ossa  piscium,  lapidesque  aptissimos  invenit. 
Tum  perticam  longam  et  rectam  hastae  destinatam 
amputat  pluviaque  madidus  domum  revertitur. 
Intra  paucos  dies  et  hasta,  et  sagittae  confectae 
sunt.  Tum  hastam  praefigit  lapide  praeacuto,  ac 
deinde  sagittas  hinc  ossibus  piscium  robustis,  inde 
pennis  ad  extremam  partem  additis,  ahtes  facit. 
Quo  facto  placuit  arcus  experimentum  facere.  Qui- 
quidem,  quanquam  multa  dcerant,  quod  ferreis 
instrumentis  non  fuerat  instructus,  attamen  satis 
idoneus  visus  est  dejiciendis  avibus,  minoribusque 
aliis  animalibus.  Neque  dubitavit  fore  ut  homi- 
nem  ferum  nudumque,  si  quidem  satis  appropin- 
(|uasset,  eo  graviter  esset  vulneraturus. 

Attamen  pluvia  nondum  cessaverat,  sed  duobua 
tandem  elapsis  mensibus  coelum  coepit  nitescere. 
Nunc  Rohinson  hiemem  adventare  putavit,  cum 
jam  contra  hiems  exacta  esset;  vix  suis  ille  oculis 


Tum  hastam   prajiyit   lapide  acuto'^     i.  e.   Praeligii- 
ha&tae  lapidem  acutuni.    Ile  fi\ed  a  sharp  stone  to  i\\v. 
«nd  of  the  sp«ar.     The   construclion  is  siiiiilur  lo  thjt 
ofVirgil,  Geor.         ....  Praefigunt  ora  capistris. 
i.  e.  Praefigunt  capistra  oribus. 

Ilinc'^     At  oue  end.         Inde~\     At  the  other  kud. 

A\it€$^     Swift. 

Eo^    Eo  arcu. 

t.jcacta  tasef^     Was  finished. 
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iidem  habuit,  cum  alma  veris  vi  nova  gramina, 
novos  flores,  novos  surculos  emergentes  cerneret. 
Etsi  causam  non  intelligebat,  res  tamen  erat  ante 
oculos.  Hoc  profecto,  ita  se  ipse  alloquitur,  me 
in  posterum  monebit  ne  quidquam  rejiciam,  cujus 
rationem  animo  perspicere  nequeam. 

Ahna  veris  vi]     From  the  benign  influenco  of  tUc 
«pring. 


CAPUT    UXDECIMUM. 


Summce  Robinsonis  miseri^. — Ab  insectis  infes- 
tatur. — Vestes  ex  pellibus  sibi  conficit. — Incidit 
in  gravem  morbum. 


Attamen  multum  aberat  ut  Robinson  omnia  babe- 
ret  quae  ad  victum  cultumque  vitae  requiruntur. 
Omnes  ejus  vestes  usu  diuturno  contritae  difflue- 
bant,  nec  satis  videbat  qua  ratione  novas  sibi  con- 
ficeret.  Cui  quidem  non  tam  contra  frigoris  vim 
vcstibus  opus  erat  quam  ut  se  ab  insectis  defen- 
deret,  quibus  insula  abundabat.  Quorum  morsibus 
Robinson  excruciabatur,  tumidis  fere  semper  mani- 
bus  genisque.  Quanti  porro  dolores  eum  mane- 
bant,  vestibus  omnino  laceratis  !  Atque  hoc  erat 
in  proximo. 

Ad  lianc  calamitatem  accedebat  quodparentum 
societatisque  humanae  desidcrio  animus  ejus  saepe 
tcneretur.     Quam  ob  rem  non  semel  ingemuit, 


Diffluehant'^     Were  dropping  in  pieces. 
Tumirfi«]     Swollen. 

In  proximo]     At  hand  would  soon  happen. 
TeMretur'^     Was  afflicted. 
£  6 
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ciim  e  littore  oculis  madidis  et  languentibus  oceani 
circumspectaret  immensitatem,  neque  aliud  prseter 
aquam,  praeter  ccelum  conspiceret.  Quoties  ani- 
mus  ejus  dubia  spe  pendebat,  cum  e  longinquo 
prospiceret  nubeculam  ex  aequore  quasi  emergen- 
tem,  quam  sibi  cogitatione  navem  malis  velisque 
instructam  fingebat.  Cum  vero  errorem  suum 
animadverterat,  quanto  luctu,  quanta  animi  segri- 
tudine  oppressus  domum  revertebatur  ! 

Veritus  autem  ne  navis  aliqua  insulum  praster- 
veretur  aut  etiam  apud  eam  anchoras  jaceret, 
ciim  ipse  in  littore  non  adesset,  in  tumulo  quodam 
eminente  signum  erigere  statuit,  quo  appellentibus 
suam  calamitatem  indicaret.  Stabat  pro  signo 
tignum  ex  quo  indusium,  ut  erat  omnino  attritum, 
suspenderat ;  verba  quoque  palo  inscribere  vehe- 
menter  optavit  quibus  miseram  suam  conditionem 
apertiiis  significaret.  Qua  vero  ratione  ?  Nulla 
alia  erat  in  potestate,  nisi  ut  litteras  cultro  lapi- 
deo  insculperet :  quanam  autem  hngua  ? 

Si  enim  Gallicum  vel  Anglicum  sermonem  usur- 
passet,  fieri  poterat  ut  navis  Germanica,  aut  His- 


^^  ^^0.9-A 


Cogitatione]     la  his  Ihoughts. 

Aptid  eam']     Within  sight  of  the  island  ;  or,   in  th» 
>ea  phraso,  Ofl  the  island. 

Appelleutibus]     To  those  iaDding. 

Tiynum]     A  long  pole.j  Palo]     On  the  pole» 
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pana,  aut  Liisitana  appelleret,  in  quibus  nenio  na- 
vigantium  significationem  verborum  intellexisset. 
Forte  nonnullas  voces  latinas  recordatus  est  quibus 
votum  suum  exprimeret. 

Linguam  enim  latinam  cuncti  Europaj  populi 
tenent,  et  plerique  eorum  qui  liberaliter  instituti 
sunt,  aliquam  certe  ejus  partem  intelligunt.  Prop- 
terea  Robinson  speravit  fore  ut  in  qualibet  navi 
quae  eo  deferretur  unus  saltem  reperiretur  inscrip- 
tionem  istam  interpretaturus.  Ilis  autem  verbis 
constabat : 

Ferte  opem  misero  Robinsc^ii. 

Sic  illi  nonnihil  profuit  verba  aliquot  latina 
ineminisse. 

Jam  inopia  calceorum  et  tibialium  Robinsou 
maxime  laboravit.  Istis  scilicet  scnsini  omnino 
dilaceratis,  muscae  nudos  ejus  pedes  stimulis  fodie- 
bant  iisque  pungebant  doloribus  qui  vix  tolerari 
possent.  Quoties  sedit  meditabundus  ut  excogita- 
retrationem  aliquam  corporis  tegendi !  sed  frustra. 
Carebat  enim  instrumentis  et  arte  ad  fmem  asse- 
<iuendum  necessaria.     Tandem  pellibus  lamarum 


Afiquatn  ejus  partem']     Sometliiiijj  ofit. 
Conatabat]     It  consisted, 

Fodiebant  stimuli^'}     Pierced  with  their  ilinjfs. 
Jitque  pungebant  doloribus]     Put  him   tu  su  uiuch 
^ain. 

Ad  finem  astequendujii\    To  accomplish  hi^  purpus». 
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quos  mactaverat  facillime  vestiri  posse  se  existi- 
mavit.  At  istae  crudae  rigidaeque  erant,  neque 
unquam  ille  curaverat  qua  arte  in  praeparandis 
pellibus  crudis  coriarii  utantur.  Atque  si  hanc 
tenuissetj  nec  acu,  nec  filis  instructus  erat,  quorum 
ope,  e  coriis  vestimentum  sibi  consueret. 

Caeterum  necessitas  omni  arte  et  doctrina  effica- 
cior  Rohinsonem  admonuit  quomod6  inopiae  suas 
mederetur.  Pellibus  igitur  assumptis,  cultro  sili- 
ceo,  sed  non  sine  magno  labore  calceos  primum, 
tum  tibialia  quoque  secuit.  Quse  ciim  consuere 
non  posset,  incisis  foraminibus  fila  trajecit  quibus 
ea  circa  tibias  religaret. 

Ex  alio  quodam  corio  curvo  rigidoque  larvam 
confecit  quam  duobus  perfodit  foraminibusr  per 
quae  acies  oculorum  penetraret,  tertiumque  quo 
spiritum  ore  duceret. 

Statuit  a  labore  omnino  non  desistere,  donec 
tandem  tunicam  braccasque  e  pellibus  lamarum 
perfecisset ;  et  certe  res  erat  maxime  operosa  : 
quid  autem  est  quod  sine  labore  homines  assequi 
possint  ?     Nihil  vero  tam  arduum  quod  non  ex- 

CrudcB"]     Raw.         RigidtB']     Stiff. 
Coriarii]     Leather-dressers. 

Incisis  foraminibus,  (5fc.]     He  first  cut  some  holes, 
then  drew  Ihe  thread  through. 
Larvam]     A  mask. 
Acies  oculonnn]     His  sight. 

2uo  spirituniy  ^c.]  Through  which  he  mightbreathc. 
Tunicam  hraccasquej     A  coat  and  breeches. 
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pugnet  pertinax  labor.  Rohinsoni  quoque  res  ex 
voto  cessit ;  quod  eum  tanta  afFecit  laetitia,  quanta 
verbis  exprimi  non  possit. 

Jam  Rohinsonis  habitus  vestitusque  vere  singu- 
laris  fuit.  A  capite  ad  calcem  pellibus  villosis 
liorridus ;  gladii  loco,  securi  lapidea  cinctus ;  gere- 
bat  humeris  peram  venatoriam,  arcumque  cuni 
fasciculo  saggittarum,  dextra  hastam  ipso  longio- 
rem,  sinistra  umbellam  textam  viminibus  atque 
foliis  cocossae  obsitam,  pro  pileo  denique  corbem 
praeacutam  pellibus  setosis  pariter  tectam.  Cogi- 
tate  quaeso,  quahs  aspectus  hominis  fuerit.  Risum 
ipse  non  tenuit,  cum  suum  IjTnpharum  in  speculo 
vidit  simulacrum. 

Hac  rerum  in  conditione  Rohinson  versabatur, 
cum  casu  quodam  impeditus  est  quem  jam  diu 
metuerat ;   in  morbum  incidit. 

Ac  primo  stomachi  capitisque  doloribus  afFec- 
tum,  et  omnibus  membris  fatigatum  se  sensit,  de- 
mumque  summo  animi  angore  et  dehquio  oppres- 
sus  in  terram  collabitur.    Vocis  expers  atque  sen- 


Horridu»']  Frightful.  He  cut  afrightful  appearance. 

Peram  venatoriam^     His  hunting  bag. 

Ip$o]  Than  hiniself. 

Obsitam'\     Covered  over.     Pro  pileo]     For  a  hat. 

PrtPQcutam']  Carricd  to  a  point ;  like  a  sugar-loaf. 

Corbem]     A  basket.  Setosis]     Hairy. 

Animi  angore  et  deliquio]     A  faintness. 
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sus,  oculos  in  ca4um  defigit.  Alme  Deus !  miserere 
mei !  Hsec  sola  subinde  magno  cum  gemitu  pro- 
tulit. 

Neque  tamen  diu  propter  anxietatem  quiescere 
potuit.  Cum  quidquid  virium  supererat  colligis- 
set,  ea  quse  ad  curam  sui  raaxime  necessaria  essent, 
prope  stratum  ponit,  ut,  si  propter  vim  morbi  sur- 
gere  non  posset,  haberet  tamen  quo  paululiim  sub- 
levaretur  ;  sed  vix  valuit  nonnuUas  cocossae  con- 
chas  aquae  plenas  asportare,  quas  juxta  stratum 
coUocavit.  Tum  ahquot  tubera  frixa  et  quatuor 
mala  citrea,  quse  rehqua  habebat,  addidit  :  quo 
facto,  exhaustis  viribus  in  lecto  miserabihter  recu- 
buit;  ac  brevi  febri  correptus  est.  Quanquam 
pelhbus  lamarum  se  totum  texerat,  a  frigore  tamen 
se  defendere  non  potuit.  Quo  frigore  duas  fere 
horas  cohorruit.  Tum  aestus  tam  vehemens  inse- 
quitur,  ut  viscera  penitus  urerentur.  Pectus  cre- 
bro  concutitur  pulsu,  sicut  solet  celerrimo  cursu 
anhelantibus.  Tanta  autem  ejus  imbeciUitas  fuit, 
ut  vix  concliam  aqua  repletam  labris  admovere 
valeret,  ad  hauriendum  paululum  humoris.    Jam- 


Cum    (fuidquid,  6(c.]        Gathering    up    vliut    Ijlllt 
klrength  he  h;ul  left. 

Sublcvaretur']     Uv  niiirht  be  supporlcd. 

Sed  vix  valuit']     Ile  was  scarcely  strong  enougb. 

CohorrHit]     Shook,  shivered. 

Crebro  paltu']     With  a  violent  bealing  or  hcaving. 


ROBINSON  CRUSOEUS.  89 

que  nox  oborta  erat.  Quaquidem  nocte  tristiorem 
nunquam  ille  degerat. 

Vicissim  aut  frigore  contremuit,  aut  arsit  calore, 
acerbissimo  continuoque  capitis  dolore  cruciatus ; 
neque  somno  recreatus  est.  Quibus  malis  adeo 
fractus  fuit,  ut  proximo  mane  vix  posset  reptare 
ad  ligna  alendo  igni  necessaria. 

Ad  vesperem  morbus  ingravescit.  Iterum  igni 
corpus  segrum  admovere  conantem  vires  deticiunt. 
Itaque  nunc  spes  omnis  salutis  abjicienda  fuit. 
Jamque  erat  expectatione  mortis. 

Nox  ista  superiori  similis  fuit ;  ignis  interim 
extinctus  est ;  aqua  in  concbis  ccepit  putrescere  ; 
Rohinson  autem  adeo  viribus  desertus  est,  ut  vix 
se  in  lecto  commovere  valeret.  Mortem  quoque 
appropinquantem  sentire  sibi  visus,  tantam  inde 
la3titiam  cepit,  ut  ea  ipsa  confirmatus,  piis  precibus 
se  ad  maximum  iter  incundum  rite  pararet. 

Deum  peccatorum  veniam  supplex  rogavit ;  quo 
facto  gratias  ei  egit  pro  beneficiis  in  se  pcr  totam 
vitam  indignam  coUatis,  imprimis  autem  pro  cala- 
mitatibus  quibus  ipsum  castigaverat  ;  postremo 
parentibus  suis  miseris  solatium  atque  felicitatem 


Degerat]     Had  passed. 
Alendo  xgni'\     For  kecping  up  the  fire. 
Jlernm,   ifc.]       Ordo,   Vires    iteruni  deficiunt  eum 
conantem  admovere  aejjrum  corpiis  igni. 
Sentiri  »ibi  vi$us]     Ile  seemcd  to  fecl. 
CoUatis]     Heaped  upon. 
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precatur  :  tum  animum  immortalem  aeterno  patri 
commendavit ;  cumque  se  composuisset,  expecta- 
vit  mortem. 

Quae  quidem  gradum  corripere  visa  est ;  ango- 
goribus  enim  ingravescentibus  pectus  anhelare  at- 
que  suffocari  coepit.  Optatum  tempus  tandem 
videtur  advenisse.  Vehementissimo  angore  com- 
pressus  jam  non  spirat;  capiteque  rechnato,  sen- 
sum  omnem  amittit. 


2u(B  quidem'}     Which  indeed,  viz.  death. 
Gradum  corripere^     To  hasten. 


CAPUT    DUODECIMUM. 


Convalescit   ex  morho. — Maxhni    luctus. — Parva 
gaudia. — Psittacus. 


Attamen  spiritus  liberius  meare  coeperat ;  Robin- 
son  paulatim  allevans  oculos  circumspexit,  satis 
incertus  animusne  suus  e  corpore  migrasset,  necne. 
Jam  vero  minime  dubium  fuit  quin  viveret.  Tunc 
gravissme  indoluit ;  mortem  enim  in  isto  rerum 
articulo  vita  potiorem  habuisset.  Magna  quoque 
infirmitate  oppressum  se  sensit,  doloris  tamen  ex- 
pertem.  Cum  enim  antea  aestu  ardenti  flagrasset, 
nunc  sudor  plurimus  salubrisque  per  omnes  artus 
manabat.  Atque  ne  intercluderetur,  pellibus  addi- 
tis  se  texit,  et  sic  post  dimidiam  circiter  horam 
magnopere  allevari  sibi  visus  est.  Jam  vero  siti 
exarsit  vehementissima,  cui  explendae  cum  idonea 


^■^^^^^■^^■^^^•^■^^ 


Spiritus  meare]     To  breathe. 
Nccne]     Or  whether  it  had  not. 
Vitd  potiorem]     More  desirable  than  life. 
Ne  intercluderetur}   Lest  the  perspiration  should  be 
checked. 

Allevari]     To  be  eased. 

Cni  explenda]     To  quench  which. 
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non  esset  aqua  putredine  corrupta,  opportune  ma- 
lorum  citreorum  meminit.  Adeo  vero  infirmus 
erat,  ut  unum  labris  aegre  admoveret ;  cujus  tamen 
succo  egregie  refectus,  sudore  continuo  effluente, 
dulci  somnosopitus  et  non  nisisoleorienteexper- 
rectus  est. 

Tunc  vero  vis  morbi  omnino  laxata  erat,  neque, 
praeterinfirmitatemvirium,  aliquidmali  superfuit; 
cibum  quoque  appetere  ccepit,  bulbumque  solani 
frixum  comedit,  instillato  mali  succo  citrei  quo 
saporem  ejus  jucundiorum  efficeret  et  palato  refri- 
gerando  aptiorem. 

Lamarum  suorum,  quandiu  jacuerat  cegrotans, 
curam  penitijs  deposuerat.  Nunc  autem  valde 
commotus  est,  ciim  eos  ad  pedes  suos  videret  ja- 
centes,  nonnullosque  oculis  in  se  defixis,  quasi 
ipsum  interrogarentnum  meliiis  valeret.  Estautem 
illud  animalium  genus  a  natura  ita  comparatum, 
ut  camelorum  instar,  plurimos  dies  sine  potu  de- 
gant.    Alioquin  male  cum  iis  actum  fuisset.    Per 


Dulci  somno  sopitus]  He  fell  into  a  refreshing  sleep. 

Laxata  erat']     Was  removed. 

Bulbum  solanil  A  potatoe.  Tbcbotanicalname  for 
potatoo  is  solanum  tuberosum,  tubcrous-rooted  night- 
bhade  ^  bulbum  solani  is  a  rool  or  buibof  this  plant,  or 
a  potatoe. 

Inslillalo]     Haviug  mixed  thejuice  of  a  lemon. 

Ita  roynparalum']     So  formed. 

jVIalt  cum  iis  actum  fuissetj  It  would  have  come 
badly  off  with  them. 


ROBINSON  CRUSOEtS.  93 

dies  enim  duos  continuos  aquam  non  biberant, 
necdum  etisim  Robinson  proptercorporis  imbecelli- 
tatem  surgere,  aquamqne  iis  ministrare  potuit. 

Cum  Lama  mater  ad  eum  satis  appropinquasset 
ut  hanc  posset  attingere,  tum  levato  corpore  in 
cubitum,  dextra  eam  mulsit,  ex  cujus  tcpidi  lactis 
haustu  plurimum  accepit  levaminis.  Quo  facto 
rursussomnum  cepit  usquead  sohsoccasum.  Nunc 
autem  cibi  major  fuit  appetitus.  Itaque  nonnulla 
solanorum  tubera  succo  mali  citrei  aspersa  come- 
dit,  ac  denuo  somnus  eum  complexus  est. 

Atque  haec  alta  quies,  obsecundante  firma  cor- 
poris  habitudine,  quam  a  natura  Robinson  sortitus 
erat  tantoperc  ad  vires  cjus  reficiendas  vakiit,  ut 
proximo  mane  surgere,  et  tentabundus  progredi 
auderet. 

E  spelunca  in  vestibulum  titubans  prorepit.  Ibi 
soHs  orientis  radii,  inter  frondes  vicinarum  arbo- 
rum  nitentes,  vitali  eum  calore  recreant.  Sibi 
quasirecensnatusvidetur;  Deo,  vitae  fonti  aeterno, 
gratias  agit  quod  sibi  denuo  intueri  hccat  sidus 
illud  pulcherrimum  mirandacjue  sunmii  rerum  con- 
ditoris  opera.    Nunc  aspicit  coerulei  cceli  immen- 


Ex  cujus  tepedi  lactis  haustu]   Froin  tlic  drinking  of 
wliose  warnj  niiik. 
Levaminis]     Bcnelit. 

Sortitus  erat]     Ilad  got,  had  had  givtn  liira. 
Et  tentabundus]     llaving  made  a  trial. 
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sitatem,  nunc  recentem  etamoenam  arborum  fruti- 
cumque  rore  madentium  viriditatem,  nunc  lamas 
fideles  qui  circumstantes  domino  blandiri,  et  laeti- 
tiam  videntur  significare. 

Mox  autem  favente  aere  puro  et  aqua  frigida 
lacte  temperata,  necnon  placida  mentis  serenitate, 
penitiis  convaluit.  Brevi  quoque  viribus  recu- 
peratis,  ad  opera  instituta  se  retulit. 

Hoc  unum  tunc  ei  molestum  fuit  quod  ignis 
exstinctus  esset.  Verumtamen  magna  cum  animi 
moderatione  hunc  casum  tulit,  nec  spem  omnino 
amisit,  si  quidem  nunc  expertus  erat  nihil  esse  cur 
adversus  hiemis  inclementiam  sibi  prsecaveret,  at- 
que  etsi  ab  ineunte  aetate  carne  vesci  consueverat, 
speravit  tamen  fore  ut  ea  carere  solisque  fructibus 
et  lacte  lamarum  vitam  sustentare  posset. 

Quid  nunc  suscipiat,  confectis  omnibus  quae  ma- 
nibus  sine  ullius  instrumenti  auxilio  confici  possent? 
Nihil  ergo  sibi  superesse  putavit,  nisi  ut  in  otio 
et  somno  vitam  consumeret.  Qua  quidem  condi- 
tione  miseriorem  sibi  fingere  nullam  potuit.  Jam 
enim  tantopere  labori  assuetus  erat  ut  vitam  into- 
lerabilem  existimaret,  quoties  utili  operae  vacare 


Recentem  viriditatem]     The  fresli  foliage. 
Rore  madentium'\     Dripping  with  dew. 
Si  fjuidem}     Seeing  tliat. 
Ah  ineunte  cetate']     From  his  carliest  years. 
Non  liceret  vacare]    He  could  not  devote  somc  time 
to  somc  useful  employment. 
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tion  liceret;  diu  itaque  multumque  secum  reputa- 
vit  quemnam  laborem  nunc  capesseret,  ut  fugeret 
otium.  Tandem  invenit  in  quo  operam  suam  col- 
locaret. 

Diu  noctuque  animo  versaverat  consilium  navi- 
culae  conficiendae,  cujus  ope  tentaretnum  posset  in 
societatem  hominum  redire,  atque  se  ab  ea  solitu- 
tline  eximere  quara  graviorera  erat  expertus,  ex- 
quo  ignis  usum  amiserat.  Nec  temere  continen- 
tem  Americae  haud  procul  abesse  augurabatur. 
Statuit  autem,  si  modo  scaphulam  sibi  parare 
posset,  spretis  omnibus  pericuhs,  continenteni 
petere.  Ciim  totum  se  huic  consilio  tradidisset, 
procurrit  ahquando  ad  ehgendam  arborem  cujus 
truncus  in  formam  cymbae  cavaretur.  Hac  mente 
loca  nonnuUa  perlustrans  quae  nondum  inviserat, 
varia  ignotarum  plantarum  genera  detexit,  in  qui- 
bus  constituit  experimenta  facere  ut  intelhgeret  an 
iis  quoque  vesci  posset.  Inter  aha  frutices  non- 
nullos  invenit  frumenti  indici,  quod  apud  nos  tri- 
ticum  TuRcicuM  appellari  solct. 

Miratus  ille  spicarum  magnitudinem  in  quibus 
supra  ducenta  grana  denso  ordine  structa  erant, 
non  dubitavit  panem  ex  iis  confici  posse.     Quo- 


Graviorem}     More  burdensome. 
Ex  quo']     Ex  illo  tempore  quo. 
Scaphulam]     A  skiftor  small  boat. 
Cavaretur]     Might  bc  hollowed  out. 
Frumenti  indici']     Indian  corn. 
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modo  autem  grana  moliturus  erat?  quomodo  fari- 
nam  furfure  purgaturus  ?  quomodo  tandem  panem 
inde  cocturus,  cum  ignem  desideraret.  Nihil- 
ominiis  tamen  aliquot  spicas  inde  secum  abstulit, 
quarum  grana  sereret :  Quidni,  ait  ille  secum, 
fieri  possit  ut  ex  iis  aliquam  olim  utilitatem  per- 
cipiam. 

Postea  vero  reperit  quoque  arborem  frugiferam 
in  quam  antea  non  inciderat.  Capsulas  crassus 
pendentes  vidit,  quarum  unam  cum  confregisset, 
sexaginta  circiter  fabas  invenit.  Quamvis  saporem 
jucundum  in  iis  non  deprehenderet,  attamen  unam 
ex  iis  quse  sibi  maturior  visa  est,  perae  suae  com- 
misit.  Erant  fabae  cacaotic^,  e  quibus  potus 
cACAOTicus  paratur. 

Tandcm  arborem  ingentem  sibi  prorsus  ignotam 
invenit,  cujus  fructus  nuces  cocossae  mugnitudine 
aequabant.  Qui  cum  putamina  nulla  haberent, 
saporem  vero  jucundissimum,  toti  comedi  poterant. 
Arbor  ipsa  multum  dissimihs  erat  cocossae.  Non 
enim  trunco  tantiim  constabat  qui  erigitur,  quem- 
admodum  cocossa,  nec  in  coronam  magnorum  foho- 

Furfure]     Frora  the  chaff. 

Olim]     Some  time  hence. 

Capsulas]     Shelis  or  pods. 

Pof-us  cacaoticus]     Chocolate 

Toti]     The  wholc  of  them,  as  they  had  nosheli. 

N<m  ronstabat]     It  did  nol  cousist  of. 

Eriyitur]     Grows  upright. 

Corouam]     A  bunch. 
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Lim  superne  desinit;  sed  erant  ejus  rami  foliaque 
uasi  nostrarum  arborum  pomiferarum.  Postea 
omperit  arborem  eamesse  quam  paniferam  appel- 
imus,  propterea  quod  fructus  ejus  vel  crudi,  vel 
omminuti  atque  depsendo  subacti,  barbaris  homi- 
ibus  vicem  panis  praestant. 

Ciim  animadvertisset  illius  arboris  truncum  ab 
mo  latere  jam  leniter  esse  excavatum,  existimavit 
isse  cymbae  conficiendae  idoneum,  dummodo  excidi 
ic  penitiis  excavari  posset.  Si  vero  arborem  tam 
itilem  exciderit,  incertus  ipse  an  sibi  unquam 
:ymbam  contingeret  inde  fabricare  ?  Haec  cogi- 
ans,  exterritus  est,  haesitque  diu  inops  consilii. 
Vttamen  loco  arboris  notato,  dubius  animi  domum 
•evertitur. 

Inter  redeundum,  quod  jam  diu  optaverat,  ni- 
Uim  psittaci  invenit.  Tum  circumspiciens  qua 
parte  facillime  locum  invadat,  accedit  pede  sus- 
penso.  Vigilabat  rostro  extra  nidum  prominente 
mater  pullis  incubans,  et  ad  aspectum  inusitatac 
formae  aliquid  mali  suspicata,  aciem  oculorum  ar- 


Superntl     At  the  top.        Paniferam]     Bread  tree. 
Comminuti]     Brokcn  to  powder. 
Depsendo]     By  kneading. 

Subacti']     Mixcd  up.  Invadat]     Could  get  to. 

Pede  stispenso]     On  tip-toc. 

Viyilabat,  Sc.]   Matcr,  pullis  inrnhans  (brooding  ber 
young)  rostro  prouiinente  cxtra  niduoi. 
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rigebat  ad  periculum.  Robinson  scandit  per  dciisi- 
simas  frondes,  raanibus  retinens  virgulta.  Sed  qc» 
proprius  accedentem  prodit  strepitus  foliorum,  eo 
raagis  crescebat  sollicitudo  matris.  Ac  deraum 
hamo  ade&t,  mamnaique  nido  injicit.  Avolat 
mater,  avolant  adulti  jwaa  validiores ;  «nus  caete- 
ris  tardior  haeret  m  manibus  ;  Robinson  domuni 
proiperat,  hilarior  quam  si  thesaurum  nactns  esset. 
Tum  redux  quam  solertissime  potest  caveam 
concinnat,  in  quahospitem  oovum  coUocet.  Qua- 
quidem  juxta  stratum  suum  posita,  tam  laetus  re- 
cubuit  quam  qui  nm^^um  sibi  amicum  comparavit. 


^^■^■.^>^\^^.^^>^^^^^ 


Propius  accidentem  prodit]    Bctrayed  his  approach  ; 

the  nearer  he  approached,  the  more  did  the  iHother's 

care  increase. 

Homo  adest]    He  gol  to  the  nest, 

Nactus  essef]     Nanciscor,  nactus — sum,  to  get. 


T.Tn'y 


CAPUT     TREDECIMUM. 


Multus  lahor  in  excavanda  scapha. — Robinsonis 
canstantia. — Quomodb  dievi  inter  varias  occupu' 
tiones  distribuit. — In  hellicis  artibus  se  exercet. 


"JuLLUM  unquam  negotium  tam  molestum  tamque 
Liuturnum  Rohinson  susceperat,quam  cum  cyrnbam 
abricare  adortus  est.  Multi  alii  animum  abje- 
issent,  e  manibus  securis  brevi  excidisset,  et  tale 
usceptum  visum  fuisset  sin  minus  stultum,  at  sal- 
em  ejusmodi  quod  fieri  nullo  modo  posset.  Rohin- 
on  autem  hanc  legem  sibi  fecerat  ut  nullis  difficul- 
atibus  ab  ullo  unquam  incepto  semel  probato  de- 
erreretur.  Itaquc  hoc  etiam  summa  animi  con- 
tantia  persecutus  est ;  et  si  illud  multo  plus  et 
emporis  et  laboris  postulasset,  ei  in  mentem  non 
enisset  a  proposito  recedere.  Jam  ille  satis  in- 
ellcxit  hoc  opus  plurcs  annos  requirere  ;  justam 


Animum  ahjecissent]     Woultl  have  lost  courage. 
Ejugmodi]     An  undcrtaking  of  that  kind. 
Semel  probato']      Which  he  had  once  approved,  or 
lctermined  to  cxccute. 

F   2 
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igitur  diei  distributionem  facere  decrevit,  ut  cui- 
libet  horae  suus  essetlabor  assignatus.  Experientia 
enim  edoctus  erat  nihil  majoriad  industriam  pro- 
movendam  adjumento  esse,  quam  cum  certo  or- 
dine  inter  singulas  diei  horas  labor  apte  dividitur. 
Multiplex  enim  fit  momentorum  numerus  quae  suo 
quaeque  usu  distinguuntur. 

Itaque  cum  sole  surgere  consueverat  atque  ad 
fontem  se  conferre,  ut  caput,  manus,  pectus,  pedes- 
que  ablueret.  Deinde  domum  reversus  vestes  in- 
duebat.  Quo  facto,  collem  speluncas  imminentem 
conscendere,  undelongelateque  circumspicerepos- 
set,  atque  ibi  in  genua  postratus  preces  matutinas 
pie  fundere,  Deumque  orare  pro  carissimis  paren- 
tibus  quos  deseruerat  quidem,  nunquam  vero  obli- 
tus  est.  Tum  lamas  mulgere  quarum  gregem  non 
ita  contemncndum  paulatim  educaverat.  Deindc 
ahquam  lactis  partem  haurire.  In  quibus  pera- 
gendis  prima  diei  hora  effluxerat. 

Tum  omnibus  rebus  instructus  quae  seu  ad  tute- 
lam  sui,  seu  ad  laborem  pertinerent,  ibat  vel  ad 
littus,  si  mare  recederet  ostreas  in  prandium  col- 
lecturus,  vel  ad  arborem  ex  qua  navem  fabricarc 
statuerat. 

Sub  horam  detimam,  cum  diei  fervidissimum 
tempus  esset,  laborem  Robinson  intermittebat.  Tum 


Multiplex  fit]    Is  many  times  increascd, 

Suo  quceque  usu]     Each  for  ils  alioitcd  purpose. 
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ille  littus  repetebat,  aut  ostreas  conquisiturus,  si 
modo  mane  non  invenisset,  aut  membra  lavaturus, 
:juod  bis  quotidie  facere  in  morem  ei  abierat. 

Deinde  iterum  lamas  mulgere,  caseos  ex  lacte 
:oagulato  premere,  prandiumque  mcdiocre  in- 
;truere  quod  fere  lacte,  et  caseo  recenti,  nonnuUis 
)streis,  dimidiaque  nuce  constabat.  Nec  illi  que- 
■endi  locus  erat  quod  in  fervidis  istis  regionibus 
nborum  appetitus  multo  minor  sibi  esset  quam 
;ub  coelo  frigidiori.  Attamen  solitus  a  pueritia 
^arnem  edere,  illam  tundendo  emollire  denuo  co- 
latus  est,  ut  aviditatem  expleret;  sedfrustra.  In- 
er  prandendum  cum  psittaco  suo  confabulari 
olebat,  quem  nonnulla  verba  pronunciare  docue- 
at.  Scilicet  audiebat  discipulus  et  reddebat  so- 
los,  vicibus  reticens  quasi  intelligeret  emendan- 
em.  Hunc  quoque  assuefecerat  se  vocantem  au- 
lire  et  euntem  sequi. 

Post  prandium,  horam  quieti  sub  umbra  aiit  in 
pelunca  dabat,  stante  ad  latus  psittaco  et  Lamis 


Si  manc  iion  invcnissct]  If  he  did  not  happen  to 
lave  foiind  any  in  the  morning. 

/tt  tnorem  abierat]     Had  become  a  habit. 

Nec  illi  querendi  locus  erat]  Nor  had  he  any  cause 
0  complain. 

Jnter  prandendum]     During  dinner.  ^ 

VicibuM  reticens}     Bcing  silent  by  turns, 

Hunc]     Thc  parrot. 

Sr]     Robinson. 
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circa  dominum  recubantibus.  Tum  ille  interduni 
sedensj  animalia  ista,  in  quse  defixos  tenebat  ocu^ 
los,  alloquebatur,  verba  sua  intelligi  ratus ;  adeo 
ille  gestiebat  cum  animante  quodam  mentis  cogi- 
tationes  sensusque  communicare,  ut  saepius  obli* 
visceretur  se  cum  animalibus  rationis  expertibu^ 
sermonem  habere.  Quoties  autem  psittacus  vocem 
distincte  emittebat,  tanta  erat  Rohinsonis  laetitia,  ut 
humanam  vocem  audire  sibi  videretur,  atque  adeo 
insulae,  lamarum,  psittacique  oblitus,  se  inter 
liomines  versari  aibi  cogitatione  fingeret.  Sed 
cum  brevi  evanesceret  error  ille  blandissimus,  tum 
ad  memoriam  solitudinis  revolutus,  ingemiscebat : 
miser  Rohinson  !  1 

Sub  horam  a  meridie  secundam  ad  arborem  re^ 
versus,  rursiis  instabat  magno  operi.  In  qu<^ 
labore  durissimo  quotidie  duas  horas  consumere 
sibi  praeceperat ;  quibus  elapsis  redibat  ad  littus,j 
cum  ad  corpus  denuo  abluendum,  tum  ad  ostreaa 
conquirendas.  Reliquam  diem  variis  operibua 
hortensibus  impendebat ;  etnunc  zeam  aut  solanji 
plantare,  sperans  fore  ut  olim,  igne  recuperato, 
magnam  inde  utiHtatem  caperet,  nunc  teneras 


Adeo  ille  gestiehaf^     So  much  did  he  delight.  - 

Cum  animante  quodam]     With  any  thing  that  hadl 
life. 

Inslahat]    Stuck  at,  continued  to  labour  at. 
Zeam]    Corn. 
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stirpes  insertas  irrigare,  nune  sepes  serere  qHibiis 
hoTtam  eiauderet,  nunc  arbores  drcumcidere,  ra^ 
mosqne  flectere  qui  sibi  umbram  hospitalem  minis*- 
trarenL 

Nunc  autem  Robinsm  aegre  tulit  vel  longissimum 
Uiera  in  bac  insula  tredeei»!  ad  sumraum  horas 
durare,  adeo  ut  raedia  a?state,  hora  septima  post 
men(£em  tenebrae  jam  ingruerent.  Itaque  quid* 
quid  lucem  diei  requirebat,  anle  hoc  tempns  per- 
ficiendum  erat,  Sub  horam  igitur  sextam,  si  mod^ 
niiiii  wwjoris  momenti  agendwm  superesset,  sese 
in  bellicis  artibus  exercere,  arcum  tendere,  sagit» 
tas  emittere,  ut,  si  quando  incideret  in  barbarum 
hominem  aut  ferum  animal,  cujus  timorem  nondura 
deposuerat,  satis  se  defenderet,  Quarum  quidem 
artium  tamtam  paulatim  peritiam  adeptus  est,  ut 
raro,  quamvis  longo  interposito  intervalk),  a  scopo 
nurami  raagnitudinera  aequante  aberraret.  Ves* 
perascente  coelo,  Lamas  tertium  mulgere,  coenam* 
que  frugalem  sumere,  stellis  aut  luna  lucentibus. 
Ultimam  diei  horam  rerum  naturae  contempla- 
tioni  dabat.  Nimirum  in  editiore  ioco  sedens, 
intuebatur  coeli  convexa  stellis  undique  distincta, 


^^^^^^^■^■^^^^^ 


Vel]    Evcn.  Ad  gwttimvmi]     At  tbe  mo8t. 

Ingruerenf^     Caine  on. 

.4  scopoy  i!)c.]     From  the  mark,  though  no  biggvr 
thaii  a  piece  of  coin. 

Cali  convexa]     The  heavens. 
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aut  signa  ex  media  coeli  parte  vergentia,  rursusquc 
alia  ex  occulto  surgentia  ;  aut  lunam  modo  cres- 
centem,  modo  senescentem,  et  nunc  curvatam, 
nunc  aequa  portione  divisam,  maculosam  interdum, 
eamdemque  subito  renidentem.  Nonnunquam  in 
littore  ambulans  auram  vespertino  vento  tempera- 
tam  spirabat.  Quam  pulchrum,  quam  admirabiie 
spectaculum  mare  exhibebat  oceani  immensitatem 
e  littore  prospicienti  ?  Ut  varium,  ut  sui  semper 
dissimile !  Modo  placidum  et  quasi  sopitum,  po- 
litissimi  mentitur  speculi  planitiem ;  modo  tan- 
quam  otii  pertaesum,  crispatur,  leviter,  fertur  ultra 
citraque  per  ludibrium,  ciim  subito  ludorum  im- 
patiens,  conturbatur,  turgescit,  fluctusque  spu- 
mantes  volvit  ad  pedes  Rohinsonis  secure  minas 
contemplantis. 

Cum  sic  ille  in  admiratione  nunc  rerum  naturae, 
nunc  maris  diutius  haesisset,  tum  ad  se  ipsum  con- 
versus  animum  ad  rationem  reddendam  vocabat. 


Signa]  The  constellations,  or  signs  of  the  zodiac. 

Maculosam']  Spottedi  the  spots  in  the  moon  vary  in 
appearance,  according  to  her  motion. 

Renidenteml     Shining  bright. 

Prospicicnti']     To  him  beholding. 

Mentitur]     Resembles. 

Crispatur]     Is  ruffled. 

Ad  rationem  reddendam]  Scil.  quomodo  diem  egis- 
sel — to  give  an  account. 


J 
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Scilicet  diem  totam  excutiens,  secum  anquirebat, 
quomodo  hanc  diem  egisset,  quod  malum  sanasset, 
quanam  parte  factus  esset  melior  ?  Quoties  haec  et 
taha  a  se  ipso  percunctanti  praeclarum  conscientia 
testimonium  praebebat,  ut  ipse  sibi  giatulabatur  ! 
ut  ille  laudes  Dei  optimi  maximi  canebat,  quo 
favente  ahquid  hac  die  in  virtutis  via  profecerat ! 
Si  vero  post  recognitionem  sui  ahquid  peccasse 
.sibi  videretur,  o  quam  ille  tunc  dolcbat  amissum 
in  vita  diem !  Amissum  enim  interpretabatur 
diem  illum  quo  commiserat  quidquam  aut  cogi- 
taverat,  cujus  die  exacto  ipsum  poeniteret.  Hunc 
quoque  solebat  signo  notare,  prope  hneolam  qua 
quotidie  in  arbore  rationem  temporis  exarabat,  ut 
praeteritae  culpae  memor  in  posterum  tanto  magis 
ab  ea  sibi  caveret. 


Excutiens]  Examining. 

2uod  malum  sanusset]  Whether  he  had  cured  him- 
ibelfof  any  l)ad  passion. 

Ut  ifratulahatur'}     How  hc  congratulated. 

Cujus  die  exactOy  (Sfc.]  Of  which  he  repented  when 
the  day  was  done. 

Exarahat  rationtm  temporis]  Kept  an  account  of 
the  timc  on  the  tree. 

Ab  ed  sibi  caveret]     Might  avoid  it. 


F^ 


CAPUT    DECIMUM    QUARTUM. 


Robinson  insulam  peragrat. — Festigia  hominum 
reperit. — Summus  terror. — Prospicit  crania,  OS' 
sa~,  manus,  pedes. — Quod  territo  et  fugicnti  ac^ 
cidit, 

RoBiNSON  assiduam  per  tres  annos  navi  confi- 
ciendae  operam  dederat,  trunco  vix  dimidia  qui- 
dem  parte  exciso.  Incertum  quoque  videbatur  an 
illud,  etsi  eadem  assiduitate  operi  instaret,  trium 
aut  quatuor  annorum  spatio  perfecturus  esset ;  nec 
tamen  in  suo  studio  atque  opere  cessavit :  quid 
enim  aliud  susciperet?  neque  vero  illi  placuit,  nec 
licuit  esse  otioso. 

Quadam  die  in  mentem  ei  venit  se,  quaiiivis 
jam  diu  in  insula  ista  habitaret,  non  nisi  minimam 
partem  adhuc  explorasse.  Objecit  sibi  ut  animi 
vitium,  timorem  istum  quo  impeditus  insulam 
totam  nondum  peragrarat.  Forsan,  si  minus  ego 
timidus  fuissem,  multa  invenissem  quse  nunc  mihi 
maximae  esssent  utilitati. 


Etsi  instaret  operi']     Vide  page  102. 
Nec  licuit  csse]    Nor  would  his  circumslances  allow 
him. 

Objecit,  (^c.]    He  laid  that  fear  to  a  diseased  mind. 
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Qu3equidem  cogitatio  animum  Roblnsonis  im- 
pulit  ut  illico  statueret  proximo  raane  in  viam  se 
conferre  ;  coque  ipso  die  omnia  ad  iter  faciendum 
paravit. 

Postridie,  orto  sole,  uno  e  lamis  quatuor  dierum 
victu  onerato,  armis  ipseindutus  postquara  seDei 
tutelae  commendavisset,  fidenti  animo  viam  ingres- 
sus  est.  Constituit,  quantum  fieri  posset,  littus 
sequi,  nec  sylvestribus  locis  se  committere,  ne  iii 
feras  incideret. 

Ac  primo  die  nihil  ei  in  itinere  accidit  memo- 
randum.  Sex  milliaria  circiter  eo  die  confecit,  et 
quo  longius  progrediebatur,  eo  certius  comperit  se 
in  sterilissima  insulae  parte  sedem  posulsse;  raultis 
nimirum  in  locis  arbores  inveiiit  vario  fructuum 
genere  abundantes,  unde  victum  non  salubrem 
minus  quam  jucundum  petere  potuisset.  Horum 
postea  usus  nominaque  didicit. 

Primam  nociem Robinson  in  arbore  egit,  ut  tutua 
a  feris  esset ;  et  postera  die  iter  pcrsecutus  est. 
Nec  multum  viae  confecerat,  ciimexti-emamiusulaB 
partem  versiis  mcridicm  attigit.  Solum  nonnullis 
in  locis  erat  arenosum.  Dura  autera  tendit  ad 
tractum  terrae  in  marc  procurrentem,  ecce  pedcm 


Uno  e  lamis  onerato]  Having  loaded  onc  of  thc  lama. 
Memorandnm]     "^Vofth  relatiog. 
Egit]     Passed.  5oium]     The  soil. 

Pedem/ert  retro]    He  turns  back  immediately. 
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fert  retro  ;  tum  pallescere,  contremiscere,  oculo»  ; 

circumferre,  et  subito  haerere  quasi  fulmine  repen-  ' 
tino  ictus.     Vidit  nimiriim  quod  hic  visurum  se 
nunquam  speraverat,  vestigia  hominum  arenae  im- 

pressa !  i 

Tum  ille  territus  undique  circumspicit ;  audito  I 
vel  levissimo  fohorum  strepitu  stupet,  sensusque 

adeo  perturbantur  ut  stet  inops  consilii ;   tandem  ' 

coUectis  viribus  fugam  corripit,  quasi  instarent  a  , 

tergo,  nec  prae  terrore  respicere  ausus  est.     At  j 

ecce  repente  substitit.     Metus  in  horrorem  ver-  i 

titur.     Videt  nimirum  fossam  rotundam  atque  in  ! 

medio  ignis  extincti  focum.     Quem  circa,  hor-  , 

resco  referens,  crania,  manus,  pedes,  aliaque  cor-  i 
poris  ossa  aspicit,  execrandas  reliquias  convivii  a 

quo  natura  abhorret;  sciHcet  tunc  temporis  in  in-  j 

sulis  Cardihicis  feri  homines  degebant,  cannibales  I 

vocati  aut  antropophagi ;  quibus  solemnis  erat  con-  I 

suetudo  captivis  mactatis  assatisque  immanes  epu-  i 

las  celebrare,  in  quibus  Isetitia  atrociiis  debaccha-  i 

bantur,  saltantes,    canentes,    aut   potius,    satiata  j 
feritate,  ululantes. 

Robin&on  oculos  ab  horribili  spetaculo  avertit. 


Vestiyia']     Tlie  footsteps. 
Fuyam  corripit]     Takes  to  Hight. 
Jn&tarent\     They  wcre  pressing  upon  him» 
Antropophagi^     Men-caters. 
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Nausea  etiam  correptus,  animi  deliquio  labora- 
turus  fuisset,  nisi  stomachum  vomitu  levasset. 
Ubi  primum  paululum  refectus  est,  fugit  tant^ 
velocitate,  ut  vix  fugientem  fidelis  lama  sequi 
potucrit.  Tantopere  vero  mentem  Rohinsonis  ti- 
mor  alienaverat,  ut  lamae  sui  plane  oblitus,  audito 
sequentis  socii  gressu,  instantem  a  tergo  sibi  can- 
nibalem  fingeret,  omnibusque  viribus  effugere  co- 
naretur. 

Ac  ne  cursum  morarentur,  hastam,  arcum,  sa- 
gittas,  securim  abjicit  ;  quam  sibi  videt  expe- 
ditiorem,  viam  potiorem  habet,  iteratisque  per 
totam  horam  ambagibus  sic  efficit  ut  circumeundo 
ad  locum  eumdem  unde  aufugerat  redierit.  Tunc 
novus  horror  animum  ejus  attonitum  occupat. 
Quo  in  loco  versetur  non  agnoscit,  nec  animadver- 
tit  eumdem  esse  quem  antea  viderat ;  sed  putat 
invenisse  se  novum  immanitatis  eorum  quos  fugit 
monumentum.  Itaque  violentissimo  impetu  se  pro- 
ripit,  neque  prius  currere  desiit  quam  fessum  cursu 
corpus  vires  desererent.  Tunc  omnino  exhaustus 
sensuque  orbatus  procidit.    Huc  quoque  Lama  ad- 


Animx  deliquio,  cVc.]     He  must  havc  fainted. 

Quam  sibi.  Sc.]  Hetbougbt  thc  sljortestroad  thebest. 

Iteraiis  ambagibus]  By  continued  turuiiigs  anii 
Mindini^s. 

Xeque,  ^c.]  Neque  desiit  currere  priusqam  vires 
dcscrcrcnt  corpus  fcssura  cursu. 
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venit,  necfessus  minusjuxtadominum  prociunbit. 
Forte  is  ipse  erat  locus  ubi  antea  Rohinson  arma 
abjecerat.  Oculis  itaque  non  multo  post  apertis, 
haec  prima  in  gramine  conspexit.  Quodquidem 
somnium  ipsi  omnino  visum  est,  nec  intelligebat 
(juomodo  et  arma  sic  jacerent,  et  ipse  in  eum 
locum  venisset  :  tantopere  formido  animum  ejus 
perturbaverat ! 

Ac  brevi  surrexit  ut  locum  istum  quam  celer- 
rime  linqueret.  Sed  tunc  paululiim  ad  se  reversus, 
nec  tam  imprudens  ut  arma  oblivisceretur,  statuit 
ea  jam  non  exuere  quibus  solis  vitam  poterat  de* 
fendere.  Tantopere  autem  erat  debilitatus,  ut, 
licet  instante  metu,  jam  non  eadem  qua  antea, 
pernicitate  fugeret.  Per  totum  reliquum  diem  cibi 
appetitum  plane  amisit,  semelque  tantummodo 
substitit  ut  sitim  fontis  aqua  restingueret. 

Frustra  speravit  se  eodem  die  ad  sedem  suam 
perventurum.  Obscura  jam  luce,  dimidiae  circiter 
horse  spatio  aberat  a  domicilio,  eo  scilicet  in  loco 
quem  rusculum  suum  vocaverat.  Quippe  spatium 
erat  clausum,  et  satis  amplum,  in  quo  partem  gre- 
gis  coercebat,  quianempepinguiora  ibi  quam  prope 


^****^^*^^*'^^ 


Arma,  <^c.]     His  hatchet,  5cc. 
Eadem  pernicitate]  With  tho  same  speed. 
Dimidict  hora  spatio']     A  half  hour's  walk. 
Rutculum  suuml    His  country  seat. 
Pinguiora,  iSfc.]     The  grass  wasricher. 
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habitaculum  guum  crescebant  gramina.  Ibi  non- 
nullas  noctes  superiori  aestate  degerat,  ne  ab  in- 
sectis  quas  eum  domi  fodiebant  infestaretur.  Sed 
viribus  plane  exhaustis  longius  progredi  non  pote- 
rat.  Etsi  periculosissimum  ei  videbatur  pernoc- 
tare  in  loco  nuUis  presidiis  munito,  attamen  ne- 
cessitas  illud  postulabat.  Vix  autem  humi  se 
prostraverat,  cum  neque  omnino  sopitus,  neque 
omnino  vigil,  in  ambigua  somni  expectationc,  ecce 
subito  terrore  p>erhorruit. 

Vocem  audivit  veluti  coelo  demissam  haec  verba 
articulate  proferentem :  Ave^  Robinson, 

Rohinson  perterritus  exilit  toto  corpore  contre- 
miscens,  et  plane  inops  consihi,  Ac  iisdem  iterum 
auditis,  oculos  in  eum  locum  timide  convertit 
unde  vox  profecta  erat.  Tum  vidit,  quod  s»ne 
ignavo  cuique  in  promptu  esset,  si  rcm,  prius- 
quam  animus  perturbaretur,  paulo  attentius  con- 
sideraret ;  vidit  se  vano  metu  territum  fuisse ; 
quippe  vox  illa  profecta  erat  non  de  coelo,  sed  de 
ramo  in  quo  carissimus  sibi  insidebat  psittacus. 
Tum  vero  metus  in  lactitiam  vertitur  quod  causam 
rei  invenisset.  Manum  porrigit  psittaco ;  ille 
devolat,  dumque  mutuis  alter  alterum  blanditiis 


Fodiehant'^     Stuni^^  ^ 'f/»0     A\^ake. 

ExUit'^     Jumpcd  up. 

Ignavo  cKtgueJ     To  any  blockbead. 
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excipit,  psittacus  pergit  proferre  dictatam  salu- 
tationem. 

Hic  autem  totam  fere  noctem  insomnem  traduxit, 
tum  cibi,  tum  quietis  immemor,  fremitum  quem- 
que  auribus  captans.  Feri  homines  semper  occur- 
rebant  oculis  ;  frustra  vero  animum  a  foeda  cogi- 
tatione  abducere  tentavit.  Tum  ut  se  tutiorem  in 
futurum  praestaret,  coepit  plurima  animo  consilia 
agitare,  eaque  stultissima.  Ex  quibus  unum,  quod 
incredibile  videbitur,  hoc  erat  ut  die  oborto  omnia 
adaequaret  solo  quae  tanta  diHgentia,  tanto  labore 
extruxerat ;  ne  vel  minimum  quidem  humanae  in- 
dustriae  vestigium  deprehendi  posset. 


Dictatarn]    Thc  before-said,  viz.  "Ave  Robinson." 
Traduxit]     He  passed  without  sleep. 
Aurihiis  captans]     Listening  to. 
Convilia  agitare]     To  form  schemes. 


Jei^ifiA 
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Epulce  atroces. — Prceliitm. — Fortitudo  Rohinsonis. 
— Friday  servatus. 


Vix  alma  cliei  lux  umbras  noctis  dispulerat,  cum 
Rohinson  res  vidit  in  alio  lumine  collocatas.  Quod 
heri  prudentia,  quod  necessitas  suadebat,  tunc 
stultum  atque  inutile  judicavit.  Consilia  demum 
minus  considerata  quae  timor  ipsi  suggesserat,  nunc 
reprobat,  et  ad  meliora  rationique  magis  consenta- 
nea  animum  convertit.  Nunc  enim,  nocte  inter- 
posita,intelligit  timorem  hesternum  fuisse  nimium. 
Dudum  ait  ille  secum,  hic  ego  commoratus  sum, 
nec  uUus  unquam  homo  ferus  in  vicinitatem  habi- 
taculi  mei  venit  ;  ex  quo  satis  patet  suum  eos  in 
hac  insula  domicilium  non  habere.  Verisimile  est, 


In  alio  lumine]     In  another  point  of  view. 
Rationi  magis  consentanea}    Plans  morc  agrccable  to 
reason. 

Satis  patet]     II  is  clear. 

Snumf  ifc.    Eos  non  habere  suum  domiciliuni,  &.c. 
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aliam  eos  incolere  regionem  unde  nonnuUi  huc  ve- 
niunt  ut  victorias  atrocibus  epulis  concelebrent, 
eosque  ad  eam  insulae  partem  quae  vergit  ad  meri- 
diem  appellere,  atque  inde  discedere,  caeteris  in- 
sulae  partibus  neglectis.  Singulari  igitur  ac  divino 
munere,  ego  in  hanc  steriliorem  insulae  partem 
compulsus  fui,  hoc  ipso  tutior.  Tum  animo  et 
viribus  confirmatus,  domum  se  contuht,  ut  nova 
quae  inierat  consilia  persequeretiir. 

Placuit  inter  caetera  plantare  non  procul  ab  ar- 
boreo  quo  habitaculum  munierat  septo  ttemus  ita 
densum  ut  sedes  a  longinquo  conspici  non  posset. 
Hac  mente  duo  circiter  millia  ejus  generis  salicum 
plantavit  quasjamfacileradices  agere  atque  brevi 
crescere  animadverterat.  Sed  maxime  cavendtim 
jndicavit  ne  eas  ordine  aliqno  disponeret,  tit  syl- 
vula  natura  potius  quam  arte  consita  videretnr. 
Tum  statuit  viam  subterraneam  per  cuniculum 
agere,  ab  im^  spelunca  ad  alterum  montis  latire, 
ut,  urgente  necessitate,  haberet  effugium.  Quod- 
quidem  opus  fuit  magni  et  diutumi  laboris,  aded 
ut  a  cymbae  fabricatione  ad  tempus  omnino  de- 
sisteret. 


Hoc  iptio]     For  that  very  reason. 

Ah  arhoreo'\     Ab  arboreo  septo,  quo,  &c. 

Salicuni]     Ofwillows» 

Cuniculum]     A  mine  or  passage  under  ground. 
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Sic  ille  quidem  satis  tutus  sibi  videbatur  ab. 
impetu  repentino.  Quod  vero  ?  si  hostis  instet, 
obsi^oneque  cinctum  teneat  ?  Neque  hoc  vanum 
prorsus  erat  aut  futile ;  quippe  quod  aliquando 
fieri  posset.  Itaque  necesse  esse  judicavit  ut  se 
adversus  hunc  casum  muniret,  ne  fame  aut  periret 
aut  ad  deditionem  compelleretur.  Quamobrem 
statuit  unam  certe  lamam  quse  lacte  abundaret  in 
atrio  domicilii  servare,  atque  ad  hanc  alendam 
foeni  acervum  sepositum  habere  ex  quo  nihil,  nisi 
necessitate  coactus,  detraheret.  Decretum  est  quo- 
que  casei,  pomorum  et  ostrearum  copiam  parare, 
quam  de  die  in  diem  renovaret. 

Quibus  ita  dispositis,  Rohinson  aliquot  annos 
vitam  vixit  adeo  tranquillam  ut  nihil  memoratu 
dignura  ei  acciderit.  Igitur  ad  rem  illam  propero 
quae  ad  commutandam  ejus  conditionem  plus  va- 
Init  quam  quidquid  huc  usque  ei  contigerat. 

Cum  Robinson  mane  quodam  sereno  in  cymbu 
fabricanda  esset  occupatus  magnum  e  longinquo 
fumum  ascendentem  subito  conspexit.  Primo 
quidem  aspectu  obstupuit,  mox  autem  ad  montem 
speluncae  imminentem  quam  celerrime  cucurrit, 
causam  rei  inde  speculaturus.    Ubi  primum  mon- 


06<u2tone]     By  a  blockadc. 
Aliquando]     Some  time  or  othcr. 
Sepositum  hahere]    To  lay  up  by  itself  ror  Ihat  par- 
ticular  purpose. 
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tem  conscendit,  majori  etiam  cum  terrore  con- 
spexit  quinque  scaphulas  in  littore  religatas,  tri- 
ginta  autem  barbaros  ingentem  apud  focum,  truci 
gestu,  atque  incondito  clamore  chorum  agentes. 
Saltabant  unico  tantum  pede.  Nam  alterum  erec- 
tum  et  in  aere  libratum  habebant. 

Etsi  adspectaculum  hujusmodi  videndum  Rohin- 
son  non  imparatus  erat,  parum  tamen  abfuit  quin 
rursiis  terrore  exanimaretur.  Verumtamen  forti- 
tudinem  et  fiduciam  celeriter  in  animum  revocavit. 
Tum  e  colle  propere  descendit,  omnia  dispositurus 
quibus  se  tueretur,  cunctisque  armis  instructus,  et 
auxiHum  precatus  a  Deo,  constituit  vitam  suam, 
quoad  posset,  defendere.  Tunc  iterum  ad  sum- 
mum  collem  conscendit,  hostes  exploraturus. 

Mox  vero  cohorruit  atque  indignatus  est,  cum 
satis  distincte  vidit  duos  homines  e  scaphis  trahi 
ad  ignem.  Ac  primo  suspicatus  est  eos  neci  ad- 
dictos,  brevique  comperit  se  non  errasse.  Aliquot 
enim  ex  barbaris  alterum  captivum  prosternunt, 
prostratumque  duo  alii  adorti,  corpus  laniant,  ad 


Sc&phulcs]     Small  boats  or  canoes. 
Incondito'\     Confused. 
Chorum  agentes^     Dancing. 
Quoad  posset]     As  vvell  as  he  could. 
Neci  addictos']       Doomed  to  slaughter. 
Adorti  prostratuin}    Setting  to  work  on  the  one  thus 
thrown  on  the  ground. 

Corpus  laniant"]    Cut  up  the  body. 
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epulas  atroces  instruendas.  Interim  stabat  alter 
captivus,  donec  ipse  quoque  mactaretur.  Dum- 
vero  intentos  quisque  oculos  in  cruciatum  et  lace- 
rationem  tenet,  ille,  tcmpore  arrepto,  fugit  atque 
citatissimo  cursu  in  eam  regionis  partem  contendit 
quam  Robinson  incolebat. 

Tunc  noster  erectus  suspensusque  tum  spe  et 
laetitia,  tum  timore  atque  horrore  vicissim  per- 
stringitur.  Hinc  exultat,  cum  vidit  captivum 
aliquo  spatio  persequentes  superantem ;  inde  toto 
corpore  contremiscet,  ciim  animadvertit  cunctos 
ad  habitaculum  suum  antea  ignotum,  cursum  diri- 
gere.  Erat  autem  sinus  mediocris  profugo  trajici- 
endus,  ne  in  manus  hostium  caderet.  In  quem 
statim  prosiliit  eadcmque  quam  huc  usque  adhibu- 
erat  celeritate  tranavit  ad  littus  oppositum.  Dum 
ii  qui  propius  urgebant  in  aquam  se  quoque  pro-- 
jiciunt,  cccteri  ad  convivium  horribile  revertuntur. 
Quanto  autem  gaudio  Rohinsnn  animadvertit,  hos 


Douec  ipse  quoquc]     Till  it  slioiild  be  his  tum. 

In  cruciatum]      Upon  tlic  torturing. 

Perittrinyitur']     Is  touclied. 

6inix«J     A  pond  or  lakc. 

IWo/uffo]     By  Iiim  flyin!^. 

Quam  huc  usque  adliibuerat]  Which  hc  hadhithcrto 
used. 

2ui  propius  urgehayit]  Who  were  ncarest  hira  in 
the  pursuit. 
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illi  natando  pares  non  esse !  Miser  enim  jam  ex 
aqua  emerserat,  cum  coeteri  nondum  emensi  erant 
dimidiam  sinus  partem. 

Tunc  Rohinson  insolita  fortitudine  atque  au- 
dacia  animatum  se  sensit ;  hasta  correpta  e  monte 
decurrit.  Et  continuo  egressus  sylva,  terribili 
voce  exclamat :  Siste  gradum  !  At  ille,  aspectu 
Robinsonis  pellibus  horridi  obstupuit,  ratus  esse 
aliquem  supra  humanam  conditionem,  incertusque 
utrum  se  ad  pedes  ejus  projiceret,  an  vero  fugam 
persequeretur.  Rohinson  ei  manu  significat  adesse 
se  defensorem,  et  subito  conversus  it  obviam  hosti- 
bus.  Priorem,  cum  jam  propiiis  esset,  hasta  per- 
cussum  vi  magna  dejicit.  Alter  qui  centum  cir- 
citer  passus  aberat,  attonitus  stupet ;  tum  arcum 
sagitta  instruit,  quam  in  Rohinsonem  jam  proxime 
accedentem,  intorquet.  Illa  pectus  ejus  ferit,  sed 
adeo  leviter  pellem  qua  indutus  erat  strinxit  ut 
corpus  ferro  esset  intactum.  Tum  Rohinson 
priori  victoria  ferox,  vehementi  impetu  elatus, 
barbarum  prostravit.  Deinde  hominem  respicit 
cujus  vitam  servaverat ;  hic  autem  timorem  inter 
et  spem  dubius  eodem  in  loco  haerebat,  incertus 


Insolita]     With  more  thaa  usual. 
Siate  yradum  /]     Stand  ! 

Addesse  se  defemorem]     That  it  was  a  friend  who 
approached. 

Intorquet]     Lel's  fly. 
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utrum  haec  omnia  suae  salutis  causa  agerentur,  an 
sibi  ignota  victoris  manu  foret  quoque  pereundum. 
Ille  autem  barbarum  ad  se  vocat,  signiiicatque  ut 
propiiis  accedat.  Hic  paruit,  mox  autem  prae 
cnetu  constitit ;  et  nunc  pedem  profert,  minc  re-> 
traliit ;  demumque  lente  progreditur,  non  sine 
magna  significatione  terroris,  supplicisque  habitu. 

Ciim  Robinson  amicitiam  suam  omni  modo  de- 
demonstrasset,  tandem  ille  formam  ignotam  adire 
ausus  est,  sed  decimo  quoque  passu  supplex  ia 
genua  procidit,  quasi  gratias  ageret  simul  et  ho- 
rtorem  praestaret. 

Tum  Robinson  sublata  larva  vultum  humanum 
et  benignum  ostendit.  Quo  viso,  barbarus  con- 
fidentius  servatorem  suum  adit,  totoque  corpore 
5e  projiciens  terram  osculatur.  Noster  autem^ 
rpii  amicum  habere  mallet  quam  servum,  blande 
liominem  manu  allevans,  ei  quacumque  potuit 
ratione  persuadere  studet  se  velle  cuni  ipso  amici- 
tiam  jungere.     Muha  vero  facienda  superant. 

Barbarus  qui  prior  fuerat  prostratus  vukius 
letliale  non  acceperat ;  itaque  cuni  animum  sensim 
recepisset,  herbis  evulsis  ad  sedandum  sanguinem 


^^^  ^^^s^  ^^  ^  ^sr  ^ 


Ayi  sihi  quoque  ycrcundam^     Or  uhetlier  he  should 
likewise  be  kiiied. 

Pedem  profert]     Proceeds. 

Lethale]     Mortal. 

Ad  sedanduni]     To  staunch. 
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vulnus  obturare  coepit.  Robinson  barbaro  suo  hoc 
demonstrat.     Tum  Indus  nunc  securim  lapideam  ' 
Rohmsoni  ostendit,  nunc  se  ipsum,  significans  se  ■ 
illius  ope  vitam  hosti  erepturum.    Rohinson  autem  i 
qui  ab  humano  sanguine  effundendo  abhorrebat, 
tunc  necesse  ratus  ut  hostis  de  medio  tolleretur, 
securim  porrigit,  avertens  oculos.   Indus  in  hostem 
vuhieratum   irruit,    illum    uno    ictu    obtruncat ;  | 
tum  ovans  revertitur  et  securim  caesique  hominis  1 
cruentum  caput,  victoriae  pignora,  ad  pedes  Robin^  i 
sonis  deponit. 

Tum  Rohinson  ei  signis  quibusdam  dedit  inteUi-  i 
gendum,  ut,  collectis  caesorum  arcubus  et  sagittis 
se  prosequeretur ;  barbarus  autem  '\rm\\\t  Robinsoni, 
prius  quam  recederent,  corpora  defunctorum  esse  I 
humi  condenda,    ne  socii  uUa   ahquando  eorum  1 
vestigia  reperirent. 

Cum  Rohinson  indicasset  se  hoc  probare,  Indus  ' 
soUs  manibus  magna  cum  celeritate  brevi  utrum- 
que  cadaver  arena  obruit;   tum  ambo  ad  habita-  ■[ 
cuhim  Robinsonis  se  conferunt. 

Ohturare]     To  stop  up.  \ 

lUius  ope]     With  the  assistance  of  that,  viz.  the  i 
hatchet.  ! 

Ah  effundendo  ahhorrehat\  Shuddered  at  the  thought   j 
of  spilling. 

De  medio  tollere}     To  put  to  dcath,     To  take  away 
from  societj. 
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Robinson  j^^^^t^s  ad  ohsidionem  ferendam.^-^ 
Friday  describitur. — Quare  sic  appellatus 


Incerta  adliuc  ancepsque  erat  iortundi  Rohinsonis, 
Nonne  verisimile  erat  barbaros,  epulis  inhumanis 
satiatos,  vestigia  sociorum  secuturos  esse  ut  eos 
et  captivum  qui  evaserat  quaererent.  Tunc  vero 
dubium  non  crat  quin  iUi,  detecto  semel  Rohinsonis 
habitaculo,  expugnatoque,  eum  simul  et  novum 
comitem  occiderent.  Quac  cogitatio  Rohinsonis 
animum  agitabat,  dum  e  summo  colle  post  arborem 
latens  focdam  epulationem  chorosque  barbarorum 
ijituetur.  Tunc  deliberat  quid  sibi  in  hoc  rerum 
articulo  faciendum  sit,  utrum  fugiat,  an  in  arcc 
sua  inchisum  se  teneat?  Ciim  vero  mentem  suam 
ad  potentissimum  illud  numen  innocentiae  praesi- 
dium  erexisset,  sese  adeo  confirmatum  animo  sensit 


Eximgnato'^     And  having  made  themselves  mastcrs 
of  it. 

Ad  potentissimum  numen]    To  that  supreme  Being. 
Prasidium]     Thc  protector. 

G 
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ut  posterius  facere  constituerit.  Itaque  inter  du- 
meta  usque  ad  domicilium  prorepit  socio  signifi- 
cans  ut  idem  agat;  sicque  ambo  ad  speluncam 
perveniunt. 

Tunc  barbarus  domicilium  liberatoris  commode 
dispositum  intuens  obstupuit,  quippe  qui  nihil  un- 
quam  vidisset  sic  ordinatum. 

Rohinson  barbaro  significat  quid  sit  ab  hostium 
multitudine  metuendum ;  se  autem  paratum  esse 
ad  vitam  strenue  defendendam.  Quo  quidem  ille 
intellecto,  truci  vultu  securim  vibrat,  gestuque 
terribili  versus  eum  locum  se  convertit  ubi  hostes 
erant,  quasi  illos  provocaret,  patronoque  declararet 
se  ad  acerrimam  defensionem  paratissimum.  Ro- 
hinson,  hac  ejus  fortitudine  probata,  hastam,  arcum 
et  sagittas  ei  tradit,  eumque  ad  foramen  munimenti 
arborei  velut  in  excubiis  collocat,  unde  prospiceret 
quid  in  spatio  inter  parietem  et  nemus  a  se  con- 
situm  interjecto  ageretur.  Sic  cum  forti  socio 
usque  ad  vesperam  armatus  stetit ;  cum  ver6  post 
ahquot  horas  nihil  usquam  hostile  cernerent,  ex- 


Posterius]     The  latter — that  is^  to  go  lo  his  cave. 

Ad  foramen  munimenti  arborei'}    At  the  entrance  of 
the  fortification  which  he  had  made  of  trees. 

Velut  in  excubiis^     As  a  centinel. 

Vnde  prospiceret]  Ordo.  Undo  prospiceret  quid 
ageretur  in  spatio  interjecto  inter  parietcm  et  nemus 
(quod)  consitum  (erat)  a  se. 
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:*timaverunt  barbaros  postquam  frustra  investiga- 
-erant,  in  scaphis  domum  reversos  esse.  Igitur 
irrais  depositis,  Robinson  coenam  instruk. 

Ciim  autem  haec  dies  in  vita  Rohiiisonis  raaxime 
nemoranda,  dies  esset  Veneris,  Anglice  Friday  ; 
nemoriam  ejus  consecrare  voluit ;  itaque  barba» 
um,  quem  servaverat,  eo  nomine  appellavit. 

Nondumhuc  usque  Robinsoni  vacaverat  eum  at- 
entius  considerare.  Juvenis  erat  egregiae  formae, 
^iginti  circiter  annorum  ;  colore  fusco,  cute 
litida,  crinibus  nigris,  non  autem  laneis,  sicut 
Ethiopum,  sed  rectis ;  naso  brevi,  nec  eo  de- 
)resso,  labiis  parvis,  dentibus  ita  albis  ut  ebur 
equarent.  Aures  cjus  variis  conchis  et  pennis  or- 
latae  erant,  quibus  ille  non  mediocriter  superbire 
adebatur  ;   nudus  caeteriim  a  capite  ad  pedes. 

Itaque  Robinson  amiculo  consuetis  e  pellibus 
;onfecto  socium  induit.  Tum  ei  significavit  ut 
ateri  assideret  ad  coenandum. 

Friday  magna  cum  reverentiae  atque  grati  animi 
iignificationead/?o&/n5one7naccessit;  tum  in  genua 
;e  prostravit,  capite  in  terram  demisso. 


r»-^^^^^^ 


Nondum  Robinsoni  vacavcratl     He  had  not  yel  had 
eisure. 
Non  laneus]     But  not  wooUy,— straight, 
Nec  eo  depresso]     But  not  flat. 
Amiculo]    A  garment,  covering, 
q2 
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Rob'mso7}  autem  socio  atque  amico  diu  exoptato 
mirifice  laetatus,  blanditiis  potius  illum  sibi  devin-' 
cire  cupiebat;  nimirum  existimabat  duplicem  non- 
esse  generis  humanis  originem,  nec  fictos  meliore 
luto  hos  qui  vocantur  albi,  ciim  eodem  patre  atque 
nigri  homines  nati  sint;  attamen  cum  putaret 
prudentius  esse  hospitem  nondiim  satis  sibi  cogni- 
tum  intra  obsequii  et  venerationis  fines  continere, 
honoremque  ab  eo  velut  sibi  debitum  accipere, 
ahquandiu  regis  personam  erga  hominem  gerere 
constituit. 


Duplicem,  ^c.]     i.  e.     He  tliought  black  and  wliite 
men  sprung  from  the  same  original  stoek. 
■  Luto]     Clay.  Atque'^  As. 

Ohscquii]     Subjection. 
AUquandiii]    For  some  time. 
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Origoregice  potcstatis. — Robinison  ahundat  opibus, 
—Ilabet  subditos. — Friday  novo  vivendi  genere 
delectatur. 


Itaque  Rohinson  signis  gestuque  socio  intelligen- 
dum  dedit,  se  illum  quidem  in  tutelam  suam  re- 
cepisse,  ea  tamen  lege  ut  summam  ipsi  obedien- 
tiam  praestaret,  atque  omnibus  sedulo  vacaret 
quaecumque  dominus  et  rex  novus  jussisset.  IdeO 
Cacicum  se  ipseappellavit,  quoniam  eo  nomine  bar- 
barorum  in  America  principes  ab  istis  vocari  me- 
minerat.  Qua  voce  meliiis  quam  signis  adhibitis 
Fridaij  id  intellexit  quod  suus  ei  dominus  declara- 
bat ;  et  ut  pateret  se  domino  in  servitutem  seme- 
tipsum  dicare,  itcrum  iterumque  nomen  illud  clara 
voce  pronuntiavit,  Rohinsonem  manu  demonstrans, 


9^^^^^^^ 


In  tntelam  SHarn]     Under  bis  protection. 
Ed  lege'^     On  Ihat  condition. 

Omnibus  vacaret]  Should  hc  ready  to  do  every  thing. 
Ut  pateretl     That  it  might  be  clearly  scen. 
Se  semetipsnm  dicare^     That  he  gave  himseirup. 
Demomtrans']   Poiuting  to,  wbile  he  pronounced  it. 
0  3 
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pedibusque  ejus  advolutus  est.  Quin  ut  signifi-  | 
caret  se  satis  intelligere  quanta  esset  vis  regiae  ' 
potestatis,  hastam  arreptam  domino  porrexit,  cus-  | 
piae  aa  pectus  suum  directa,  atque  hoc  ipso  decla-  I 
ravit  Rohinsonem  vitae  necisque  habere  potestatem.  | 
Tum  Rohinson  assurgens  in  regiam  majestatem 
dextram  subdito  porrexit,  jussitque  secum  coenare.  | 
Friday  dicto  audiens  fuit  ita  tamen  ut  ipse  ad 
pedes  Rohinsoms  humi,  ille  vero  in  suggestu  gra-  j 
minis  sederet. 

Haud  absimili  ratione  primi  reges  apud  mortales  i 
extitere.  Viri  nempe  fuerunt  sapientia,  fortitu-  I 
dine  atque  corporis  robore  caeteris  prsestantiores.  j 
Itaque  infirmiores,  ut  se  ab  impetu  ferarum  quibus 
initio  terrae  plurimum  infestabantur,  aut  ab  injuria  ] 
vique  hominum  se  defenderent,  confugere  ad  poten-  ! 
tioris  auxihum.  Pro  quo  praesidio,  se  ea  quae  im-  1 
perasset  facturos  poUiciti  sunt,  daturosque  quo-  ! 
tannis  certam  de  fructibus  agrorum  partem,  ut  ; 
patroni,  quibus  non  esset  quaerendum  unde  ipsi  ' 


Advolutus  esf]     Prostrated  himself. 

Dicto  audiens  fuit}  Obeyed.     Insuggestu]  OnB.9eat. 

Itaque^  ^c.'\  Infirniiores  confugerunt  ad  aux.iliutn 
potentioris  ut  defcndcrent  se,  &c. 

Initio']     In  remote  tiraes,  at  tirst. 

Q.uihns  non  esset  quierendum]  Who  wcre  not  lo 
bav<i  the  trouble  of  seeking. 
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victitarent,  toti  essent  in  salute  subditorum  propu- 
gnanda,  Quaequidem  donaria  regi  a  subditis  quo- 
tannis  tribuenda,  tributa  vocata  sunt.  Hinc  re- 
gum  potestas,  et  opes,  hinc  obsequia  debitaquc 
subditorum. 

Jam  vere  Rohinson  rex  fuit.  Quippe  insula  erat 
pro  regno,  Lamae  fructusque  pro  aerario,  Fridaij 
pro  subdito,  unico  quidem  sed  carissimo,  psittacus- 
que  pro  aulico,  sed  fere  inutili.  Placuit  saepe 
regi  ad  subditum  usque  descendere,  quantum  regia 
dignitas  pateretur. 

Ccena  confecta,  rex  novus  de  cubiculis  rite  dis- 
ponendismandatadedit.  Parumsane /?o6i«Jo;i  con- 
siderate  egisset,  si  socio  qui  tam  brevi  tempore 
tot  munera  adeptus  erat  quippe  qui  esset  subditus 
idem  et  minister,  legatus  et  miles,  proefectus  copi- 
arum  et  aedium,  si,  inquam,  homininovo  nec  satis 
probato,  secum  in  eadem  spelunca  recubandi  hcen- 
tiam  dedisset.  Etenim  non  satis  tutum  habuit 
vitam  suam  caecumque  subterraneae  viae  exitum 
credere  externo  et  ahenigenae  de  cujus  fidehtate 


Toti  essent]     Miglit  bc  wholly  occupied, 

Aulico'\     A  courticr. 

Qxii  tot  munera  adcptus  erat]    Who  had  ubtaiocd  su 
niany  places,  oiliccs. 

Prcefectus  copiarum  et  adium]     Captain  and  house 
strward. 

CcEcum  excitum]    The  secret  passagc. 
o  4 
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nondum  adhuc  spectata  non  satis  constabat.  Itaque 
jubetur  Friday  ut  idoneam  fcKni  copiam  in  caveam 
transportet,  sibique  inde  paret  cubile ;  novus  in- 
terea  rex,  ut  securitati  suae  consulat,  arma  omnia 
in  cubiculum  suum  confert. 

Tum  Rohinsonem  non  puduit  in  conspectu  totius 
populi,  humili  ac  prorsus  agresti  ministerio  fungi. 
Qui  universae,  quaqua  patebat,  insulae  imperitabat, 
qui  in  suos  omnes  subditos  vitae  necisque  jus  ha- 
bebat,  ille  non  erubuit,  servilem  in  modum,  regns 
manibus  lamas  ipse  mulgere,  ut  rite  doceret  minis- 
trum,  cui  hanc  provinciam  postea  mandare  in  ani- 
mo  habebat.  Hic  vero  quamvis  rem  attente  con- 
sideraret,  quo  tamen  spectaret  minim^  intellexit. 
Quippe  nec  ille  nec  ej  us  populares,  ut  hebeti  prorsus 
erant  ingenio,  unquam  suspicati  fuerant  lac  anima- 
lium  salubreseque  ac  nutriendo  corpori  esse  accom- 
modatissimum ;  nunquam  hocgenus  aHmenti  labris 
attigerat  ;  itaque  singularem  cepit  voluptatem, 
cum  paululiim  lactis  a  Rohinsone  oblatum  hausit. 

Variis  autem  hujus  diei  molestiis  pericuhsque 


Quaqua  •patehal]     Whichever  way  it  extended. 
Servilem  in  modum]     As  a  slave. 
Mandare]     To  commit.  Hicl     Friday. 

2ub  spectaret]     For  what  purpose. 
Salubre  aque  ac  accommodatissimum]  As  wholesomc 
as  it  was  fit. 
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fessi  ambo  somni  quietisque  erant  appetentissimi. 
Rohinson  igitur  subdito  mandavit  ut  ad  lectum  se 
conferret,  tum  ipse  quoque  eo  se  contulit.  Prius 
tamen  quam  cubitum  iret,  noster  non  oblitus  est 
gratias  Deo  agere  quod  uno  eodemque  die  tantis 
periculis  defunctus  fuisset,  sibique  similem  sui,  so- 
cium  et,  ut  sperabat,  amicum  mississet. 


Appetentiisimi]     Desirous. 

Dvfunctus  fuisset'^    He  had  escaped. 

Sibique,  f^c.}  Ordo.  Qu6d  mississet  sibi  socium 
similem  sui  (like  himself,  i.  e.  ofhisojvnspc>.ies)etut 
sperabat,  amiciim. 


05 


CAPUT   DECIMUM   OCTAVUM. 


Suspicio  in  lcetiiiam  et  admirationem  versa.-^Casus 
qui  risum  legenti  movebit, — Rebus  secundis  ad- 
versce  levantur. 


PosTERO  die  RobinsoH  ciim  socio  statim  ad  euni 
locum  se  contulit  ubi  hesterna  barbaros  atrocibus 
epulis  accumbentes  viderat.  Inter  eundum  eo  de- 
venerunt  ubi  ambo  barbari  a  Robinsone  interfecti 
arena  obruti  jacebant.  Friday  locum  domino  de- 
monstrans  aperte  significavit  quantum  gestiret 
cadavera  ista  eruere  ut  improbam  carnis  avidita- 
tem  expleret.  Quem  Robinson  intuens  torvo  vultu, 
ei  declarat  quantiim  a  tali  facinore  ipse  abhorreat, 
hastaque  elata,  infesto  gestu,  mortem  ei  denuntiat, 
si  unquam  ille  ejusmodi  cibum  attingeret.  Quo 
quidem  intellecto,  Friday  statim  domino  paruit, 
incertus  tamen  quam  ob  causam  sibi  epulis  inter- 
diceretur,  quas  a  teneris  non  mediocriter  appetie- 
rat. 

Tunc  ad  locum  convivii  devenerunt.      Heu ! 


Obruti]     Buried. 

^Mantiim,  ^c«tire(]     How  glad  he  should  be. 


i 
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qiialis  aspectus!  terra  ciuore  tincta!  disjecta  pas- 
sim  ossa !  Rohinson  oculos  avertit  sociumque 
jubet  terram  statim  fodere,  tristesque  barbarorum 
helluonum  reliquias  condere. 

Dum  ille  mandata  exequitur  Rohinson  cineres 
sopitos  attente  suscitabat,  sperans  se  aliquam  ignis 
particulam  inventurum.  Sed  frustra.  Erat  ignis 
omnino extinctus ;  quoquidem Rohinsonm?igwo^Qre 
doluit.  Ex  quo  enim  divino  munere  socium  sibi 
adjunxerat,  niliil  ipsi  fere  optandum  supererat 
praeter  ignem.  Dum  autem  ille,  capite  inclinato, 
moestoque  vultu  extinctos  cineres  aspicit,  ccce 
Friday  ciim  dominum  cogitatione  defixum  animad- 
vertisset,  nonnulla  signa  dedit  qua^  Rohinson  non 
intellexit ;  tum  subito  arrepta  securi,  citatissimo 
cursu  sylvam  petit  intimam,  Robinsonemqne  relin- 
quit  obstupescentcm. 

Quid  hoc  sibi  vult  ?  ait  secum  Rohinson^  dinn 
euntem  anxiis  prosequitur  oculis.  Me  ne  homo 
deserat,  et  ablata  securi  aufugiat  ?  an  ille  sit  tam 
perfidus  ut  meum  habitaculum  occupet,  ut  me  ipsum 
vi  inde  arceat,  et  popularibus  suis  inhumanis  pro- 
dat.      Proh    scelus !     statimque   inflammatus   ira 


•^■^^■^■^^f-^0^-*--^^-^-^-^ 


lie\l\i,oixum\     GluttoDi. 
Cinercs  sopitoa]     Tlie  dead  ashes. 
Ex  quo.]     Ex  tempore  quo. 
Me  ne  homo  descrat'}     Will  the  fcUow  leave  me. 
O  G 


132  ROBINSON  CRUSOEUS. 

hastam  corripit,  ut  proditorem  persequatur,  nefa- 
riaque  consilia  et  puniat  et  praevertat.  Dum  sic 
de  fide  barbari  timet,  videt  hominem  citatissimo 
cursu  redeuntem.  Rohinson  sistit  gradum,  mira- 
turque  eum  quem  proditionem  machinari  suspicatus 
fuerat,  sublatum  graminis  aridi  manipulum  tenere 
unde  fumus  oriebatur.  Jam  in  flammam  erumpit ; 
et  Friday  manipulo  in  terram  projecto,  addit  dili- 
genter  majorem  graminis  aridi  atque  sarmentorum 
copiam,  clarumque  et  ardentem  ignem  succendit ; 
quodquidem  non  minorem  Rohinsoni\adtiii?im  quam 
admirationem  movit. 

Tum  comperta  causa  propter  quam  Friday  su- 
bito  excurrerat,  ciim  ipse  tantam  laetitiam  capere 
non  posset,  hic  illum  amplexus  osculatusque  tacite 
rogat  praeconceptae  suspicionis  veniam. 

Scihcet  Friday  dihgenter  sylvam  petierat  ut  e 
trunco  arido  duo  hgni  fragmenta  excideret.  Quae 
ille  scite  alterum  altero  colhserat  tanta  celeritate 
ut  ignem  conciperent.     Tum  citius  hgnis  arido 


Sistere  gradum]     To  stop  ;  and  observc,  Corripcre 
gradum,  to  hasten. 

Miratur}     Beholds. 

Sublatuni  manipuhim']    Having  iaken  up  a  handful. 

Unde']     Frora  which.       Sarmentorum]  Dry  boughs. 

Capere}     To  contain  Scite]     Cleverly. 

Tum  citius,  Sfc.]     Enveloping  as  quick  as  po&sible 
thc  wood  in  dried  grass. 
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gramine  involutis,  cum  isto  manipulo  procurrerat, 

qua  motus  velocitate  exarserat  foenum. 

Tantoperc  agitatione  flammarum  Robinson  de- 

lectatus  est  ut  illarum  aspectu  satiari  non  posset. 

Tandem  arrepta  taeda,  comite  Fridai/,  in  habita- 

culum  properat. 

Tum  igne  accenso,  nonnullisque  solanorum  tu- 

beribus  circa  focum  positis,  ad  gregem  festinat ; 

lamae  pullum  eligit,  mactat,  dissecat,  quartamque 

ejus  partem  veru  affigit  quod  socio  vcrsandum 

mandat. 

Interea  dum  ille  hoc  munere  fungitur,  Rohinson 

segmentum  pectoris  amputat ;  tum  nonnulla  tubera 
probe  lavat,  manipulumque  Zeae  duobus  saxis  ad- 
hibitis  moht ;  haec  omnia  ollae  committit,  in  qua, 
addito  sale,  idoneam  aquae  partem  infundit,  ac 
demiim  olla  igni  apponitur. 

Friday  istum  omnem  apparatum  cernebat,  nec 
intelligebat  quo  res  spectaret.  Noverat  quidem 
usum  assandi,  sed  nunquam  de  arte  coquendi  audi- 
verat,  quin  etiam  ignorabat  quaenam  esset  vis  ignis 
in  aquam  ollae  infusam.  Quaequidem  fervere  coepit, 
cum  Robinson  paululum  in  speluncam  secessisset. 
Friday  obstupuit,  miratus  quid  esset  quod  sic 
aquam  moveret. 


Segmeyitum]     A  slice. 

/n  aquam  oIUb  infusam^     Upon  water  poured  into  a 
pot. 
Fervere']    To  boil. 
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Ciim  vero  eam  vidit  exaestuantem  et  undequa- 
que  exundantem,  stulte  putavit  animal  in  olla  esse 
quod  istum  de  repente  sestum  excitaret.  Ut  autem 
impediret  ne  omnis  ab  olla  aqua  effunderetur, 
manum  celeriter  immersit  ut  animal  noxium  cape- 
ret.  Tum  vero  clamorem  et  ululatum  edidit  quo 
tota  personuit  spelunca.  Hoc  audito  Rohinson 
valde  exterritus  est,  existimans  a  barbaris  super- 
venientibus  socium  opprimi.  Itaque  timor  et 
insitus  in  animis  proprise  sakitis  amor  suadebant 
ut  per  subterraneum  cuniculum  efFugeret.  Mox 
autem  consilium  abjecit,  turpe  ratus  subditum  aut 
potiiis  amicum  ancipiti  periculo  descrere.  Sine 
mora  igitur  e  spelunca  prorupit  armis  instructus 
paratusque  vitamipse  suam  profundere,  ut  comitem 
e  manibus  barbarorum  iterum  eriperet. 

Ut  vero  obstupuit,  cum  hominem  solum,  amentis 
instar,  ululantem  gestuque  insolito  circumtrepi- 
dantem  vidit!  T>\\\(\\\o(\vie Rohhison  dubius  anxius- 
que  liaesit.  Re  demum  explanata,  intellexit 
omne  malum  ex  co  esse  quod  manum  sibi  Friday 
leviter  usserit.     Nunquam  ille  ncque  audiendo, 


ExcBStuantem]    Frothing  up. 
Exundantern]     Running  over. 
vE«<M?n]     Thc  motion. 

Supcrvenientibus]     Rushing  in  uncxpcctedly. 
Et  intilus,  Sfc.}     Et  amor  proprise  salutis  insitus  in 
animis. 

Amentis]  One  besidc  bimself.        Ugserit]  Uro,  ussi. 
G 
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neque  experiendo  cognoverat  aquae  fervorem  addi 
posse ;  nunquam  manu  tetigerat  aquam  fervidam  ; 
itaque  non  potuit  intelligere  quae  causa  esset  doloris 
ejus  quem  manu  in  aquam  immersa  sensit.  Sic 
igitur  magica  quadam  arte  hoc  fieri  dominumque 
magum  esse  existimavit.  Robinson  aegre  animum 
socii  sedare  eique  persuadere  potuit  ut  denuo  carni 
veru  versandac  assideret.  Ille  mandato  tandem 
obsecutus,  ollam  non  sine  horroris  quodam  sensu, 
dominum  vero  quem  humana  conditione  majorem 
nunc  putavit,  timida  cum  reverentia  contcmplatus 
est.  Quamquidem  opinionem  albus  color,  promis- 
saque  barbaetiam  confirmabant.  Haec  enim  etficie- 
bant  ut  Robinson,  specie  oris,  longe  difterret  a  socio 
ejusque  popularibus,  fuscum  colorem  et  imberbem 
vultum  praeferentibus. 

Jam  vero  prandium  paratum  erat.  Quantopere 
Robinson  cahdis  et  pinguibus  cibis  delectatus  sit 
facile  cst  intelligcre.  Nunc  quoque  calamitatum 
pra^teritarum  obhtus  sibi  in  animo  fingit  jam  non 
deserta  in  insula,  sed  in  regione  frequentissima  se 


Aqucel  Fervorem  posse  addi  aquae.  Suetn']  Scil. 
dolorem. 

Ollain,  Vr.]  Ordo.  Non  conteraplaliis  esl  ollam 
sinc  quodam  sensu  horroris,  verd  {conlempIatn$  est) 
domin\nn  timidA  reverenlia,  quem  nunc  pntavit  majo- 
rem  bumana  conditionc  {viorc  than  murtoL) 

Ejuiqnc  fopularihus]     From  Fridaj's  countrjmeu, 

Frtquentistima]     Populous. 
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versari.  Sic  animi  vulnera  insperato  quodam  gau- 
dio  sanari  solent,  etsi  illa  plerumque  insanabilia 
putamus. 

Prandio  confecto  Rohinson  secessit  ut  de  pros- 
perarerumsuarumcommutatione  secum  ipsemedi- 
taretur.  Nunc  omnia  ei  arridere  visa  sunt.  Quippe 
qui  jam  non  esset  homo  solitarius  socioque  gau- 
deret,  quicum  nondum  quidem  colloqui,  sed  ex- 
cujus  consuetudine  multum  solatii  opisque  licebat 
expectare. 

Et  vero  cogitanti  venit  quidem  in  mentem 
vitam  mollem  atque  otiosam  agere,  dum  interea 
Friday  ]u\em^  robustusque,  de  quo  praeterea  tam 
bene  meritus  fuerat  ut  eum  sibi  famulum  jure 
quodam  vindicaret,  necessariis  muneribus  labori- 
busque  perfungeretur.  Sed  cum  intus  reputasset 
fieri  posse  ut  aliquando  tam  felici  ipse  conditione 
excideret,  tunc  vero  si  otio  atque  inertia  corrumpi 
se  pateretur,  molestum  sibi  fore  ad  duritiem  pau- 
pertatemque  prioris  vitae  redire,  statuit  in  labore 

Quicum  nondum  quidem  colloqui^  Wilh  whora  in- 
deed  he  could  not  yet  converse. 

Ex  cujus  consuetudine^     From  whose  company. 

De  quo  prceterea,  (Sfc.]  Who  likjcwise  owed  him  so 
much,  viz.  for  saving  his  life. 

Ut  jure  quodam  vindicaret^l  That  he  had  a  kind  of 
claira  on  him. 

ALiquando  excideret^  Some  time  or  pther  he  might 
be  removed  from. 
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acque  gnaviter  ac  strenue  perseverare,  atque  hoc 
decreto,  e  strato  exilit,  citatoque  gressu  in  vesti- 
bulo  domicilii  obambidat.  Interea  Friday  ciborum 
reliquiis  in  cella  sepositis,  Rohinsonis  jussu  ad 
lamas  mulgendas  abit. 


Hoc  decreto]   As  soon  as  he  had  made  this  resolve. 


CAPUT  DECIMUM   NONUM. 


Robinson  hahitaculum  fossd  etpalu  munit. — Docet 
socium  Anglice  loqui. — Ambo  scapltam  fahricare 
statuunt. 


NuNQUAM  sane,  ex  quo  hanc  fn  insulam  advene- 
rat,  laetior  fuerat  Rohinsonis  conditio.  Hoc  unum 
erat  illi  metuendum,  ne  barbari  reverterentur  ad 
socios  repetendos,  unde  novis  cruentisque  prseliis 
sibi  cum  iis  certandum  foret.  Quin  ille  cohorruit, 
dum  cogitaret  in  hoc  ancipiti  discrimine  posse  se 
versari,  in  quo  sibi  pereundum  esset  aut  sanguis 
homfnum  profundendus. 

Res  igitur  postulabat  ut  ad  suam  ipsius  defen- 
sionem  nihil  intentatum  relinqueret.  Jam  diu 
habitaculum  suum  casteUi  instar  munire  optaverat ; 
huc  usque  vero,  quandiu  vixerat  sohtarius,  hanc 
spem  penitus  abjecerat.  Nunc  autem,  ciim  adesset 
socius  laboris  faciHus  hoc  aggredi  potuit.    Itaque 

Ex  quo']    Ex  tempore  quo. 

In    hoc    ancipiti    discrimineji      In   this   tinplcasant 
dilemma. 
A(/(jrcdi]     Undcrtaken. 
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niontis  cacumen  conscendit  ut  meditaretur  quomo- 
do  se  tutius  firmiusque  muniret ;  atque  hoc  brevi 
excogitavit,  cum  inde  totam  regionem  oculis  com- 
plecteretur.  Statuit  primum  fossa  lata  altaque 
domicilium  cingere,  palis  validioribus  septa,  ac 
deinde  rivum  non  procul  ab  habitaculo  scatentem 
ita  dividere  ut  altera  pars  in  fossa,  altera  per 
mediura  atrium  flueret,  ne  unquam  obsidione  cinc- 

Haud  facile  erat  haec  omnia  socio  signis  indi- 
care.  Hic  vero  cum  rem  aliqua  ex  parte  intellex- 
isset,  ad  littus  procurrit  atque  inde  retulit  varia 
instrumenta  fodiendo  apta,  conchas  scilicet  mag- 
nas,  lapidesque  planos  et  acutos.  Tum  ambo 
opus  inchoant. 

Jam  intelUgere  satis  in  promptu  est  hoc  quoque 
arduum  fuisse.  Fossa  enim,  ut  esset  idonea,  sex 
pedum  altitudinem,  octo  vero  latitudinem  require- 
bat.  Ejus  autem  longitudo  octoginta  vel  centum 
passus  esse  videbatur.  Adde  illos  instrumcntis 
ferreis,  ligone,  spatha  penitus  carere.  Palis  quo- 
que  quadringentis  fere  opus  erat,  quos  una  sccuri 
silicea  coaptare  et  praeacuere  res  erat  profectd 
plena  operae  et  laboris.     Praeterea  ut  rivum  in 


/ii(ie]     From  thence. 
Pali9'\     Stakes. 

Satui  in  promptu  e«Q     It  is  very  easy. 
Coaptarc]     To  prcpare,  and  render  fit  for  tlie  pur- 
pose. 
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fossam  deducerent,  canalis  erat  per  tumulum 
quemdam  interpositum  fodiendus. 

Neque  tamen,  licet  omnibus  his  difficultatibus 
circumventus  Rohinson  a  proposito  deterritus  est. 
Sobrie  quoque  vivendi  genus  et  corpus  labore 
exercendi  consuetudo  animum  ei  addiderat,  quo 
carere  ii  solent  qui  in  otio  educati,  deliciis  atque 
mollitie  diffluunt. 

Aml^o  ttimirum  SOfii    a    e)v\vk»»-ii«-»  xiiailU  USque  3(1 

vesperam  non  alacri  minus  quam  strenuo  animo 
operi  incumbunt,  mirum  itaque  quantum  vel  instru- 
mentis  quam  minime  aptis  adjuti  in  diem  profe- 
cerint ;  nec  per  duos  menses  continuos,  vento 
obstante,  barbari  insulam  invisere.  Itaque  licuit 
sociis  continuam  operam  munimentis  dare,  nec  illis 
opus  fuit  sibi  contra  repentinam  incursionem  prae- 
caverc. 

Rohinson  comitera,  inter  opus  faciendum,  Angli- 
cam  linguam  docuit,  cujus  ope  animi  cogitata  cum 
socio  communicare  ardentissime  cupiebat.  Hic 
autem  tam  docilem  et  attentum  se  praebuit  ut 
brevi  tempore  maximos  progressus  fecerit.  In  quo 
Rohinson  eadem  arte  usus  est  qua  solers  magister 
ut  linguam  Latinam  Gallicamve  discipulos  doceat. 
Quoties  nempc  fieri  potuit,  ea  re  de  qua  sermo 


Jnterpositwni]     Lying  between. 

Diffiuunt\     Are  as  it  were  dissolved. 

Invisere']     Visited.  Procavere  sihi']     To  guard. 

^uu,  (Sfc.]     Qua  solers  magister  utitur. 
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erat  posita  ante  oculos,  distincta  voce  nomen  ejus 
pronuntiabat.  Cum  vero  de  ejusmodi  rebus  age- 
retur  quae  oculis  subjici  non  poterant,  vultu  ges- 
tuque  ita  exprimere  studuit,  ut  Friday  anno  dimi- 
dio  nondum  exacto  Rohinsonem  intelligere,  cogi- 
tationumque  participem  eura  facere  posset. 

Quodquidem  multum /?o6?«507ii5  felicitati  adjecit, 
Huc  usque  enim  socium  quidem,  sed  mutiun  eum 
habuerat ;  tum  vero  amicum  sibi  comparavit. 
Friday  enim  semper,  honestum,  candidum,  fidelem, 
gratumque  domino  se  praestitit.  Itaque  Robinson 
cariorem  eum  in  dies  habuit,  ac  brevi  tempore 
elapso  non  dubitavit  hoc  ei  concedere  ut  in  e^dem 
spelunca  secum  pernoctaret. 

Duorum  fere  mensium  spatio  fossa  absohita  fuit ; 
quo  facto,  ita  muniti  erant  ut  jam  barbarorum 
impetum  non  modo  non  extimescere,  sed  eos  etiam, 
si  unquam  oppugnarent  arccm,  possent  repellere; 
prius  enim  quim  ullus  fossam  transiret  aut  palos 
auperaret,  ab  obsessis  aut  sagittis  interfici,  aut 
hastis  transfodi  impune  poterat.  Itaque  securitati 
suae.nunc  satis  consuluisse  videbantur. 

Cum  non  ita  multo  post  Robinson   sociusque 
coUem  Httori  vicinum  forte  conscendissent,  unde 


Cum  ageretur^     Whcn  the  discourse  lurncd  upon. 
Transfodi  impune  poteral]     He   could  be  shot   or 
stabbed  \^-ithout  danger. 
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maris  aspectus  longe  et  late  patebat,  Friday  oculos 
in  quamdam  ejus  partem  intendit,  ubi  insulae  ali- 
quot  eminentes  conspici  e  longinquo  poterant. 
Tum  ille  subito  prae  laetitia  exultare  atque  mirum 
in  modum  gestire  ccepit.  Qua  de  re  interrogatus 
a  Rohinsone  laetus  ille  exclamat !  En  ego  patriam 
aspicio !  ibi  gens  mea  habitat.  Vultu  vero, 
oculis,  gestuque  significabat  quam  cara  sibi  esset 
patria,  ac  quantopere  illam  revisere  optaret.  Quod 
quidem  Rohinsoni  minime  placuit.  Erat  sane 
affectus  ille  animi  in  viro  laudabilis,  quo  declara- 
bat  caram  esse  patriam,  caros  amicos,  caros  paren- 
tes.  Nascitur  enim  nobiscum  sensus  ille  et,  quae- 
cumque  illa  sit  quam  primo  quisque  cognovit 
intuitu,  vel  signavit  vestigio,  nulla  magis  regio 
arridit.  Sed  veritus  ne  popularium  amantior  ipsum 
aliquando  desereret,  animum  ejus  pertentare  voluit 
et  sic  colloquium  cum  eo  iniit,  ex  quo  optima  ejus 
indoles  patuit  apertius. 

RoBiNsoN.  Num  tu  ad  populares  tuos  redire 
et  cum  iis  habitare  malles  ? 

Friday.     Libenter  equidem  eos  reviserem. 


r**-*^-*-*^-^-^»* 


Qu<Bcunqu€  t7Za,  fifc.]     Quaecunque  illa  regio  sit,  &c. 
Cognovit  primo  intuitu'^     First  beheld. 
Signavit  vestigio]     First  set  foot  upon. 
Popularium  amantior}     Preferring  his  countrymcii» 
Indolesl     Disposition. 
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RoB.  Scilicet  optares  carne  humana  cum  iis 
'esci  ? 

Fri.  Minime !  eos  potius  ad  raores  Immaniores 
raducerem,  doceremque  vesci  lacte  et  carne  ani- 
nalium,  et  inprimis  ab  humana  abstinere  ? 

RoB.     Quid  ?  si  te  ipsum  devorarent  ? 

Fri.     Hoc  illi  non  facient. 

RoB.     Attamen  illi  vescuntur  came  humana  ? 

Fri.  Sane  illi  quidem ;  sed  nonnisi  carne 
lostium. 

RoB.  An  tu  scapham  conficere  potes  qua  ad 
jos  transveharis  ? 

Fri.     Sane  quidem  ! 

RoB.  Euge!  confice  tibi  scapham  atque  ad 
Uos  revertere.  Quid?  dejicia  oculos;  unde  sic 
loles  ? 

Fri.  Doleo  quippe,  quod  dominus  mihi  caris- 
simus  irascatur. 

RoB.     Cur  vero  tibi  irascar  ? 

Fri.  Ita  res  est ;  quippe  ille  me  a  se  relega- 
tum  veht. 

RoB.     Antea  vero  optabas  redire  in  patriam  ? 

Fri.  Optavi  ecjuidem ;  nisi  vcro  dominus 
meus  ibi  mecum  versetur,  ibi  quoque  ego  versari 
Qolim. 


Saui  iUi  quidem]     Scil.  vescuntur. 
Traunehnris]     One  migbt  be  conveyed  over. 
Relegatum]     To  banish. 
Verselur]     Should  go,  or  »hould  be. 
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RoB.  Me  qiiidem  populares  tui  hostem  exis- 
timantes  interficient  devorabuntque ;  tu  igitur 
solus  proficiscere! 

Quibus  auditis  F7'iday  arreptam  securim  domino 
reddit  porrecta  cervice. 

RoB.     Quid  vis  ego  faciam  ? 

Fri.  Ut  me  interficias.  Malim  ego  a  te  in- 
terfici  quam  relegari ! 

His  dictis  Friday  vim  lacrymarum  profundit. 
Rohinson  autem  vehementissime  commotus  eum 
amplectitur,  exclamans  :  noh  timere,  6  bone ! 
Ego  quoque  opto  ut  nunquam  a  te  divellar ;  ex 
animo  enim  te  dihgo.  Quse  antea  dixi,  haec  ad 
fidem  tuam  explorandam  dicta  sunt,  ut  intellige- 
rem  an  tuus  meo  amori  amor  par  esset.  Quas 
vides  lacrymas  eae  testes  sunt  caritatis  meae.  Ego 
te  iterum  amplectar ;  fletum  teneamus  nec  alter 
alterum  unquam  deserat. 

Itaque  ut  animum  amici  a  moerore  averteret, 
init  sermonem  de  scapha  quadam  fabricandci,  plu- 
raque  e4  de  re  sciscitatur.  Cum  Friday  responsis 
Robinsoni  abunde  satisfecisset,  hic  illum  manu 
prehensum  secum  abduxit  ut  ostenderet  cymbam 
cui  fabricandae  ipse  permultos  jam  annos  impen- 
derat.  Friday  truncum  intuens  vix  tertid  parte 
excavatum  subrisit.     Cum  autem  Rohinson  ex  eo 


Fletum  teneamus]     Let  us  give  over  vj^eeping. 

Sciscitatur'\    Inquires. 

Cui  fabricandce}    la  making  which. 
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quaesisset,  quidnam  illi  in  hoc  opere  minus  proba- 
retur,  Friday  respondit  minime  opus  fuisse  tanto 
isto  labore,  ejusmodi  truncum  intra  paucos  dies 
melius  excavari  posse. 

Quibus  auditis  Robinson  vehementer  laetatus  est. 
Jam  cjTnbam  omnino  confectam  sibi  fingebat  ani- 
mo  et  navigatione  feHciter  peracta  ad  continentem 
terram  appellere  sibi  videbatur.  O  quanta  illi 
laetitia,  cum  spes  Hbertatis  recuperandae  arrisit; 
et  subito  constituunt  opus  proximo  mane  aggredi. 


Quidnam  illiminns probareturl  What  he  disapproved 
of. 

Terra  continen»]     The  continent. 

Appellere]     To  land. 

Arrisitl     Beamed  on  his  mind. 


H 


CAPUT  VTGESIMUM. 


Pluviarum  tempus. — Socii  nectunt  stragulas. — 
Retia. —  Cymha  conficitur. 


Ipsa  dieoperi  destinata,  aderat  pluviarum  tempus ; 
quod  bis  per  annum  ingruere  Rohinson  non  unius 
anni  experentia  didicerat.  Quo  tempore  per  duos 
menses  perpetuos  nulli  negotio  vacare  extra  domum 
licebat ;  tanta  vi,  continuus  imber  ruebat  de  coelo ! 
animadverterat  quoque  Rohinson  csse  valetudini 
omnino  contrarium  illa  tempestate  foras  exire. 
Quid  igitur  faciendum  erat  ?  Dilata  navis  con- 
fectione,  tempus  in  laboribus  domesticis  consu- 
mcndum  fuit. 

Quantiim  ^xo^wit  Rohinsoni  per  dies  illos  pluvios, 
atque  horas  vespertinaslongaseasdem  obscurasque 
igne  uti  et  lumine  amicumque  habere  quicum  tem- 
pus  inter  opera  domestica  jucundis  confabulation- 
ibus  traducerct.  Antea  enim  tristes  istas  noctes 
solitarius  in  otio  et  tenebris  degerat.  Jam  vero 
cum  socio  ad  lampadem  et  focum  sedens,  in  ahqua 


Ingruere"]     To  conie — to  happen. 

Non  unius  anni]     Of  more  than  one  year. 

Dilatu]     Being  thus  necessarily  dciayed. 


( 
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re  gerenda  occupatus  confabulatur  neque  unquam 
gravi  desidiae  pondere  opprimitur. 

Atque  ex  socio  didicit  varias  artes  quibus 
barbari  nonnullas  sibi  commoditates  comparant  ; 
Rohinson  quoque  multa  illum  docuit  quae  barbaris 
latent.  Ita  in  dies  peritiores  facti  multa  juncta 
opera  confecere,  quae  neuter  solus  suscipere  po- 
tuisset.  Tum  ambo  intellexere  quanta  ex  hominum 
amica  conspiratione  oriantur  commoda  quibus  illi 
carerent,  si  bestiarum  more  singuli  vagarentur. 
Inprimis  Fridaij  artem  callebat  qua  tenues  densas- 
que  libro  stragulas  necteret  corpori  vestiendo 
aptissimas.  Quod  ciim  Rohinson  ex  eo  didicisset, 
tum  illi  certatim  tam  multas  ejusmodi  texuerunt, 
ut  idoneum  utrique  vestimentum  suppeteret.  O 
quam  jucundum  Rohinsoni  fuit  abjicere  amiculum 
istud  molestum,  e  pellibus  rigidis  nec  subactis 
confectum  quo  huc  iisque  corpus  ipsi  tegendum 
fuerat. 

Friday  etiam  e  fibris  nucum  cocossae  variisque 
hcrbis  lininaturam  rcferentibus  fila  educendi  artem 


/fi  diva^     Daily. 

Junctu  opera]     By  joint  labour. 
Ex  aviicu  couspiraliouc]     From   tlie   friemJlv    inter- 
course. 

Cnlhhat]     Was  skilled  in. 
Libro]     Froni  tlie  inside  bark  of  a  tree. 
Sfra(iHl(ts]     Garments.         Subactis]     Not  dressed. 
Lini  naturam  referentihus]     Something  likc  flax. 
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tenebat,  quae  funiculos  a  Rohinsone  huc  usque  con- 
fectos  longe  superabant.  E  filis  retia  piscatoria 
proprio  ac  singulari  artificio  nectebat ;  quibus  in 
operibus  fabricandis  breviores  factse  sunt  vesperae 
quae,  omnibus  his  deficientibus,  multum  ipsis  taedii 
attulissent. 

Interea  dum  sedent,  Rohinson  amici  ingenium 
rude  sensim  excolere,  ejusque  mentem  certa  vera- 
que  notitia  Dei  imbuere.  Quantis  vero  erroribus 
niens  illius  hac  in  re  laboraverit  ex  sequenti  con- 
fabulatione  facile  erit  intelligere. 

RoB.  Dic  mihi,  quaeso,  6  bone  nostine  quis 
mare,  quis  terram,  quis  animaHa,  te  ipsum  deni- 
que  creaverit  ? 

Fri.     Profecto  !   Toupan  ista  creavit  ? 

RoB,     Quisnam  est  Toiipan  ille  ? 

Fri.     Is  qui  tonat. 

RoB.     Quisnam  vero  ille  est  qui  tonat  ? 

Fri.  Senex  est  setate  provectissimus  qui  om- 
nibus  caeteris  rebus  superstes  est  quique  tonitru 
efficit.  JEtate  solem,  lunam  stellasque  longe  supe- 
rat,  omnesque  animantes  eum  adorant,  O !  dicentes. 

RoB.  Quemnam  in  locum  post  mortem  com- 
migrant  tui  populares  ? 

Fri.     Ad  Toiipan  revertuntur. 

RoB.     Ubinam  vero  ille  habitat  ? 


Excolerel     To  polish,  cultivate. 

2vi  superstei  est]     Wbo  has  survived, 
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Fri.     In  excelsis  montibus. 

RoB.     Num  aliquis  eum  ibi  vidit? 

Fri.  Nemini  fas  est  eum  adire  iiisi  Owakakeis, 
id  est  sacerdotibus.  Illi  O  !  dicentes  eum  inter- 
rogant,  ac  deinde  nobis  referunt  ejus  responsa. 

RoB.  Qui  autem  post  mortem  ad  eum  migrant, 
num  felicitate  aliqua  fruuntur  ? 

Fri.  Sane  illi  quidem,  si  magnam  hostium 
copiam  mactaverint  atque  comederint. 

Quo  audito  Rohinson  cohorruit  statimque  ilhim 
mehora  de  Deo  vitaque  futura  docere  cocpit ; 
Deum  nempe  esse  omnipotem,  sapientissimum,  be- 
nignissimumque ;  qui  omnia  creaverit,  omnia  re- 
gat,  omnibus  consulat;  ipsum  autem  nunquam 
originem  habuisse,  ubique  adesse,  illum  intelhgere 
quaecumque  nos  cogitamus,  audire  quaecumque 
loquimur,  videre  quaecumque  agimus,  quamvis 
ipse  a  nemine  videri  queat ;  habere  proborum 
atque  improborum  rationem  ;  eamque  ob  causam 
cum  in  hac,  tura  in  futura  vita  neminem  beatum 
reddere  nisi  illum  qui  ex  animo  virtuti  studuerit. 

Quae  praeclara  plenaque  solatii  praecepta  Fridaij 
magna  cum  reverentia,  audiit,  auditaque  ahe  fn 
animo  infixit.  Ciim  magister  non  minori  docendi. 


Habere  rationem]     Takes  account. 
Studuerit  virtuti}     Sball  have  lovcd  virtue. 
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quam  discipulus  discendi  studio  flagraret,  Hic 
braevi  praecipuam  de  Deo  ac  religione  doctrinam 
tenuit,  quantum  huic  ille  explanare  poterat.  Ex 
eo  temporeFr/c^flfT/felicissimum  se  existimavit  quod 
in  hanc  insulam  deferri  sibi  contigisset. 

Postca  Rohinson  preces  suas  semper  praesente 
socio  fundere  solebat,  jucundissimumque  aspectu 
fuisset,  quanto  gaudio,  quanta  pietate  hic  verba 
domini  ad  verbum  sequeretur.  Tunc  vero  tanta 
ambo  felicitate  fruebantur  quantam  assequi  pos- 
sunt  homines  ab  humana  societate  sejuncti.  Sic 
elapsum  est  pluviarum  tempus  ulla  sine  molestia. 
Coolo  tandem  serena  facies  redierat;  cessabant 
venti  nimbique  aufugerant.  Rohinson  cum  fido 
socio  puram  tepidamque  auram  veris  spirat.  Am- 
bo  novis  viribus  auctos  se  sentiunt,  atque  alacri 
animo  ad  arduum  opus  susceptum  se  accingunt. 

Friday  admoto  igne  truncum  excavavit,  atque 
duos  intra  menses  id  absolvit  quod  aegre  multorum 
annorum  spatio  Rohinson  solus  confecisset.  Jam 
praeter  vela  remosque  nihil  defuit.  Hos  quidem 
Robinson,  illa  vero  Friday  paraturum  se  spondet. 

Ambo  simul  opus  susccptum  absolvere  ;  sed 
instructa  navi,  nihil  superfuit  nisi  ut  haec  a  Httore 


Studio  Jia(/rarct'\     Burnod  with  the  love. 
Aspectu]     To  be  seen. 
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in  mare  demitteretur.  Quoniam  vero  locus  in  quo 
navem  fabricaverant  longe  a  mari  distabat,  non 
satis  patebat  qua  ratione,  ut  erat  gravissima,  ad 
mare  aut  deduceretur,  au  deportaretur,  aut  trahe- 
retur,  aut  denique  provolverctur.  Et  nunc  ex 
illis  difficultatibus,  quomodo  se  expedient  ? 

Neque  vero  Rohinson  oblitus  erat  utilitatis  quam 
longa  pertica  ipsi  praestiterat.  Quam  ob  rem 
nunc  quoque  illam  adhibuit.  Sed  navis  tam  lente 
provokita  est,  ut  facile  intelhgerent  se  integrum 
mensem  in  hac  opera  consumpturos  esse. 

Tandem  opportune  recordatus  est  ahus  instru- 
menti  aeque  simphcis  parabihsque,  quo  fabri  h*g- 
narii  ahique  in  Europa  uti  solent  ad  magna  pon- 
dera  promovenda,  cylindri  nimiriim. 

Quod  quidem  vixRobinson  cxpertus  magna  cum 
laetitia  vidit  quam  facile  navis  promoveretur. 
Post  biduum  mari  quoque  committi  potuit,  magno- 
que  cum  voluptatis  sensu  uterque  comperit  illam 
ad  navigandum  prorsus  esse  idoneam. 

Jam  nihil  superfuit  nisi  ut  quae  ad  proficiscen- 
dum  essent  necessaria  pararentur,  scihcet  ut  navis 
tot  oneraretur  commeatibus  quot  vehendis  suffice- 


Pertiea]     A  pole  or  lever. 
Parabilis]     Easy  to  bc  got, 
Fahri  lignarii'^     Carpenters. 
Cylindri]     A  roller. 
Ad  projiciscendum]     For  tlie  voyage. 
Vehendis]    For  ihosc  who  were  to  sail  in  her. 
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ret.  Quonam  vero  illi  tendent  ?  Friday  optabat 
ut  in  patriam  rediret ;  Rohinson  autem  ut  ad  con- 
tinentem  Americae  vela  darentur,  ubi  se  Hispanos, 
aliosque  ab  Europa  profectos  inventurum  sperabat. 
Friday  vero  patria  nonnisi  quatuor  circiter  milli- 
aribus  aberat,  terra  continens  duodecim  aut  quin- 
decim.  Quod  si  prius  ad  insulam  tenderent,  tunc 
a  continenti  terra  pluribus  adhuc  milliaribus 
recedebant,  atque  hoc  ipso  periculum  itineris  au- 
gebatur. 

Friday  nihil  ex  iis  quae  pertinent  ad  naturam 
maris  noverat  nisi  quod  necesse  esset  ut  ad  insulam 
suam  perveniret.  Ista  autem  magis  eiizmRohinson 
ignorabat,  quoniam  in  hoc  mari  nunquam  naviga- 
verat. 

Tandem  qua  Rohinson  ardebat  homines  humani- 
tate  excultos  revisendi  cupiditas  omnem  dubita- 
tionem  vicit.  Quamvis  Friday  instaret  multaque 
et  varia  objiceret,  statutum  est  proximo  die  iter 
parare,  ut  ubi  primum  ventus  aspiraret,  vela  dare 
Deoque  favente  illuc  tendere  ubi  Friday  sperabat 
se  proximam  continentis  oram  inventurum. 

Tendent']     Bend  their  course. 

Tandem,  ifc.]  Cupiditas  qua  Robinson  ardebat  rc- 
visendi,  &c.  vicit. 

Ilumanitate  excultos'}     Ofcivilized  society. 


CAPUT  VIGESIMUM  PRIMUM. 


Robinson  et  Friday,  insula  relictd^  mari  se  comniit- 
tunt. — Summa  pericula  in  quibus  versantur. 


RoBiNsoN,  arce  relicta,  in  tumulo  imminente 
restitit,  secum  paulisper  meditaturus,  sociumque 
praeire  jussit.  Tum  vitae  solitariae  hic  actae  vi- 
cisgitudines  mente  repetit  ac  recordatus  quanta 
accepisset  a  supremo  numine  beneficia,  lacrymas 
grati  animi  indices  efllmdit,  manibusque  expansis, 
ex  intimo  pectore  summa  cum  pietate  Dco  gratias 
agit. 

Tum  regionem  illam,  co  sibi  cariorem  quod  eam 
mox  relicturus  erat,  oculis  perlustravit,  hominis 
instar  qui  patriam  linquit  nulld  cum  spe  illius 
unquam  revisendae.  Oculi  tristcs  madentesque  in 
arbore  quavis  cujus  umbrii  olim  recreatus  fuerat, 
in  operc  quolibct  quod  propriis  manibus  multoque 
sudore  confecerat,  defixi  haerent.  Ab  amicis  dis- 
jungi  sibi  videtur.     Cum  vero  tandem  lamas  ad 


Mente  repetit]     Called  to  mind. 
/u  arbore  qudvif']     Upon  every  tree. 
In  opcre  quolibet]     Upon  every  work. 
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imum  montempascentes  conspexisset,  faciem  aver- 
tit  ne  carissimorum  sibi  animantium  aspectu  ipse  a 
proposito  consilio  avocaretur. 

Tandem  vicit  caritatem  animi  constantia;  ad 
fortitudinem  se  ipse  exacuit,  ulnisque  ad  regionem 
totam,  veluti  eam  amplexurus,  expansis,  clara  voce 
exclamavit :  Valete  o  calamitatum  mearum  testes ! 
Valete !  atque  hoc  ultimo  vale  inter  singultus 
emisso,  in  viam  quae  ad  littus  ducebat,  se  contulit. 
Eundo  fidissimum  sibi  psittacum  per  arbores 
volitando  sequentem  animadvertit.  Tum  vero 
victus  voluntateejus  secumabducendi,  vocatPo/^, 
Pole.  Ille  vero  celerrime  desilit ;  atque  e  domini 
manu  in  humerum  provolat.  Interea  i^ric?a^  morae 
impatiens  in  httore  expectabat,  cumque  Rohinson 
ad  eum  pervenisset,  ambo  navem  conscendunt. 

Tricesimo  die  novembris,  hora  octava  matutina, 
anno  post  Rohinsonis  in  hanc  insulam  adventum 
nono,  coelo  serenissimo,  ventoque  maxime  secundo 
profecti  sunt.  Vix  autem  circiter  duo  miUia  pas- 
suum  progressi,  ad  continuam  scopulorum  seriem 
pervenere  longe  in  mare  procurrentem.  Uterque 
periculosum  putavit  saxa  ista  superare.     Itaque 


Animi  constantia]     His  resolution. 
tllnis]     His  arms. 

Ad  continuam]      Pervenerc   ad  continuam  seriem 
scopulorura  quae  procurrebat  long5  in  mare. 
Superare}     To  pass  over. 
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velo  in  aliam  partem  directo,  circumire  nituntur. 
Cum  autem  illi  extremam  partem  scopulorum  vix 
attigissent,  scapham  summa  cum  velocitate  abripi 
animadvertunt ;  exterriti  ambo  velum  colligere, 
existimantes  quippe  repentinum  esse  venti  impe- 
tum.  Frustra  vero ;  scapha  enim  in  praeceps 
prona  rapitur,  medioque  mjiumine  marino  versari 
se  intelligunt. 

Tum  ambo  viribus  conjunctis  remis  pertinacius 
mare  verberare,  si  possint  scapham  eripere.  Illa 
vero  fugit  instar  sagittae,  tanta  celeritate  ut  brevi 
ora  insulae  oculis  subtraheretur.  Jam  in  discrimen 
vitae  se  pervenisse  sentiunt.  Nec  multo  post 
summa  quoque  montium  cacumina  ex  aspectu  re- 
cessere.  Quod  si  tunc  etiam  impetus  paululum  re- 
misisset,  actum  tamen  de  illis  erat,  quippe  qui, 
cum  carerent  jyyxide  nautica,  viam  invenire  non 
possent  qua  ad  insulam  reverterentur.  Quid  autem 
tetrius  excogitari  potest  quam  medio  in  oceano 
scapha  exigua  fragilique  vectos  jactari  et  solo 
aliquot  dierum  victu  instructos. 

Quanto  autem  praesidio  sincera  pietas  integra- 


AbripQ     Hurried  along. 

In  prcectps itronarapitnr]   Is  drawn  swiflly  forward. 
Fltimen  niarinum]     A  current  like  arivcr. 
Ora    The  sliores. 

Pyxide  nauticu]     A  mariner'!}  compass. 
So\o  vxctM]     With  only  suflicient  provision. 
U  tj 
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que  animi  conscientia  iis  sit  qui  in  calaniitatibus 
versantur,nunc  documento  estRobiiisonis  conditio. 
Quibus  si  noster  tunc  earuisset,  quomodo  malorum 
vim  denuo  urgentem  sustinuisset  ?  In  hac  rerum 
desperatione  manus  sibi  intulisset  violentas  ne 
morte  omnium  ssevissima,  fame  scilicet,  necaretur. 
Socius  vero  pietate  nondum  satis  confirmata  nec 
diuturnis  calamitatibus  spectata,  de  salute  prorsiis 
desperabat.  Corporis  enim  et  animi  viribus  fractis 
remum  abjicit,  vecorsque  et  amens  dominum  intu- 
etur  interrogans,  annon  satius  sit  e  nave  se  prae- 
cipites  in  profundum  dare,  ut  morte  celerrima  in- 
stantibus  malis  se  eripiant.  Initio  Robinson 
blandis  verbis  eum  erigere  firmareque  tentat ;  tum 
castigator  desperationis  leni  voce  exprobrat,  quod 
tam  pariim  Deo  benignissimo  confidat,  eique  re- 
vocat  in  mentem  quae  ipsum  de  divina  providentia 
docuerat.  Friday  Robinsonis  cohortationibus  per- 
motus  erubuit,  remisque  receptis  ambo  flumen  su- 
bigere,  nec  brachia  rcmittere,  etsi  nuUa  spes  salutis 
affulgebat.  Dcbito,  inquit  RobinsoUy  officio  fun- 
gimur.    Quandiii  spiritus  non  deficit,  nostrum  est 


H-t^f^-t-f-f-^ 


Quibus]     Quibus  prtBSidiis^ 

Ne  necaretur"]     To  prevent  his  pcrishing. 

Spcctatdl    Tried,  provcd.  Vecorsl    Frantic. 

Se  prcEcipites  dare]     To  throw  themselvcs  Leadlong. 

Subigere]     To  beat,  as  in  rowing. 

Sluandiu  spiritus  non  dejicit]    As  long  as  breath  lasts. 
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ad  vitam  servandam  omnibus  quae  supersunt  nervis 
eniti.  Tunc,  si  ad  ultimum  moriendum  est,  mo- 
rientibus  erit  solatio,  quod  Deus  sic  voluerit. 

Interea  flumen  eadem  cum  violentia  ruit. 
Scapha  aestu  abripitur,  omnisque  spes  salutis  re- 
cuperandae  evanescit. 

V^erum  enimvero  cum  jam  mortalcs  animis  de- 
ficiunt,  CLim  sunt  ab  omni  spe  destituti,  tunc 
alma  numinis  providentia  iis  praesentius  auxilium 
atque  insperatam  salutem  afferre  solet.  Rohinson 
ipse  exhaustus  remum  agere  desierat,  cum  subito 
animadvertit  scapham  cursu  ferri  non  tam  rapido, 
ncc  tam  turbidum  mare  esse.  Mox  e  superficie 
undarum  intelligit  flumen  eo  loco  dividi  haud 
aequaliter,  maximamque  cjus  partem  ad  septentri- 
onem  incitatius  ferri,  aheram  tardiorem,  qua 
scapha  nune  vehitur,  reflectere  se  et  convertere  ad 
meridiem.  Jam  incredibih  laetitia  perfusus,  so- 
cium  exanimatum  excitat  his  verbis :  Mactc  ani- 
mo,  Friday^  vult  Deus  nos  bene  sj  erare  I  atque 
eum  docct  unde  hanc  in  spem  adductus  sit.  Tum 


yEs/n]     Bj  the  forcc  of  the  currcnt. 
PrcEsentius  auxiliuin\     More  proDipt  assistaucc. 
JncitatuU  ferri']     Was  carricd  rapidly. 
2ui  scapha  nunc  vehitur]     By  wliicb   current   Ihc 
hoal  was  at  that  niomcnt  bein^  bornc  along. 
Reflectere  ««]     Was  bending. 
Macte  animo'[    Esto,  understood  ^  Take  courage. 
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ambo  remos  deniio  anipiunt  quos  propter  infirmi- 
tatem  antea  abjecerant.  Jam  dulci  atque  inopi- 
nata  salutis  spe  recreati,  vi  summa  et  incredibili 
adversus  flumen  nitentes,  laeti  animadvertunt  labo- 
rem  suum  non  esse  irritum.  Rohinson  qui  diuturna 
malorum  exercitatione  didicerat  nihil  omittere, 
ventum  quoque  nunc  secundum  esse  animadvertit. 
Extemplo  velum  expandit ;  brevique  tum  vento 
tum  acri  remigio  impulsa  in  mare  tranquillum  sca- 
pha  delata  est. 

Friday  prae  gaudio  exsilit  dominum  amplexurus. 
Ille  vero  eum  rogavit  nimium  laetitia  impetum 
cohiberet ;  superesse  aliquid  agendum  et  hoc  qui- 
dem  non  mediocre,  donec  essent  ab  omni  periculo 
tuti.  Eo  usque  enim  in  altum  devecti  fuerant  ut 
insulam,  ceu  punctum  aliquod  in  extrema  parte 
remotum,  obscure  conspicerent. 

Dum  sic  ambo  ingenti  alacritate  remigant,  vento 
secundo  impulsi  ad  eam  insulse  partem  quse  ori- 
entem  spectat,  brevi  montium  cacumina  rursus 
eminentia  vident.  Macte  puer,  ait  Rohinson  socio 
sedenti  in  prora,  vultu  ab  insula  averso,  macte 
animo,  adest  finis  malorum.     Quibus  vix  etiam 

Irrituin]     In  vain. 

Brevique'^  Ordo.  Breviqiie  scapha  impulsa  tum 
vento  tum  acri  remigio,  delata  est  in  tranquillum 
marc. 

Eb  usque  in  altuni]    So  far  out  to  sea. 
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clictis,  novus  subito  et  major  pristino  terror  in- 
cutitur  ;  scapha  enim  tam  vehementer  acta  est,  ut 
ambo  remiges  sedibus  in  infimam  scaphae  partem 
deturbarentur.  Illa  repente  haesit  in  vado,  undis- 
que  operta  est  superfusis. 


Ambo  rcmiffes']     Both  the  rowers,  i   e.  Robinson  ancl 
Friday. 

Deturbarentur']     AVerc  thrown  down. 

///a]     The  boat,  In  lado]     On  a  shallow. 


CAPUT  VIGESIMUM  SECUNDUM. 


Ambo  epericulo  se  expediunt. — Reversi  in  insulamy 
hortum  colunt. — Piscantur, — Natant. — Venan- 
tur. — Novum  iter  suscipiunt. 


RoBiNsoN  celerrime  remo  fundum  aquae  scrutatur. 
Quem  cum  satis  firmum  invenisset,  aquam  vero 
duobus  tantum  pedibus  altam,  illico  e  scapha  se 
projicit.  Friday  sequitur  et  ambo  aliquantisper 
confirmati  sunt,  cum  animadverterunt  cymbam  in 
arena  non  in  saxo  haerere.  Tum  viribus  conjunctis 
illam  levare  eoque  impellere  ubi  major  erat  aquae 
altitudo.  Quod  ex  voto  cessit.  Navis  quippe 
agi  incipit,  amboque  in  eam  rursus  conscendunt. 

Aqua  igitur,  quantiim  manibus  remisque  fieri 
potuit,  exhaustd,  cautius  agere  coeperunt  contrac- 
toque  velo  remis  tantiim  uti,  ut  navem  certiiis  re- 
gerent.  Attamen  per  quatuor  horas  integras, 
multus  labor  ipsis  exsudandus  fuit  ut  fincm  arc- 


Fundum']     The  bottom. 
Levare]    To  lifl  her  out. 
Exhauitii]    Being  laded  out. 
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narum  assequerentur.  Tandem  mari  libero  potiti 
omnibusque  viribus  connisi  ad  insulam  tendunt 
quae  jam  prope  ante  oculos  erat,  et  quo  propiiis 
spes  admovebatur,  eo  magis  crescebat  ardor  ani- 
morum ;  ac  denique  insulam  capiunt,  cum  jam  um- 
bree  summis  de  montibus  caderent.  Tum  in  ter- 
ram  descendunt  eo  majore  cum  gaudio,  quo  pro- 
pius  metum  res  fuerat. 

Ciam  uterque  hoc  die  cibis  plane  abstinuisset,  in 
littore  statim  consident,  sumptisque  commeatibus 
quibus  navem  instruxcrant,  corpus  reficiunt.  Tum 
scapham  in  angustum  maris  sinum  protrahunt  \ 
caetera  vero  quac  in  nave  secum  habuerant,  domum 
rcportant. 

Proximo  die,  Robinson  socium  compellat  his 
verbis :  heus,  inquit,  est-ne  tibi  animus  novum 
mecum  periculum  tentare? 

Friday.  Minime  sane ! 

RoBiNsoN.  Statuisti  ergo  vitam  hac  in  insula 
mecum  traducere? 

Fri.  Modo  pater  meus  hic  etiam  nobiscum 
versetur. 

RoB.  Ergone  pater  tuus  etiam  nunc  vivit  ? 


Ut  asseqnerenturl     That  thcy  might  gct  lo. 
Qxio  propiiis,  ^c.]      The    nearer  their  hopc  was  to 
being  realized. 

CompcUat]     Accosts, 

Modo  pater  vcnetur]      So  my  father  should  bc. 
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Fri.  Dummodd  interim  non  sit  mortuus. 

His  dictis  Friday  vehementer  commotus,  emis- 
so  solanorum  tuberc  quem  manu  tenebat,  flevit 
abunde.  Nec  ipse  suorum  quoque  memor  Rohiri' 
son  a  lacrymis  abstinere  potuit ;  amboque,  animo 
pariter  afFecti,  aliquandiii  siluere. 

RoB.  Bono  sis  animo,  Friday  !  pater  tuus  eti- 
am  nunc  profecto  vivit ;  proxime  ad  eum  profici- 
scemur,  atque  huc  illum  transvehemus. 

His  dictis  Friday  tanta  efFertur  laetitia  ut  jam 
continere  se  nequeat ;  clamore,  gestuque  significat 
quibus  exultet  gaudiis,  oppressaque  crebris  singul- 
tibus  voce  genua  domini  amplectitur. 

Friday  cum  sedato  paululiim  animo  ad  se  re- 
dii^^etyRohinson  eum  interrogavit  an  viae  inpatriam 
insulam  ducentis  gnarus  esset,  ne  temere  anceps 
vitae  discrimen  rursus  adirent.  Ille  vero  respondit 
iter  habere  se  ita  exploratum  ut  vel  noctu  illud 
suscipere  auderet ;  s£3epi\is  enim  se  cum  populari- 
bus  huc  ad  celebrandas  victorias  venisse. 

RoB.  Tunc  igitur  caedis  particeps  fuisti,  Q\xm 
homines  mactaverunt  quibus  epularentur  ? 


Dummodo]     Unlcss. 
fnterim]     Since  I  have  been  with  you. 
Suorum]  Of  his  om  n  friends.     Ducentis]  Which  led. 
An  gnarus  esset]    Whether  he  kncw. 
Habere  se  exploratum]  That  he  was  acquainted  with. 
Quibus  epularentur]     To  make  a  f east  of. 
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Fri.  Fui  equidem.  Fateor!  tunc  autem  ig- 
norabam  nefas  esse. 

RoB.  Quamnam  vero  ad  partem  insulse  navem 
appellere  consuevistis  ? 

Fiii.  Ad  meridionalem  oram,  quoniam  illa  nobis 
proxima,  arboribusque  cocossaeis  abundat. 

Ex  hoc  Rohinson  magis  intellexit  se  nec  sic  qui- 
dem  pariim  felicem  fuisse  quod  in  septentrionali 
non  in  meridionali  insulce  ora  naufragium  fecerat, 
alioquin  se  praedam  imbellem  feris  hominibus  fu- 
turum  fuisse,  ac  denuo  pollicetur  se  cum  eo  pro- 
xime  ad  patrem  arcesscndum  profecturum  esse  ; 
sed  quanquam  animo  cupienti  nihil  satis  fcstinatur, 
innuit  hoc  in  prassens  fieri  non  posse  ;  nunc  enim 
Iiorti  colendi  tempus  instare. 

Illi  igitur  statim  huic  praecipue  negotio  operam 
dant.  Certamcn  erat  Robinsonem  inter  et  socium 
uter  diligentiiis  terram  sollicitaret.  Cum  autem 
a  labore  vacarent,  instrumentis  aptioribus  confi- 
ciendis  tempus  inpendcbant. 

Rohinson,  cujus  patientiam  ingenium  aequabat, 
rastrum   quoquc   tandem   confecit   sibi,   ctsi   ad 


Nec  sic  fjuidem  parum  /elicem /nisiel  Had  uot  becn 
so  unlucky  afler  all. 

/mbellem']  Fccblc— onc  nol  in  a  slatc  to  makc  re- 
sistance. 

Arce8i€ndum'\     To  fctcb. 

SollicUaret']     Sbould  dic^. 
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aperienda  foramina  nihil  habebant  adjumento  prae- 
ter  acutum  silicem.  Si  quis  consideraverit  quali 
instrumento  opifex  uteretur,  facile  intelhget  quan- 
tum  temporis  in  opere  consumpserit.  Friday  quo- 
que  sensim  cultro  lapideo  e  lignis  adeo  duris 
spathas  confecit  ut  ferrearum  prope  usum  praesta- 
rent. 

Jam  Rohinson  rebus  ad  vitam  sustentandam  ne- 
cessariis  non  contentus,  paulatim  domicilio  exor- 
nando  animum  adjecit.  Hanc  rationem  semper 
secuti  homines,  principio  coepere  ea  quae  essent  ad 
victum,  aut  tutelam  necessaria  anquirere  et  parare ; 
tum  studuere  pulchrautilibus,jucunda  necessariis 
adjungere.  Hinc  varias  venere  artes,  architecto- 
rum,  pictorum,  statuariorum  et  caeterae  quse  ele- 
gantiores  nominantur. 

Sic  primo  Rohinson  horto  colendo  exornandoque 
operam  dedit.  Scilicet  illum  rite  in  areas  justas 
dividit,  quas  tramitibus  rectis  intersecat,  sepes 
vivas  serit,  opaca  umbracula,  arbores  duplici  or- 
dine  directas.  Hanc  floribus,  illam  oleribus, 
istam  arboribus  frugiferis  partem  assignat.     His 


Usiim  prastarenf^     Served  ihe  purpose. 
Principio]  In  principio  coeperunt  anquirere  ea  quas 
essent  necessaria,  6cc. 
Pulchra  utilihus'}     Adjungere  pulchra  utilibus. 
/n  areas]     Into  beds. 
Scpesvivas]  Quicksethcdges.     Oieriiws]  Vegetablcs. 
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addit  citreas  arbores,  quascumque  in  insula  teneras 
reperire  potuit ;  magnamque  vim  aliiis  generis  ar- 
borum  quibus  ramulos  arboris  paniferae  insevit. 

Solanorum  quoque  et  Zeae  copiam  satis  magnam 
plantavit ;  ciim  autem  ager  ille  ab  orbe  condito 
cessasse  videretur,  uberrimam  fudit  laetissimam- 
que  segetem. 

Interdum  quoque  pisces  capere  tentant,  retibus 
instructi  quee  Friday  pluviarum  tempore  confece- 
rat.  Tantam  vero  jactu  quolibet  multitudinem 
eorum  ceperunt  ut  plurimos  etiam  in  aquam  reji- 
cerent.  Is  enim  Dei  donis  abutitur,  ait  proeclare 
Robinson,  qui  plus  sibi  assumit  quam  quod  ad  vi- 
tam  bene  beateque  agendam  necessarium  est ;  sac- 
vus  autem  et  immanis,  si  quis  animalia  innocua 
interficiat  quibus  ad  victum  quotidianum  sibi  non 
opus  est. 

Deinde  corpus  abluere  solebant.  In  quo  Rohin- 
son  peritiam  socii  admiratus  est,  nunc  super  ipsos 
fluctos  dorso  eminentis,  nunc  alto  se  immergentis. 
Illum  scilicet  juvabat  ex  ardua  potissimum,  cre- 
brisque  fluctibus  verberata  rupe  se  praecipitem 


Quihu$  in$evii]    On  m  hich  he  iagrafled. 

Ager  ille]     That  ground. 

Cessa^se]   To  have  laid  fallow.     Fndit]  It  produced- 

Eminentis]     Agreeing  nith  $ocii.     Floating. 

Ex  ardud,  ffc.']  Ex  rupe  potissimilm  ardua  {lery 
tteep),  et  verberata  fluctibus,  juvabat  illum  dare  ■>c 
praecipitem  {to  throw  hinrsel/  headlonq) ,  ic. 
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dare,  superfusis  fluctibus  conditum,  moxque,  stu- 
pente  et  anxio  Rohinsone,  subito  emergere,  variis- 
que  modis  corpus  agitare. 

Ncc  Rohinson  satis  mirari  potuit  hominem  a 
natura  tot  et  tantas  facultates  sortitum  esse,  ut  par 
sit  omnibus  exequendis  quibus  juvenis  labore  ac 
exercitatione  assuefactus  est. 

Aliis  diebus  venando  delectari ;  nec  Friday  in 
arcu  sagittisque  conficiendis  quam  in  adliibendis 
peritior  erat.  Aves  pullosque  lamarum  dejicie- 
bant,  nunquam  vero  plures  quam  qui  sibi  essent 
ad  vivendum  necessarii. 

Etsi  autem  Rohinson  socium  ingenio  industria- 
que  vincebat,  hic  tamen  multas  artes  callebat, 
domino  antea  ignotas,  tunc  vero  maxime  utiles. 
Scihcet  varia  instrumenta  ex  ossibus,  lapidibus, 
conchis,  ahisque  rebus  fingebat  quibus  hgnum  ita 
tractabat  ut  non  perfecta  miniis  atque  elaborata 
opera  efficeret  quam  si  ferro  excisa  essent  aut 
fabricata. 

Tandem  horto  probe  exculto,  dies  constituta  est 
qua  ad  patrem  Friday  adducendum  profecturi  erant. 


Emergere^l     To  come  up  again. 
A  naturd  sortitwn  esse]     Should  have  received  froni 
nature. 

Omnihus  exequendis']     In  pcrforming  evcry  thing. 
Callebnt]     tJndcrstood,  was  skilled  in. 
Jta  tractabat]     So  cut,  fashioncd. 
Adduccndum]     To  bring. 
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Quo  propior  autem  erat  dies  itineri  destinata,  eo 
major  Robinsonis  anxietas.  Fieri  enim  poterat  ut 
barbari,  spretis  Friday  consiliis  precibusque,  hos- 
pitem  male  mulctarcnt.  Itaque  diutius  abstinere 
non  potuit  quin  hunc  timorem  amico  declararet. 
Quiquidemjurejurando/io6//i.so;jiaffirmattimorem 
ejus  esse  vanura,  se  popularium  suorum  animos  satis 
perspectos  habere,  illosque  neminem  unquam  lae- 
dere,  nisi  hostem.  Robinson  amico  fidem  habuit, 
omnique  metu  abjecto  socii  probitate  fretus  die 
proximo  vela  dare  constituit. 

Hac  mente  scapham  quae  huc  usque  in  sicco  re- 
manserat,  in  aquam  retrahunt,  paloque  in  terram 
defixo  rehgant.  Vespere  eodem  tubera  solanorum 
torrent,  ahosque  cibos  parant  ut  secum  octow  die- 
rum  viatica  deportcnt. 


Malt  mulctare]     To  use  ill. 

5^  satis  perspectos  habcre]     He  sufliciently  kncw. 

Palo  reliyant]     Fasten  it  to  a  stakc. 

Viatica]     Provisions. 


CAPUT  VIGESIMUM  TERTIUM. 


Resmultce  et  magnce. — Tempestas. — Fragor  toni" 
truum. — Sonitus  cenei  tormenti. — Magna  navis 
derelicta. —  Friday  ad  illum  adnatat.^^Ignota 
animalia, — Canis. —  Capra. — Ratis. 


RoBiNSON  sociusque  vix  unam  dormierant  horam, 
cum  ille  exorta  subito  tempestate  expergefactus 
est.  Procella  horrendum  furit,  repetitoque  toni- 
truum  fragore  terra  ipsa  concussa  tremit.  Audis- 
ne,  Friday  ?  ait  Rohinson,  Heu !  respondit  ille,  si 
haec  tempestas  nos  in  alto  deprehendisset !  quibus 
vix  dictis,  repente  fragor  auditur  tormenti  explosi 
sonitum  referens.  Friday  tonitru  esse  putat ;  /?o- 
binson  autem  pro  certo  habet  se  tormenti  sonitum 
audiisse,  animusque  ejus  laetitia  simul  et  timore 
perturbatur.  Extemplo  e  strato  se  corripit,  taeda- 
que  c  foco  arrepta  Friday  jubet  subsequi.  Hic 
autem  paruit,  quanquam  consilio  domini  non  pers- 
pecto. 


Fragor']    A  noise. 

Nos  in  alto  deprehendisset}    Had  caught  us  out  at 
sea. 

Tormenti']    Of  a  gun,  or  cannon. 
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Tum  Rohinson  in  summo  monte  quam  celerrime 
ignem  largum  accendit,  quo  significaret  maris 
saevitia  conflictatis  tutum  hic  essc  perfugium. 
Non  dubitavit  enim  quin  esset  in  propinquo  aliqua 
navis  quae  propter  periculum  tormentum  explose- 
rat.  Vix  autem  flamma  exarserat,  cum  effusis  im- 
bribus  ignis  extinctus  est.  Robinson  sociusque  in 
speluncam  se  ipsi  recipiunt,  ne  aquis  abripiantur. 

Tempestas,  nonnisi  die  oborto,  furere  desiit. 
Jam  Rohinson  dubius  spem  inter  et  metum  ad  littus 
procurrit,  exploraturus  quemnam  sonum  auribus 
accepisset.  Primo  autem  aspectu  magnus  Rohin- 
sonem  dolor,  socium  vero  desperatio  incessit.  Pro- 
cella  nimiriim  scapham  avulsam  a  httore  in  ahum 
projecerat.  Et  certe  si  quis  hunc  miserum  vidis- 
set,  qui  nunc  dulcem  patris  revisendi  spem  om- 
nino  amiserat  a  lacrymis  certe  abstinere  non 
potuisset.  Ille  cxpalluit,  mutus  aHquandiu  ocuhs 
m  terram  defixis  ;  tunc  subito  in  lacrymas  erum- 
pere,  sibi  manus  torquere,  pectus  percutere,  avel- 
lere  crines. 

Rohinson  qui  propriis  malis  aliorum  misereri  di- 
dicerat,  socii  dolore  ipse  commotus,  amicis  leni- 
busque  monitis  studet  eum  ad  tranquiUitatem 
animi  rcducerc. 

Conjiictatu]     To  tliose  in  distress. 
Nonnisi  die  aborto]     Not  till  it  was  da/ 
Iticessit]     Took  possession  of. 
Hunc  vmeruvi']     Friday  in  this  miserable  slate. 

I 
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IUe  interea  oceanum  immensum  oculis  perlustrat, 
si  forte  navem  alicubi  possit  conspicere.  Sed! 
frustra ;  ex  eo,  intellexit  se  errasse,  neque  amplius 
dubitavit  sonitum  illum  quem  tormenti  fragorem  I 
ratus  erat  ipsum  tonitru  fuisse.  Itaque  tristis 
domum  rediit  quod  spe  tam  laeta  denuo  frustratus 
esset. 

Ibi  autem  requiescere  plane  non  potuit,  quippe  i 
imago  navis  cujusdam  ad  insulam  appulsse  .menti  ■ 
ejus  semper  obversabatur.    Montem  igitur  denuo ! 
conscendit  unde  ora   orientalis  conspici  posset, 
cumque  ad  summum  pervenisset,  acie  oculorum  \ 
orientem  versus  directd,  bone  Deus  !  quam  ille  j 
laetatus  simul  atque  attonitus  fuit  ?  navem  scilicet  ] 
permagnam  conspicit  tamque  perspicue,  etsi  satis  | 
longe  aberat,  ut  nihil  amplius  superesset  dubita- 
tionis.     Tum  ille  anhelans  ad  arcem  recurrere, 
arcum  arripere,  socioque  obstupescenti  nihil  pro-  ; 
ferre  praeter  haec  verba :  en  adsunt !    Tum  quam  j 
velocissime  se  proripit.  i 

Friday  dominum  tanta  animi  perturbatione  tre- 
pidantem,  atque  verba  queedam  abrupta  proferen- 
tem  videns,  barbaros  adesse  existimavit.     Itaque  j 
ille  quoque  armis  correptis  eddem   celeritate  7?o-  i 
bmsonem  secutus  est.  '! 


Perlustraf]     Surveys. 

Acie  oculorum  directa']     Having  cast  his  eyes. 

Anhelansl     Brcathless. 

JWo/erentem]     Uttering. 
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Jamque  illi  duorum  milliarium  viam  percurre- 
ant,  priusquam  eo  pervenissent  unde  navis  conspici 
(osset.  Rubinson  e  longinquo  eam  socio  ostendit ; 
[uam  ille  magnopere  miratus  est.  Quanquam 
nim  navis  satis  longe  distabat,  intelligebat  tamen 
ara  centies  superare  vcl  maximam  navem  quam 
luc  usque  vidisset.  Rohinson  prae  laetitia  mire 
[estiens,  nunc  exultare,  nuncjubilare,  nunc  socium 
mplecti,  eumque  lacrymans  obtestari  ut  et  ipse 
aetetur.  Jam  licet  in  Europam  tendere,  jam 
^ngliam.  Illic  tibi  cernere  dabitur  qualem  vitam 
n  hac  urbe  vivant,  quam  magnificas  aedes  extruant, 
[uantis  vitae  commoditatibus  jucunditatibusque 
ecuri  fruantur.  Incredibile  verborum  flumen 
undebat  Rohinson.  Instabat  vero  qualibet  ratione 
fficere  ut  ab  iis  qui  in  navi  erant  ipse  animadver- 
eretur.   Quanam  vero  ratione  non  satis  constabat. 

Primum  alta  voce  clamavit,  sed  frustra ;  quan- 
[uam  ventus  post  procellam  mutatus  ab  insula 
lavem  versijs  spirabat.  Itaque  socium  quam  ce- 
errimc  ignem  accendere  jubet  quem  e  navi  cons- 
►icerent.  Hoc  celeriter  peracto,  flamma  brevi 
Ititudincm  arborum  aequavit.     Interim  Rohinson 

Centies  superare'^   Excecded  in  size  a  hundrcd  tinics. 
Jam  liret]     Now  wc  shall  bc  able. 
Instabat]     Ilc  was  vory  carncst. 
2u/ilihrt  ralione']     By  some  racans  or  otber. 
Qudnam  ratione]     By  wbat  mcthod. 
I    ^ 
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oculos  in  nave  defigit,  expectans  diim  scapha  inde 
demissa  ad  se  tenderet.  Quae  tamen  spes  eum 
fefellit. 

Tandem  postquam  ignis  per  unam  fere  horani 
arserat,  ciira  nuUain  conspectu  scaphaesset,  Friday 
ultro  Rohinsom  spondet  se  ad  navem,  quamvis 
longius  distet,  natando  perventurum,  eosque  qui  in 
ea  vehuntur  invitaturum  ut  ad  insulam  accedant. 
Rohinson  eum  amplexus,  orat  ne  se  temere  periculo 
objectet,  sed  potius  vitae  suae  consulat.  Tum 
Friday  vestes  e  straguhs  confectas  abjicit,  viri- 
demque  ramum  avulsum  dente  tenens  quem  pro 
signo  pacis  offerat,  in  mare  alacri  animo  prosiht. 
Hunc  Rohinson  ocuiisvotisque  ardentissimis  prose- 
cutus  est.  j^ 

Friday  fehciter  ad  navem  accessit ;  tum  post- 
quam  non  semel  eam  circumnatasset,  sustuht  cla- 
morem ;  sed  redditur  a  nemine.  Tandem  cura 
scalam  animadverteret  a  navis  latere  dependentem, 
ilhus  ope  navem  conscendit.  Tum  stegam  ocuhs 
perlustrans,  aspectu  bestiae  ignotae  exterritus  est. 
Nigra  et  villosa  erat.      Atque  ubi  primum  illa 

Inde  demissa]  As  soon  as  it  should  be  let  down  from 
ibe  ship. 

Viridemf  (^c.]  Tenens  dente  viridem  ramum  quem 
avulserat. 

Sustulit  clainorim]     Shouted  out. 

Stef/am}    The  deck. 
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lominem  conspexit,  vocem  prodidit  qualem  ille 
nunquam  audierat.  Mox  autem  tacuit,  adeoque 
mitem  se  praebuit  blandamque  ut  timorem  Friday 
[leponeret.  Supplex  quoque  illa  adrepit,  caudam 
movensmiserabiliterque  ejulans  quasi  auxilium  et 
praesidium  imploraret.  Itaque  ciim  usque  ad  ejus 
pedes  prorepsisset,  eam  Friday  manu  mulcere  au- 
ilet,  quoquidem  illa  mirifice  laetata  est. 

Tum  Friday  stegam  pererravit,  alta  voce 
indeusque  clamans :  nemo  autem  se  obtulit.  Cum 
Dmnia  stuperet  quae  in  stega  oculis  ejus  occurre- 
bant,  dorso  ad  locum  quo  patet  in  interiorem  navis 
partem  descensus  verso,  repente  a  tergo  percussua 
fuit  tanto  ictu,  ut  pronus  caderet.  Terrore  per- 
culsus,  se  erexit,  atque  cum  respexisset,  attonitus 
haesit  ad  aspectum  animalis  satis  magni,  cornibus 
curvis,  barba  prolixa  densaque,  quod  iteriim  minaci 
vultu  in  pede  se  erigebat,  ut  in  hominem  denud 
impetum  faceret.  Fridayy  clamore  edito,  in  mare 
prosilit. 

Prior  scilicet  bestia,  nigro  colore,  erat  canis 
villosus,   qui   hominem  secutus  e  nave  se  quoque 


Inde  usfjfue]     On  all  sides. 

DorsOf  6(c  ]     Dorso  verso,  his  back  being  turncd. 
Qiio  patet  descensus]     Which  leads  down. 
Respexissefl    Had  lookcd  rouud. 
/n  hominem]     Upon  Friday. 
i3 
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projecit.  Ille  vero  natantem  a  tergo  audiens  pu-; 
tavit  monstrum  alterum  cornibus  armatum  urgere^ 
adeoque  exterritus  est  ut  vix  valeret  pronatare.^ 
Parum  abfuit  quin  fluctibus  absorberetur  ;  nec^ 
respicere  quidem  ausus  est.  Cum  tamen  paululum^ 
animum  recepisset,  tanta  velocitate  tranavit  utj 
vix  eum  canis  sequi  posset.  Tandem  littus  attin-n 
git,  vocisque  et  animi  impos  ad  pedes  Robinsonm 
procidit.  Canis  quoque  non  ita  multo  post  ter-i 
ram  assecutus  est.  j 

Robinson  nihil  intentatum  reliquit  quo  fidum  vitae- 
solitarias  socium  reficeret.  Scilicet  illum  osculaturyi 
concutit,  nomine  vocat.  Attamen  non  nisi  aliquaj 
temporis  spatio  elapso,  Friday  oculos  aperuit  spi-.! 
ritusque  liberius  meantis  signa  dedit.  Tanden»! 
vocis  usu  recepto,  narrare  incipit  quid  terribilal 
sibi  acciderit ;  navem  sibi  montis  instar  ligneil 
visam  fuisse,  in  qua  stabant  tres  excelsee  arboresj 
(mali  scilicet).  Bestiam  illam  nigram  sibi  ad-j 
blanditam  fuisse,  monstrum  vero  cornutum  barba-l 
tumque   irruisse,  mortem  intentans  ;  addidit   se 


Natajitem^     Audiens  canem  natantem,  &c.  I 

Parnm  ahfuit  quin]     A  litle  more.  ' 

Spiritus  liberius  meantis']  Of  breathing  more  freely.  \ 

fmpos,  fac.']    Without  speech  or  strength.  , 

Sibi  adblanditam  fnisse]     Had  fawTied  on  him.  , 
Irruissc']     Had  attacked  him. 
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existiraare  monstrum  illud  esse  montis  lignei  na- 
tantis  dominum,  ciim  hominem  in  eo  vidisset  om- 
nino  nuUum. 

Rohinson  narrantem  miratus,  intellexit  animal 
illud  cornutum  nihil  aliud  nisi  capram  esse  aut 
hircum.  Praeterea  existimavit  quoque  navem  sco- 
pulis  adhaesisse,  homines  vero  qui  in  ea  vecti  essent 
illam  reHquisse  ut  in  scaphas  se  reciperent ;  quo 
tamen  ilH  confugissent,  intelligere  non  potuit.  Si 
enim  adiissent  ad  insulam  eo  appellere  debuisse 
videbantur,  ubi  nunc  ipse  et  Friday  erant ;  sed 
nulla  eorum  poterant  conspici  vestigia,  Quod  si 
autem  salutem  quaerentes  cum  scaphis  periissent, 
aut  corpora  aut  scapha,  aut  utraque  ad  Httus  de- 
buissent  compelH.  Tandem  meminit  ventum  inter 
tempestatem  subito  mutatura  fuisse,  conversum- 
que  ad  orientem,  ciim  ab  occidente  spiravisset. 
Quoquidem  obscuram  hanc  rem  satis  explanari 
putavit. 

Quid  autem  nunc  faciendum  est?  Rohinson  quae- 
rit  secum.  Fac  iUos  periisse  aut  vento  tantiim 
abreptos  fuisse ;  in  utroque  casu,  optimum  est  e 
nave  quam  plurima  eripere.     Quomodo  autem, 


Eo  appeUere  dehuisse  videbantur^l    It  secmed  as  if 
they  must  have  landcd  al  Ihat  part  of  the  island. 
Inter]     During. 
Fac]    Suppose. 

&uam  plurivia']     As  many  things  as  possihle. 
I  4 
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cum  scapha  careamus  ?  Et  jam  non  gravis  minu» 
ipsi  fuit  cymbae  jactura  quam  antea  socio  fuerat. 
Diu  meditatus  est,  aliquid  excogitaturus  quo  dam- 
num  sarciret,  sed  nihil  menti  succurrit.  Confectio 
novse  cymbaB  nimium  temporis  requirebat,  nec 
ipse  audebat  pronatare  ad  navem ;  quippe  qua? 
abesset  longius.  Praeterea  hac  ipsa  ratione,  incerto 
etiam  exitu,  pauca  admodum  servare  poterat. 

Subjicit  ingenium  necessitas.  Venit  in  mentem 
ratem  facere,  lignis  aliquot  ita  colhgatis  ut  com- 
mode  veheretur. 

Tum  statutum  fuit  ut  aheruter  domum  curreret, 
dieique  victum  cum  omni  funium  copia  caeterisque 
instrumentis  necessariis  peteret.  Friday  ut  erat 
cursu  velocior,  proficiscitur.  Rohinson  autem  re- 
mansit,  arbores  interim  rati  conficiendae  idoneas 
caesurus. 

Friday  nonnisi  sub  vesperam  rediit.  Interea 
Rohinson  magnopere  delectatus  est  cane  villoso, 


Et,  ^cJ]  Ordo.  Et  jam  jactura  cymbae  non  minils 
gravis  fuit  ipsi  quam  fuerat  antea  socio. 

Damnum  $arciret'\     Might  supply  the  loss. 

Quippe  qua}     Seeing  that  she. 

Huc  ipsd  ratione]  By  this  plan,  i.  c.  swimniing  lo 
the  ship. 

Subjicit  ingenium]     Suggested  a  contrivance. 

Ratem']     A  rafl. 

Ctcsurus]     That  he  might  cut  down» 
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quem  veluti  popularem  ex  Europa,  si  ita  loqui  fas 
est,  diligebat.  Ciam  Friday  rediisset,  ciborum 
quos  attuleratpartem72o6i«5an  cani  esurienti  dedit. 
Cum  vero  luna  opportune  lucem  praeberet,  ambo 
usque  ad  mediam  noctem  sine  ulla  intermissione, 
operi  incubuerunt.  Tum  vero  omnino  fatigati, 
cum  somno  diutiiis  carere  non  possent,  in  gramine 
recumbunt,  canique  custodiam  corporum  commit- 
tunt.  Hic  ad  pedes  eorum  se  projecit.  Illi  autem 
dulci  somno  recreati  sunt,  donec  aurora  rediisset. 


Popularem]     A  countryman. 
Carere']     To  do  without. 


I  5 


CAPUT  VIGESIMUM  QUARTUM. 


Multce  opes  repertce, — Cihi. — Supellex. — Instru- 
menta. — Vestes. — Sclopeta. — Robinson  repente 
dives. 


PosTERUM  diem  tanta  cum  assiduitate  operi  im- 
penderunt  ut  illo  etiam  vespere  ratem  confecerint. 
Duplicem  arborum  seriem  partim  funibus,  partim 
viminibus  tam  arcte  colligaverant  ut  opus  rudi 
licet  fabrica  compactum,  tutissimae  ratis  vicem 
praestaret,  longitudine  viginti  circiter  pedum,  lati- 
tudine  fere  eadem.  Prudentius  illam  quoque 
prope  littus  atque  cylindris  impositam  construx- 
erant ;  quo  facilius  in  mare  deduceretur. 

Atque  opportune,  primo  diluculo,  mare  recipro- 
care  coepit.  Itaque  sine  mora  ratem  detrudunt  ut 
ab  aqua  recedente,  velut  a  fluvio,  ad  navem  sco- 

Duplicem  seriem^^     A  double  row. 
Rudi  fabricu']     Of  clumsy  workmanship. 
Ci  lindris]    Rollers. 
Reciprocari'}     To  come  up. 
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pulis  affixam  deferatur.     Et  mox  profecti,  liord 
dimidia  vix  elapsa,  ad  navem  perveniunt. 

Quibus  tunc  gaudiis  Rohinson  exultavit,  dum  ille 
ad  navem  ingentem  Europaeanam  accedit !  Parum 
abfuit  quin  latus  ejus  oscularetur.     Adeo  charam 
illam  habebatj  quod  ex  Eiu-opa  advenerat,  quod 
ab  Europaeis  aedificata,  ab  Europaeis  hiic  adducta 
fuerat  !       Charissimi  autem   isti  Europai,  hcu  ! 
evanuerant,    undisque     forsan    obruti   perierant. 
Quaequidem  suspicio  acerbissima  Rohinsonis  ani- 
mum  magnopere  afflixit,  qui  vel  dimidia  vitae  sua? 
parte  vitam  eorum  redemisset,  ut  cum  ipsis  in  Eu- 
ropam  reverteretur.     Hac  vero  omni  spe  sublata 
nihil    supererat,   nisi  ut  ex  navi  servaret  tantam 
«upellectilem  quantam  posset,  eamque  in  proprios 
usus  converteret.  Itaque  ratis  ope  navem  circum- 
vectus  est,  fundum  maris  tentaturus.     Sed  mox 
non  sine  magno  dolore  intellexit  minime  esse  spe- 
randum  ut  illa  unquam  navigaret ;   quippe  qucC 
inter  duos  scopulos    vi  tcmpestatis  conjecta   ita 
hserebat  ut  plane  moveri  non  posset. 

Qua  spe  destitutus  Rohtnson  navem  conscendere 
propcrat,  opes  quibus  illa  onerata  erat  exploraturus, 


Profecti]     Having  gone  on  the  rafl. 
Latus  ejug]     Thc  side  of  the  bhip. 
Tautam  iupellectilcm]     As  many  valuables. 
fundum  tentaturns]     To  sound  thc  depth. 
I  6 
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an  essent  incolumes.  Friday  autem,  timoris  hes- 
terni  non  immemor,  dominum  in  stega  comitari 
vix  audebat.  Verumtamen  eum  secutus  est,  quan- 
quam  trepidans ;  statim  enim  monstrum  illud  cor- 
nutum  oculis  illius  se  obtulit.  Jam  vero  illi  non 
tantum  erat  audaciae  ;  quippe  debilitatum  jacebat, 
ut  vix  surgere  posse  videretur,  quoniam  per  tri- 
duum  pabulo  caruerat.  Cujus  rei  causam  Rohinson 
intelligens,  ante  omnia  curavit  ut  bestiam  fame 
fere  consumptam  pabulo  recrearet.  Cum  vero 
varias  non  ignoraret  partes,  in  quas  navis  interior 
distribui  solet,  accurate  omnia  inquirere  ccepit. 
Singulis  scilicet  cubiculis  perlustratis,  multa  pas- 
sim  conspexit,  quse  apudEurop3eanosneglecta,ipsi 
nunc  maximi  erant  pretii.  Cados  nimirum  inte- 
gros  invenit  plenos  panis  nautici,  oryzae,  farinse, 
frumenti,  vini,  pulveris  nitrati,  globulorumque 
plumbeorum  majoris  minorisve  formae,  tormenta 
quoque  bellica,  sclopeta,  gladios,  secures,  serras, 
eaela,  terrebras,  radulas,  runcinas,  malleos,  massas 
ferri,  clavos,  cultros,  forfices,  acus,  ollas  praeterea, 
patinas,    cochlearia,    forcipes,   folles,    variamque 


Uli}     Scil.  Monstro.  Cado$]     Casks. 

Oryzce    Rice.         Globulorum,  (^c.]  Bullets  and  shot^ 
Sclopcta]  Quns.  Cala']  Chissels. 

Tcrrebras]     Gimblets.  Radulas']     Razors. 

Runcinas]     Planes.  Forjices]     Scissars. 

Forcipcs]     Tongs. 
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supellectilem  culinariam  ligneam,  ferream,  stan- 
neam  et  cupream  ;  plenas  tandem  cistas  vestimen- 
torum,  linteorum,  tibialium,  calceorum,  ocrearum, 
infinitamque  aliarum  rerum  copiam  quas  viles  ha- 
bemus  ;  sed  quanti  sint  pretii  tum  demum  intelli- 
gimus,  ciim  desiderantur. 

Quaequidem  omnia  Friday  obstupescens  intue- 
batur  ;  illa  quippe  nunquam  antea  viderat;  pluri- 
morumque  usus  ipsum  prorsiis  fugiebat.  Rohmson 
contra  incredibili  voluptate  perfusus,  prae  gaudio 
lacrymatur,  atque  puerilem  in  modum  singula 
tractat,  ac  subito  abjicit,  arripitque  alia  pro  ut 
visa  sunt,  aliis  jucundiora.  Placuit  demum  in 
carinam  interiorem  descendere.  Hanc  vero  aqua 
repletam  invenit,  quoniam  in  ea  navis  magnoperd 
dehiscebat.  Jam  igitur  diu  deliberanti  quid  pri- 
mum  potissimum  secum  auferret,  nunc  hacc,  nunc 
illa  magis  necessaria  videntur;  itaquesappe  rejicit 
(juae  modo  elegerat,  aliaque  eligit  mox  quoque  re- 
jicienda. 

Tandem  quae  omnium  praestantissima  ipsi  vide- 
bantur  ea  seligit :   1".  cadum  pulveris  nitrati  plc- 

Supellectilem  culinarium]     Kitchen  utensils. 
Cigtas]     Chests. 

Pro  ut  lUa  gunt]    According  as  they  seemed  to  him. 
In  carinam  interiorem^     Into  the  lower  part  of  Ihe 
Khip. 

Dehiscebat}    Was  bilged. 
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Hum,  cum  arcula  plumbearum  glanclium;2".  duo 
paria  sclopetorum  manuariorum,  duos  gladios  bel- 
licos,  duos  venaticos ;  3".  duplicem  vestimentorum 
apparatum  a  capite  usque  ad  calces,  unum  sibi, 
alterum  socio  ;  4°.  viginti  quatuor  indusia ;  5^ 
duas  secures,  serras,  runcinasque  pares  numero  ; 
ferri  massas,  malleos,  nonnullaque  alia  instru- 
menta  ;  6°,  quosdam  libros,  chartee  scriptoriae  co- 
piam,  cum  atramento  et  calamis ;  7^.  pyrothecam 
cum  igniario  et  silicibus ;  8**.  cadum  pane  nautico 
repletum :  9°.  carbasi  mediocrem  copiam,  et  10". 
capram. 

In  perquirendis,  aperiendis,  exponendis,  admi- 
randis,  eligendis  atque  rati  imponendis  omnibus 
illis  opibus  tantum  temporis  spatium  consumpse- 
rant,  ut  a  proximo  aestus  accedentis  tempore  una 
tantum  hora  abesset.  Atque  hoc  illis  expectan- 
dum  erat.  Alioquin  enim  vix  ratem  promovissent. 
Hanc  horam  Rohinson  epulas  Europaeorum  more 
apparatas  prandendo  insumpsit.     Itaque  carnem 

Glandium']     Bullets. 

Dtio  faria  sclopetorum  manuariorum]  Two  brace  of 
pistols. 

Pyrothecam']     Tinder-box. 

Jfjniario]     A  ste^l. 

Carbasi']     Linon. 

Mstus  accidentvi]     Of  the  tide's  turning  to  shore. 

Camem  buhulam]     Beef. 
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bubulum  fumo  siccatam,  panis  nautici  frustum, 
butyrum,  caseum,  vinique  lagenam  deprompsit, 
cunctisque  mensae  in  cubiculo  praefecti  extructae 
impositis,  cum  socio  in  sellis  consedit.  Hic  verbis 
exprimi  non  potest  quantam  Robinson  ex  cibis  illis 
praestantibus,  cultro  tandem  et  furca  instructus, 
voluptatem  perceperit,  ex  pane  praesertim  quem 
ille  tam  diu  frustra  desideraverat.  Hoc  qui  cogi- 
tatione  penitiis  complecti  velit,  eum  Robinsonis 
instar  per  novcm  annos  continuos  omnibus  istis 
copiis  vitaeque  praesidiis  caruisse  oportet. 

Ciim  jam  stata  vice  mare  redire  coepisset,  uter- 
que  ad  ratem  descendit,  cumque  eara  solvissent, 
leniter  aqua  accedente  ad  littus  delati,  opes  ser- 
vatas  in  terram  deportare  properant.  Tum  Friday 
magnopere  gestit  discere  quis  ex  his  omnibus  usus 
aut  quae  commoditas  percipi  posset.  Robinson  ut 
cognoscendi  cupiditatem  expleret  post  dumetum  se 
recipit,  ibique  indusium  vestemque  praefecti  cum 
calceis  et  tibialibus  induit ;  tum  gladio  cinctus 
pileoque  ornatus  subito  progreditur  atque  ante 
oculos  socii  obstupescentis  consistit.  IUe  attonitus 

Mensce  eifrucfcr]  Upon  the  table  which  he  had 
iipread. 

/u  sellis']  Upon  chairs.         Prafectut^  Thc  captaiu. 

Coyitatione  penitiU  complecti]     Thoroughl)   to  un 
derstand. 

Stata  vice]     At  the  usual  time. 

Post  dumetum  se  recipit]     Got  bohind  a  hcdgc. 
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aliquantulum  recessit,  primo  certe  aspectu  incertus 
dominum  ne  an  alium  quemdam  homine  majorem 
conspiceret  ?  Rohinson  attonito  subridens,  manu 
blande  porrecta,  eumdem  profitetur  se  verum  Ro- 
hinsonem,  amicum  ejus  semper  esse,  etsi  veste  et 
fortuna  mutatis.  Tum  depromptas  remigis  vestes 
eum  docet  rite  induere  atque  post  arbusta  latere 
jubet  ut  se  quoque  vestiat.  VdiXvatFriday  attamen 
multum  temporis  in  se  vestiendo  consumpsit ; 
quippe  qui  illa  sibi  aptandi  omnino  rudis  esset. 
Indusium  videlicet  ita  induit,  ut  pedes  manicis  im- 
mitteret ;  eodcm  modo  braccis  usus  est  pedes  ni- 
mirum  in  partes  inferiores  inserere  conatur,  tuni- 
camque  in  dorso  connectere.  Sensim  errorem  in- 
tellectum  emendavit,  donec  tandem,  saepius  frustra 
conatus,  omnia  ista  vestimenta  recte  induere  didi- 
cisset.  Illa  vero  maxime  laudavit  quod  ipsum 
egregie  contra  musquitonum  morsus  defenderent. 
Calceos  solos  vituperavit,  qui  parum  commoditatis 
habere  ipsi  videbantur.  Jam  illi  Rohinson  demon- 
strat  quemadmodumutendum  sit  securi  cseterisque 
instrumentis  ;  et  confestim  securis  experimentum 


Rfmiyis]     Of  a  sailor. 

^ui  illa  sibi,  f^c.]     Ordo.     Qiii   omnino  rudis   esset 
aptandi  illasibi. 

Manicis']     Into  the  slccvcs. 

Braccisl     Brceches. 

Jn  dorso  connectere'}     To  button  it  behind. 

Viluperavit]     Found  fault  with. 
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fecerunt  malumque  rati  idoneum  aptaverunt  quem 
velo  in  posterum  instruerent.  Quodquidem  opus 
Rohinson  se  solum  perfecturum  spondet,  socium- 
que  ad  lamam  mulgendam  mittit ;  hoc  enim  per 
biduum  neglexerant. 

Absente  Friday,  Rohinson  sclopetorum  alterum 
complet,  ut  amico  ostendat  quanta  sit  vis  pulveris 
nitrati,  simulque  ejus  admirationem  excitet ;  quo 
reverso,  2it(\\xe Rohinsonis  in  opere  perficiendo  cele- 
ritatem  admirante,  hic  falconem  marinum  conspi- 
cit  tunc  pisce  rapto  avolantem.  Arrepto  statim 
sclopeto  exclamat;  attende  Fri Jay,  istum  dejiciam. 
Quibus  vix  dictis,  exploditur  sclopetum  alcsque 
ex  aere  in  terram  exanimis  decidit.  Quo  viso 
auditoque  Friday  in  terram  procidit  quasi  ipse 
vulneratus ;  repente  enim  vetus  de  Toupanc  seu 
tonante  opinio  ejus  animum  subiit,  dominumque 
in  hac  animi  perturbatione  Toiipanem  esse  existi- 
mavit.  Ille  quidem  se  erexit ;  sed  genibus  minor, 
manusque  supplex  ad  Rohinsonem  protendit. 

Nunquam  Rohinson  id  committcbat  ut  quaccum- 
que  ad  religioncm  spectarent,  vel  per  jocum  ludi- 
brio  baberet.  Hominem  itaque  trepidantem  manu 


Complet']     Loads. 

Pisce  rnpto']     Witli  a  fisli  \vliich  il  has  seizcd. 
De  Tonpaiie  seu  tonante]     OfToupan,  or  the    god 
of  thunder. 

Sed  genihus  minor']     KneeHng. 
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allevans  amplexusque,  rogavit  ut  timorem  depo- 
neret  addens  ita  brevi  fore  ut  ipse  fulgur  fulmen- 
que  ejusmodi  posset  emittere.  Tum  ei  demon- 
strat  qu^  arte  sclopetum  conflatum  sit,  quanta  sit 
vis  pulveris  nitrati,  sclopetumque  ei  repletum  por- 
rigit  explodendum.  Friday  vero  nimio  adhuc 
terrore  perculsus  negat  se  explosurum,  rogatque  ut 
Rohinson  ipse  iterum  tonet.  T\xm.Rohinson  scopum 
centum  passus  distantem  designat,  socioque  juxta 
se  collocato,  sclopetum  explodit.  Parum  abfuit, 
quin  Friday  iterum  in  terram  procideret ;  adeo 
quae  viderat  atque  audierat  supra  humanas  vires 
esse  judicabat.  Scopum  plurima  plumbea  glans 
attigerat,  quae  ipsum  penetraverat  lignum.  Robin- 
son  socium  hoc  jussit  animadvertere  atque  ex  eo 
intelligere  quam  tuti  in  posterum  ab  hostibus  ipsi 
forent,  fulgure  fulmineque  sic  armati.  Quaequidem 
cuncta  Friday  animo  tantam  erga  Europaeos  domi- 
numque  imprimis  venerationem  injecerunt,  ut  per 
multos  dies  cum  eo  familiariter  pro  more  versari 
non  auderet.  Cum  nox  appeteret,  hic  fuit  laetis- 
simus  hujus  diei  exitus. 


Fulgur  fulmenque  ejusmodi]  Thunder  and  lightning 
of  the  same  kind. 

Conf.atum']     Was  made  or  cast. 

Scopum]     A  mark. 

Plurima  plumhea  glans]      A  great  many  shot. 

Pro  more]     According  to  custora. 


CAPUT  VIGESIMUM   QUINTUM. 


Friday  servat  Kohinsonem. — Opes  a  littore  domum 
advectce  auxilio  canis  et  lamurum. — Munimenta 
arci  addita. — ^ohmson  faher  factus  et  agricola 
vivit  beatL 


DuLciOREM  nunquam,  ex  quo  in  insula  habitabat, 
somnum  ceperat  Rohinsony  quam  hac  nocte ;  quip- 
pc  qui  tanta  nunquam  usus  esset  fehcitate. 

Scquenti  mane  surgunt,  copias  in  nemore  con- 
ditas  multis  ramalibus  tegunt,  ne  forte  pluvia  cor- 
rumpantur.  Tum  mari  primum  recedente,  ratem 
aquis  committunt,  ad  navera  scopulis  ilHsam  denuo 
accessuri,  et  sic  per  sex  dies  continuos  ac  bis  quo- 
tidid,  quidquid  e  nave  abripi  poterat  secum  ad 
littus  transferunt.  Permulta  quae  nos  parvi  fa» 
ciraus,  utpote  eorum  penuriam  nunquam  experti, 
ea  illi  permagni  aestimantes  abstulcrunt,  additis 
quinque  tormentis  belHcis  omnibusquc  ferramentis 
quae  inveniri  aut  e  nave  extrahi  poterant. 


Parxi  facxmus]    We  set  a  trifling  value  on. 
Penuriam  experiri^     To  feel  tlie  want  of. 
Permayni  astimantes^     SettiDg  a  grcat  vaiue  on. 
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Quadam  die  cum  in  insulam  rediissent,  tenebris 
obortis,  Rohinson  lampade  accensa  scripta  in  nave 
reperta  perlegit,  ut  inde  cognosceret  cujus  esset 
illa  navis,  et  quo  illa  tetendisset.  Invenit  autem 
non  sine  magno  dolore,  ista  sermone  sibi  ignoto 
scripta  esse.  Quantopere  nunc,  etsi  nimis  sero, 
illum  poenituit,  quod  varias  linguas  addiscere  in 
pueritia  neglexisset. 

Hoc  itinere  jam  duodecies  confecto,  cum  essent 
in  nave  exoneranda  occupati,  tempestatem  oriri 
animadvertunt.  Igitur  rati  praedam  imponere  pro- 
perant,  et  priiis  abire  quam  saeviret  procella.  Vix 
autem  dimidiam  viae  partem  confecerant,  cum 
exorta  est  tempestas  mixta  fulguribus,  tonitrubus 
imbribusque ;  quse  tanta  vi  fluctus  ciebat,  ut  undis 
ratem  superantibus,  copiae  in  ea  positae  absorbe- 
rentur.  Ipsi  aliquandiii  firmiter  amplectuntur 
malum,  ne  aquis  abriperentur  etsi  subinde  capitis 
fastigio  superfusis ;  tandem  crebris  fluctibus  com- 
page  ratis  verberata  laxataque  trabes  abierunt. 


Scripta  reperta]    The  papers  whicb  he  had  found. 
Tetendisset']    Was  bound. 
Sceviret']     Sliould  beconie   violent. 
Ciehat]     Tosscd  up. 

Superantibua']     Dashing  over.  « 

Capitis  fastiyio   superfusis]       Dashing   over  their 
heads. 

Compage]    The  fastenings  which  held  it  together. 
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Friday  quidem  natando  vitam  servare  conatur  ; 
Rohinson  vero  trabi  adherens,  nunc  profundo  mer- 
gitur,  nunc  summo  pendet  in  fluctu ;  saepius  autem 
aquis  obrutus,  attonitus  plane,  atque  sensu  oculo- 
rum  auriumque  orbatus  jactabatur.  Jam  vire> 
animusque  luctantem  deficiunt.  Tandem  magno 
clamore  sublato,  ingenti  fluctu  a  trabe  avulsus 
hauritur. 

Fidissimus  interea  Friday  dominura  non  dese- 
ruerat,  etsi  ipse  potuisset  multo  celeriiis  e  periculo 
evadere,  si  suae  unius  saluti  consuluisset.  Cum 
autem  dominum  ante  oculos  suos  haustum  videt, 
confestim  se  in  aquam  projicit,  illumque  manu 
sinistra  arripiens,  dextra  se  ipsum  elevare  nititur ! 
Jam  omni  vi  connisus,  cum  Robinsone  exanimato 
ac  expiranti  littus  assequitur. 

Tum  Friday  jacentis  corpori  superincumbere, 
dominum  alta  voce  vocare,  illum  concutere,  labiis 
labia  premere,  ut  animam  ei  infundat;  tandem  in- 
credibili  cum  laetitia  animadvertit  spiritum  libe- 
rius  meantem. 

Pergit  igitur  eum  reficcre,  Robinsonquc  paulatini 
redeunte  animo  allevans  oculos  vocc  debili  inter- 
rogat :  ubinam  ego  sum  ?  Inter  amplexus  meos, 
carissime  omnium  domine,  respondet,  Friday  effu- 


Jacentis]     Scil.  Robinsonis. 
Superincumhere^     Laid  upon. 
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sus  in  lacrymas.  Tum  erat  res  spectaculo  digna 
hinc  Rohinsonem  videre  servatori  suo  gratias  agen- 
tem,  inde  Friday  gestientem  et  quasi  amentem 
laetitia,  quod  dominum  ad  vitam  revocasset. 

Deinde  Rohinson  somno  recreatus  est  in  lectulo 
quem  e  nave  abstulerat.  Cum  die  oborto  vires 
recuperavisset,  non  sine  magno  dolore  vidit  navem 
penitus  evanuisse.  Quippe  avulsarum  tabularum 
fragmenta  ad  littus  delata  indicabant  illam  vi  tem- 
pestatis  fractam  omnino  et  dissolutam  esse.  Tum 
Rohinson  et  socius  omnes  navis  reliquias  in  littore 
diligenter  coUigunt,  quippe  qui  conjectarent  tabu- 
lam  quamque,  aut  quodvis  tigillum  magno  sibi 
usui  fore. 

Nunc  opes  omnes  servatae  in  arcera  transpor- 
tandae  erant.  Rohinson  statuit  ut  vicibus  quisque 
alternis  bajuli  custodisque  ministerio  fungeretur. 
Tormenta  bellica  complevit  pulvere  nitrato,  atque 
in  littore  collocavit,  ore  mare  versus  directo.  Tum 
apud  tormentum  ignis  accenditur  quo  illud,  si  res 
postulasset,  exploderetur.  Primus  ipse  Robinson 
coepit  copias  transvehere.    Canis  villosus  qui  nun- 


Geslientem}     Capering. 

Suippe  qui  conjectarentl     As  they  thouglit, — think- 
ing. 

Ti(jillum]     Beam,  plank. 

Vicihus  quisque  alternis^     Each  altemately. 

Bajuii^     Of  a  porter. 
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quam  ab  ejus  latere  recedebat,  comes  fuit  in  itinere 
haud  inutilis.  Scilicet  Robinson  illum  vehiculo 
quod  in  navi  invenerat  canem  ita  alligavit  ut  esset 
adjutor  non  mediocris.  Dentibus  insuper  fascicu- 
lura  portavit,  quodquidem  jam  antea  edoctus  fue- 
rat.  Cunctos  deinde  lamas  mansuetos  atque  one- 
ribus  gestandis  jam  assuefactos  secum  adduxit  ut 
iis  quoque  ad  opes  transferendas  uteretur.  Qui 
ciim  essent  septem  numero,  singuli  autem  oneri 
centum  et  quinquaginta  librarum  portando  pares, 
facile  est  intelJigere  quantum  universi  facto  ag- 
mine  advexerint.  Congestas  vero  copias  Robin- 
«onwspelunca  et  cella  capere  non  potuerunt.  Igitur 
tentorium  amplum  in  vestibulo  arcis  exstruere 
properat.  Robinson  forficibus,  acubus,  filisque 
nunc  instructus  celeriter  hoc  opus  promovit  atque 
octo  dierum  spacio,  suo  quaeque  loco  fuerunt  re- 
condita. 

Jam  erant  Robinsoni  socioque  grata  quibus  va- 
carent  opera.  Instabat  ver6  maxime  ut  sibi  casam 
aedificarent  ubi  quas  spelunca  capere  non  poterat 


Singuli,  !(c.'}     Singuii  parc^.     Each  cqual. 

Oneri']     Portando  oncri.     To  carry  a  load. 

Facto  agininel     Incompan}. 

Vettibulo  arcis]    lu  the  porch  ofhis  castle. 

Grata  quihu.f  vacarent]opera]  Plca^janl  occupations 
for  thoir  leisurc. 

Ubij  5fc.]  Ordo.  Ubi  copiae,  quas  spelunca  nou 
potcrat  capere,  &o. 
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commodius  tutiusque  copiae  conderentur.  In  quo- 
quidem,  fabrorum  lignariorum  ars  illis  exercenda 
fuit  quam  neuter  didicerat. 

Tunc  vero  nullum  erat  opes  quod  Rohmsonis 
industriam  solertiamque  difficultate  vinceret.  Ita- 
que  facili  negotio  arbores  detruncare,  trabes  con- 
jungereatqueerigere,  parietes  lateritios  conficere; 
quae  casa  foliis  cocossae  tecta  tuguriis  agricolarum 
nostrorum  haud  absimilis  erat. 

Postea  omnibus,  ut  par  erat,  conditis,  Rohinson 
arcem  munire  constituit.  Ac  primo,  ut  erant  nunc 
ferreis  spathis  instructi,  fossa  quae  cingebat  arcem 
ita  refecta  est  ut  esset  latior  altiorque.  Deinde 
postes  eriguntur,  ponsque  versatilis  ita  adstruitur 
ut  erectus  sit  pro  porta.  Tum  tormenta  in  aggere 
collocantur,  binis  dextrum,  binis  sinistrum  latus 
totidemque  faciem  castelh  tuentibus.  Nunc  licebat 
ab  impetu  barbarorum  esse  securis,  atque  insuper 
patebat  ipsis  facilis  aditus  exitusque. 

Interim  messis  advenerat.  Rohinson  vetere  gla- 
dio  pro  falce  usus  est  ad  zeam  demetendam,  sed  ad 
efFodiendos  solanorum  bulbos,  ligone  inter  res  ser- 


Laieritios'^    Ofbrick. 

Pro  yorta]     Beforc  the  door. 

BiniSj  <^c.]     Binis  tuentibus  dextrum  latus,  &,c. 

Totidem]    And  the  same  number. 

Profalce]    For  a  sickle. 

Ligone]    Usus  est  ligone  quem  reperit,  &c. 
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vatas  reperto.  Tum  Robinson  duo  tribula  confecit 
socioque  eorum  usum  edocto,  ambo  zeam  uno  die 
extundunt ;  duos  saccos  inde  replent,  sex  circiter 
modiorum  mensura.  Pane  nautico  ad  victum  ali- 
quot  mensium  instructi  erat.  Quo  consumpto, 
Rohinson  ipse  panem  coquere  constituit.  Nimirijm 
molam  manuarium  e  nave  apportaverat.  Nihil 
igitur  ei  defuit  nisi  cribrum  densum  ad  cribrandam 
farinam  furnusque  ad  coquendum  panem.  Cribri 
loco,  telae  genus  apud  Indos  confectum  repertum- 
que  in  nave  adhibuit.  Furnum  vero  haud  difficile 
fuit  fabricare. 

Ciim  autem  Rohinson  agriculturae  tum  propter 
ejus  utiltatem,  tumpropterjucunditatem  imprimis 
operam  dare  cuperet,  officinam  vomeribus  instru- 
mentisque  aliis  conficiendis  idoneam  exstruere 
constituit.  Quippe  qui  nunc  haberet  follem  tan- 
tamque  ferri  copiam,  quanta  sibi  pcr  totam  vitam, 
quam  longa  foret,  sufficere  videretur.  Igitur  plu- 
vii  temporis  partem  ferramentis  conflandis  et  ex- 
cudendis  impendunt ;  quodquidem  post  nonnullos 


Trihula}     Flails. 

Molam  manuarvint]     A  haDd-mill. 
Crihrmn]     A  sieve. 
Officinam]     A  workshop. 

Conjlandis  et   exmdeiidis]      Making     red-hot,    and 
beating  into  shape  \vith  a  hammer. 
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conatus  irritos  prseclare  illis  successit.  Postea  et 
aratrum  excogitaverunt  tam  leve  et  aptum  ut  lamse 
ipsse  sensim  arando  assueverint.  Tum  occa  per- 
fecta,  exacto  tempore  pluvio,  duos  frumentimodios, 
unum  hordei,  dimidium  pisorum  terrae  commisit 
quae  herbescentem  brevi  fudit  viriditatem,  et  intra 
duos  menses  semina  sibi  commissa  incredibili  foe- 
nore  reddidit. 

Interim  capra  duos  pepererat  haedulos,  ita  ut 
hoc  quoque  animalium  genus  in  insula  propagare- 
tur.  Canis  custodis  munere  noctu  fungebatur. 
Psittacus  sive  inter  coenandum  sive  inter  laboran- 
dum  eos  garriendo  recreabat.  Lamae  autem  nunc 
summam  utilitatem  illis  praestiterunt ;  hae  enini 
non  solum  lac,  caseos,  butyrumque  praebebant,  illi 
vero  in  agris  colendis  magno  erant  adjumento. 
Sic  ad  vitae  fehcitatem  perfectam  nihil  Rohmsoni 
deerat,  praeter  parentes  et  patriam.  Tunc  enim  ex 
omni  parte  beatus  fuisset. 


Irritos]     Unsuccessful. 
Occa]     A  harrow. 

2v(je  Jierbescentem,  (^c.]  Which  soon  produced  a  finc 
green  appearance, 

Fcenore]     Interest,  Increase. 
Mnnere]     The  office. 


CAPUT  VIGESIMUM  SEXTUM. 


Adsunt !  Adsunt! — Arma  inter  socios  dividuntur. 
— Paratur  bellum. — Duo  viri  adversus  quinqua^ 
ffinta. — Victoris  clementia. 


Hmc  inter  sex  menses  effluxere  nec  Friday  uUam 
denuo  de  patria  repetenda  mentionem  domino  fe- 
cerat.  Saepius  autem,  confecto  labore,  montem 
unde  insulam  in  qua  natus  erat  prospectaret,  con- 
scenderc  solebat.  Ibi  meditabundus  sedebat,  lu- 
gens  quod  a  patre  in  perpetuum  disjunctus  essc 
videretur.  Et  ipse  Rohinson  tacebat  de  lioc  itinere ; 
quippe  qui  non  posset  amici  votis  priiis  obsecun- 
dare,  quam  cuncta  ad  novum  vivendi  gcnus  fuissent 
disposita. 

Nunc  autum  absolutis  rebus  maxime  necessariis, 
Robinson^nmus  navisadsocii  patremarcessendum 


llac  intcT^     While  all  these  thiags  wcre  doing. 
Prosfectaret^     Hc  could  talce  a  view  of. 
Ohsecnndarel     Accede  to,  coniply  with. 
liohinson,   Vc]     Ordo,  Rohinson  prinuis  aiictor  fiiil 
denuo  parandae  navis  ad  arccssendiim  patreni  socii. 

K  2 


196  ROBINSON  CRUS0EU9.  i 

denuo  parandae  auctor  fuit.  Quo  audito,  Friday  i 
tanta  etiamnum  quanta  prius  laetitia  afFectus,  gra- 
tum  erga  Rohinsonem  animura  eodem  modo  de- 
claravit.  Proximo  igitur  die  opus  inchoatum  est, 
instructisque  idoneis  securibus  longe  felicius  res 
cessit, 

DiequadamT^ofe^Woninnegotio  quodamdomes- 
tico  occupatus  socium  ad  littus  misitut  testudinem  | 
quaereret ;  diu  enim  grato  hoc  cibo  caruerant.  IUe 
vero  brevi  magna  cum  festinatione  rediit,  anhelans 
.  pavitansque  haec  sola  proferre  potuit  :   adsunt ! 
adsunt !  Territus  ipse  Rohinson  interrogat  quisnam  \ 
adsit !  O  domine !  una,  duae,  tres,  sex,  scaphae :  i 
numeros  scilicet  inter  tres  et  sex,  propter  animi  I 
agitationem  reminisci  non  potuit.  ; 

Rohinson  quam  velocissime  collem  conscendit,  I 
atque  non  sine  horrore  agnoscit,  Friday  non  erra-  j 
visse ;  atque  ipse  numerat  sex  scaphas  barbaris  i 
repletas  qui  appellere  httori  conabantur.  Tum 
celeriter  descendit,  sociique  trepidantis  animumj 
confirmat,  interrogans  an  fideliter  et  strenue  cum 
ipso  stare  velit,  si  cum  barbaris  sit  decertandum. 
Vita  mea  tua  est:  respondit  ille,  cum  interimj 


Auctor  fuW^    Proposed.  I 

Tantd,  &c.]    Affectus  crat  etiamQum  (still)  tant&j 

laetiti^  quanta  erat  prius.  I 

Starevclit]     Staret.  .' 


ROBINSON  CRUSOEUS.  197 

satis  firmatus  fortitudinem  pristinam  in  animum 
revocasset.  Age  vero,  Robinson  exclamat,  absit 
ut  barbari  inhumana  exequantur  consilia.  Quae 
constituerim  ego  tibi  inter  eundum  exponam  ; 
nunc  non  loquendi,  sed  agendi  tempus  est. 

Tum  unum  e  tormentis  e  vallo  deducit,  rotis 
suffultum  ;  sex  sclopeta  majora,  quatuor  minora, 
repletaque  illa,  cum  duobus  gladiis  profert.  Uter- 
que  duobus  sclopetis  manuariis  gladioque  cingulum 
instruit,  tria  sclopeta  majora  humero  imponit, 
tormentoque  trahendo  adjungitur.  Abundabant 
praeterea  globis  plumbeis  majoribus  minoribusque, 
et  pulvere  nitrato.  Sic  cum  hoc  militari  apparatu 
fortiter  ad  bellum  progrediuntur.  Ponte  versatili 
trajecto,  consistunt.  Tum  Robinsonj  socio  omne 
belli  consihum  exposuit.  Montem  circiim,  ait, 
atque  per  densissimam  sylvam  ibimus,  ne  ab  hosti- 
bus  conspiciamur.  Tum  in  arbustis  densis  ad  httus 
fere  procurrentibus  ad  eos  propius  accedemus ; 
cum  erimus  intra  teli  jactum,  subito  tormentum 
explodatur  belhcum,  quo  barbari,  credo  equidem, 
territi,  relicta  praeda,  in  scaphas  confugient.   Tum 


Absit']     Far  be  it  from  us  to  sufTcr. 
Suffnltnm  rotis']     Borne  upon  whcels. 
JicpUta]     Loaded. 
Adjungitur']     Each  assists. 
Procurrentihu*]     Which  cxtcnd. 
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commilitoni  manum  porrigit :  et  uterque  se  for- 
tissimi  militis  officio  functurum  pollicetur. 
'^  Interim  tacito  gressu  usque  ad  extremam  dume- 
torum  partem  perveniunt.  Rohinson  comitis  auri 
insusurrat,  utquam  cautissime  post  magnam  quam- 
dam  arborem  adrepat  redeatque  sibi  declaraturus 
num  hostes  inde  conspici  possint.  Friday  reversus 
nuntiat  optime  illos  observari  posse,  ignem  cir- 
cumsidentes,  ossaque  alterius  captivi  jam  mactati 
assata  rodentes  ;  alterum  non  procul  ab  illis  vinc- 
tum  jacere;  hunc  ex  albo  genere  hominuin  videri, 
e,t  pari  neci  destinatum. 

Non  tenuit  iram  Robinson,  de  viro  albo  inprimis 
audiens.  Tuhum  opticum  quem  e  nave  servatum 
secum  apportaverat,  prsetendit  post  arborem  ipse 
collocatus,  et  ea  quae  Friday  retulerat  ipse  vera 
esse  deprehendit.  Quinquagintacirciter  cannibales 
apud  ignem  consederant ;  captivum  vero  jacentem 
Europaeum  esse  facile  agnovit.  Tum  autem  ex- 
arsit,  sanguis  fervet,  pectus  aestuat.  Si  vero  pri- 
mum  hunc  animi  motum  sequitur,  temere  impetu 
facto  multum  effundet  sanguinis  ;  novit  enim  ra- 


Atiri  insusurraf^    Whispers  in  thc  ear. 

Redeut  sibi  declaraturus]  And  should  return  to  teli 
him. 

Tuhum  opticuTin]  Telescope,  Ordo.  Ipse  oollo- 
catus  post  arboreni,  praetendit  tubum  &c. 

Rationem  vinci  nunquam  oportere}  That  reasori 
ought  never  to  be  over-ruled. 
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tionem  caeca  animi  perturbatione  vinci  niinc|uain 
oportere  ;  itaque  indignationem  cohibet. 
f j  Ad  eam  deinde  partem  dumetorum  quae  longius 
excurrebant  progressus,  animadvertit  hiatura  me- 
diocrem  e  longinquo  vix  conspiciendum.  Colloca- 
tum  ibi  tormentum  ita  dirigit,  ut  globus  super 
capita  barbarorum  emissus  neminem  laedat.  Deinde^ 
socio  tacite  signiiicat  ut  accurate  ipsumin  omnibus 
imitetur  quae  agentem  ipsum  viderit.  Q.uo  facto, 
duo  sclopeta  ponit  hiuni,  tertium  manu  tenet ; 
quod  Friday  imitatus  est.  Tum  funem  incendi- 
arium  rimulae  tormenti  admovet.  Ignem  pulvis 
concipit,  globus  exploditur.  Fragore  audito,  bar- 
bari  e  cespitibus  ad  terramprocidunt  quasi  omnes 
una  occisi.  Robinson  et  socius  in  exitum  rei  in- 
tenti  crectique,  ad  pugnam,  si  necesse  foret,  caetera 
parant.  Mox  vero  barbari  terrore  quo  primum 
perculsi  fuerant  parumper  sedato,  in  pedes  se  eri- 
gunt.  Pavidiores  ad  scaphas  profugiunt,  fortiores 
arma  capiunt.  lUi  vero  solo  tormenti  fragore 
exterriti,  neque  igncm,  neque  globum  viderant ; 
itaque  terror  eorum  Robinsonis  expectatione  minor 
fuit.     Ciim  autem  nihil  circumspiciendo  animad- 


'2w<p    longiiis    excurrebant']     Which    extendcd    tho 
furthest. 

Progrexsuit']     Having  gono  forwanl. 
Emissus  tuper  capita]     Sliot  uvur  Liie  bcaci:». 
Rimul(£]     To  thc  touch-hole. 
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verterent  quo  rursus  terrerentur,  animum  statim 
receperunt.  Fugientes  quoque  revertuntur,  cuncti 
horrendum  clamorem  edunt,  atque  saevissimo  vultu 
gestuque  arma  vibrantes  chorum  bellicum  instau- 
rant.  ^ 

Rohmson  haeret  etiam  dubius,  donec  choro  finis 
tieret.  Cum  vero  vidisset  barbaros  iterum  consi- 
dere  duosque  mitti  qui  Europaeum  adducerent 
mactandum ;  tum  diutius  iram  cohibere  non  potuit. 
Scilicet  praecipit  socio  voce  submiss4  :  tu  ad  dex- 
tram,  ego  ad  sinistram.  Deus  nos  adjuvet !  His 
(lictis,  sclopetum  ipse  explodit,  idem  facit i^rirfay, 
qui  melius  Rohinsone  collineaverat.  In  sinistra 
enim  parte  quinque,  in  dextra  tres  tantum  pro- 
ciderunt.  Ex  quibus  octo,  tres  interfecti,  quin- 
que  vulnerati  modo  erant.  Mira  fuit  festinatio 
qua  jam  omnes  qui  illaesi  fuerant  fugam  corri- 
puere.  Alii  alia  in  loca  aufugientes  immanem 
edunt  ejulatum.  Rohinson  nunc  prorumpere  gestit, 
ut  fugientes  persequatur  miserumque  Europaeum 
vincuhsliberet ;  sed  obstupuit  san^,  cum  nonnullos 
fugientium  rursus  coalescere  et  se  ad  defensionem 
parare  vidisset.  Itaque  quam  celerrime  alterum 
sclopetum  arripit.     Item  Friday ,  amboque  suum 

Eduni]     Raise.  Instaurant]     Renew. 

Collineaverat']     Had  aimed. 

Prorumpere  gestit]     Would  fain  have  burst  from,  hi& 
hiding  place. 
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quisque  explodunt.  Hic  duo  tantum  occubuerunt 
barbari.  Nonnulli  autem,  vulnerati  scilicet,  cla- 
mantes  atque  ululantes,  amentium  instar,  discur- 
runt ;  alii  cruenti,  alii  vehementer  laesi.  Ex  istis 
non  multo  post  tres  etiam  semianimes  procidunt. 
Agedum,  Friday ;  Robinson  exclamat,  dum  sclo- 
petum  abjicit  explosum,  uttertium  repletum  arri- 
piat.  Prorumpamus.  His  dictis,  facto  impctu, 
ambo  in  campum  ruunt,  Rohinsonque  ad  captivum 
provolat.  Dum  autem  ad  illum  accedit,nonnullos 
barbarorum  fuffientium  animadvertit  gradum  sis- 
tere  atque  ad  pugnam  se  componere.  Hoc  Robinson 
socio  innuit.  Quiquidcm  signo  ejus  intellecto 
propius  accessit,  sclopetoqne  exploso  imum  ex  illis 
prostravit.  \nter'\m  Robinson  cultro  vincula  secat, 
quibus  captivi  manus  pedesque  constricti  erant. 
Tum  Anglico  sermone  interrogat,  quisnam  sit? 
Captivus  latinisVerbis  respondet  se  Christianum  et 
Hispanum  esse.  Tunc  illi  Rohinson  sclopetum 
manuarium  gladiumque  porrigit,  ut  ad  pugnam 
dirimendam  ipse  auxilio  sit.  Hispanus  vix  sclo- 
petum  gladiumque  acceperat,  cum  furore  percitus 

Semianimas]     Exhausted,  half>dcad. 

Eiplosum^     Which  he  had  let  ull. 

Gradum  $istere]     Stopped. 

4d  dirimendam pugnam]  To  put  an  cnd  to  the  battie, 
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bellumque  commune  recentiore  ira  gerens,  in  bar- 
baros  impetum  facit,  et  dum  caateri  ad  scaphas  se 
recipiunt,  nonnullos  cunctantes  caedit.  Jamque 
illi  velis  remisque  aufugere. 

Friday  Hispanusque  unam  e  scaphis  relictis  con- 
scendere  statuunt  ut  fugientes  persequantur.  Rohin- 
son  autem  eos  a  consiho  avertit,  his  dictis :  Abunde 
est,  amici !  sanguinis  humani  satis  profudimus, 
plus  fortasse  quam  fas  erat.  Caeteri  vivant,  cum 
nobis  porr6  nocere  nec  velint,  nec  valeant. 

Fieri  autem  potest,  excipit  Friday,  ut  majore 
numero  revertantur.  Sitsane!  Robinson  Yespondet, 
ejushumerum  leniter  percutiens;  nonne  exercitus 
quoque  noster  auctus  est  ?  Hispanum  ostendens. 
Nunc  Hcet  nobis  vel  legionem  integram  istorum 
aggredi  caedereque,  seu  in  aperto,  seu  intra  vallum 
praeliemur. 

Jam  vir  noster,  ut  erat  humanissimus  campum 
pugnae  lacrymans  circumivit,  si  forte  cuiquam  bar- 
barorum  adhuc  spirantium  posset  succurrere.  Plu- 
rimi  autem  expiraverant ;  caeterique,  inter  manus 
ejus  vinum  vulneribus  instillantis,  animam  efflant. 
Unus  et  viginti  nuraero  barbari  desidcrati  sunt ; 
nec  vulneratus  quidem  ullus  inter  victores  fuerat. 


***^f  -^^^-^^  »>*■**■*■ 


Sit  sane  /]     Suppose  they  do  ! 
Ejus  instillantis]     Of  him  pouring, 
Animam  cfflant]     Brealhe  Iheir  last. 


CAPUT  VIGESIMUM  SEPTIMUM. 


Friday  patrem  siium  invenit, — Hispanus  narrat 
suos  casus. 


RoBiNSON  cupidus  scaphae  quam  barbari  relique- 
rant  inspiciendae,  ad  eam  accessit,  atque  non  sine 
magna  admiratione  in  illa  invenit  hominem  aiium, 
manilnis  pedibusque  miserabiliter  vinctum,  mortuo 
quam  vivo  simiHorem. 

Robinson  statim  solutis  ejus  vincviHs,  eum  eri- 
gere  nititur.  Hic  vero  neque  stare,  neque  loqui 
poterat ;  flebiliter  potius  ingemebat,  ratus  nimi- 
rum  se  nunc  ad  mortem  trahi.  Ciim  ille  gente 
barbarus,  nonautem  EuropfEUs  esset,  Kobinson  so- 
cium  vocat  mortuorum  corpora  congerentem,  ut 
patrio  sermone  hominem  alloquatur.  \  ix  autem 
Fric/rt^  captivum  conspexit,  cum  spectaculum  cjus- 
modi  insecutum  cst  quod  Rohinson  et  Hispanui»  non 


Conyeretitem]   Pilirii;  togelber. 
SpQLtaculum  i'ju$mudi]     Such  a  :>ccac. 
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sine  lacrymis  intueri  potuerunt.  Scilicet  Friday 
subito  quasi  lymphatus,  in  captivi  amplexus  pro- 
volare,  eum  osculari,  urgere ;  clamare,  ridere,  ex- 
ultare,  saltare,  flere,  manus  torquere,  faciem  et 
pectus  foedare  iterumque  exclamare,  amentem  de- 
nique  toto  habitu  referre.  Diu  quoque  et  multum 
Rohinson  socium  pridis  interrogavit  quam  ille  hoc 
unum  breviter  domino  respondisset:  pater  meus! 

Jam  vero  cunctaquibus  optimus  illejuvenis  lae- 
titiam  pietatemque  exprimere  gestiebat,  verbis 
nemo  descripserit.  Vicies  ille  e  scapha  in  terram, 
e  terra  in  scapham  prosiht.  Robinson  vini  aliquan- 
tulum  quod  in  lagena  reliquum  habebat,  fiho 
tradit,  quo  patris  membra  tumentia  foveat.  Tum 
pauluhun  secessit  ut  Friday  hberiiis  sese  totura 
daret  laetitiae. 

Ac  ahquanto  post  reversus,  interrogat  an  cibura 
aliquem  patri  praebuerit ;  tum  respondenti  se  mi- 
nime  adhuc  de  hoc  cogitasse,  Robinson ient3icu\um 
suum  ipsi  ofFert,  quod  hic  patri  tradidit.  Tum  re- 
pente  e  scaphd  prosiluit,  atque  ita  celeriter  pro- 


Lymphatus']    Out  of  his  scnses. 

Foedare]     To  beat. 

Amentem  referre']     Seemed  likc  a  madman. 

Jam,  ffc.']  Ordo.  Nemo  descripseril  (de$crihere po$- 
$et)  verbis,  cunctaquibus  ille  optimus  juvenis  gestie-. 
bat  (thoughtfil)  exprimere  la^titiam,  &.c. 

Jentaculum^     Breakfast. 
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currit  ut  jam  extra  conspectum  esset  prius  quam 
Robinson  eum  posset  interrogare.  Mox  autem  re^ 
versus  est,  manu  altera  urceum  aquae  plenum,  altera 
panem  caseumque  tenens.  IUum  patri,  hunc  do- 
mino  porrigit  ut  jentaculum  quo  ille  se  defrauda- 
verat  compensaret.  Senex  aqua  gelida  subito  re- 
creatus  est;  quippe  qui  siti  excruciatus  in  eo  erat 
ut  prorsiis  deficeret. 

Jami?o/««5onadHispanumingramineprostratum 
languentemque  se  convertit;  istum  quoque  a  socio 
potu  ciboque  reficiendum  curavit.  Tum  illum  ad 
scapham  deducit  in  quam  tormento  quoque,  sclo- 
petis  spoliisque  interfectorum  oneratam  Fridny 
saltu  se  dedit,  tamque  velociter,  vento  quamvis 
adverso,  cam  rcmis  impulit  ut  Rohinson  navigantis 
cursum  in  littore  pedibus  incedens  vix  aDquarct. 

Brevi  ad  arcem  perventum  est,  in  quam  oranes 
nunc  ab  omni  periculo  liberati  ingressi  sunt.  Tum 
hospites  ambo  coenam  salubrem  parant.  Et  certe 
Rohinson  subrisit,  cum  cogitasset  sepersonam  regfs 
referre.  Toti  scilicet  nunc  insulae  imperitabat : 
omnes  ejus  subditi  vitam  illi  acceptam  referre  dc- 


Defraudaverat]     Had  deprived. 

/n  quam\  In  «juam,  oneratam  quoquc  tormenlo, 
sclopetis  et  spoliis  interfectorum,  &c. 

Navigantia  cunwn  vix  aquaret]  Scarcely  kept  un 
with  him  rowing. 

Referre  personam]     Borc  the  appcarancc. 

\\tam  illi,  4fc.]     Owcd  their  Ufcs  lo  him. 
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bebant,  ab  ejus  nutu  pendere,  atque,  si  opus  esset, 
vitam  ipsam  pro  domino  profundere. 

Cimi  rediisset  Friday^  sic  eum  Rohlnson  alloqui- 
tur  :  duplici  nomine  festus  nobis  hic  dies  habebi- 
tur :  tum  quod  duos  homines  ex  faucibus  barbaro- 
rum  eripuimus,  tum  quod  tu  ipse,  O  amice,  patrem 
tuum  recepisti.  Lautissimis  igitur  dapibus  hodie 
mensam  instruamus. 

Inter  epulandum  narravit  Hispanus,  quo  fato 
inter  manus  barbarorum  incidisset.  Cum  ille  sex 
fere  menses  inter  eos  versatus  fuisset,  eorum  lin- 
guam  ita  didicerat  ut  cogitata  verbis  exprimeret, 
Fridayque  apud  dominum  munere  interpretis  fun- 
gebatur.  Summa  eorum  quas  nunc  ille  narravit, 
ha3C  est : 

"  Navis  nostra  ad  mercaturam  nigrorum  homi- 
"  nura  faciendam  profecta  erat.  Ab  ora  scihcet 
"  Africae  venimus,  ubi  varias  merces  cx  Europa 
*'  cura  granuhs  aureis,  ebore  atque  hominibus  ni- 
"  gris  mutaveramus,  odioso  quidem  et  ijihumano 
"  quaestu :  hos  centum  numero  navi  imposuera- 
*'  mus  in  Americara  transvehendos.  Jara  viginti 
"  corura  vita  excesserant,  ahis  quippe  super  alios 
''  proraiscue  congestis.  Terapestas  saeva  et  diu- 
"  turna  ab  itinere  deerrantes  ad  oramBrasihae  nos 


Ah  ejus  nutu  peyidere']  To  be  at  his  bcck. 
Coyitata]    Ilis  thoughts.      Sumvia]   Tbe  subsl£vncc. 
Granulis  aureis]     Gold  dust, 
Questu]     For  profit. 
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"  abripuit.  Ciim  navis  fatiscere  coepisset,  nec  in 
*'  altum  reverti  gubernator  auderet,  satius  duxit 
"  oram  terrae  continentis  legerc.  Exorta  subito 
"  nova  tempestate,  ventis  reflantibus  rejecta  est 
"  navis  a  continente,  et  noctu  prope  insulam 
"  quaiidam  in  scopulos  conjecta.  Nonnulla  ex- 
"  plosimus  tormenta,  et  sicuti  fieri  solet,  signifi- 
**  cavimus  nos  in  discrimine  vcrsari,  et  statuimus 
"  navem,  quoad  fieri  posset,  non  dcserere.  Hac 
"  mente  servorum  nigrorum  vincula  solvimus,  ut 
"  illi  nos  ad  aquam  undique  per  compages  laxatas 
"  abundantem  hauriendam  adjuvarent.  Qui  simiil 
"  liberos  se  sentiunt,  facta  conspiratione,  scaphas 
"  occupant  ad  libertatem  simul  vitamque  servan- 
"  dam.  Tum  inopes  consilii  iia?simus.  IUos 
"  enim  vi  adhibita  cogendi  potestas  nobis  non 
"  erat ;  quippe  nos  quindecim  numero,  illi  octo- 
*'  ginta,  multi  quoque  eorum  nostris  armis  potiti. 
"  Neque  tamen  miniis  anccps  periculum  erat 
"  derelictis  in  nave  scopulis  haerente,  sine  scapha- 
"  rum  auxilio.  Ad  preces  igitur  confugimus,  eos 
"  orantes  qui  paulo  ante  servi  erant,  ut  vel   re- 


FatUcere]     To  let  water. 

Legere  oram\     To  keep  to  the  shorc. 

/n  diicrimine  versari^     Wcrc  in  (listrcst». 

PcT  compages  laxatas']     Tliroiigli  ihr  raflcrs  of  the 
6hip,which  had  given  way.  Ilauricudiim]  To  pump  out. 

Derelictit  in  nave  tcopMlis  luercutt]     To  be  lefl  in  a 
ship  stuck  on  a  rock. 
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"  manerent  vel  nos  secum  abducerent.  Hic  vero 
"  non  possum  quin  humanitati  illorum  laudes  de- 
"  bitas  persolvam.  Etsi  enim  illis  saevissme  usi 
"  fueramus,  tamen  misericordia  commoti  hoc  no- 
"  bis  concesserunt  ut  in  scaphas,  sed  cuncti  iner- 
"  mes,  admittercmur. 

"  Tum  in  eas  desiluimus,  tanta  multitudine  ut 
*'  pene  submergerentur.  Interim  dum  ad  insulam 
*'  proximam  tendimus,  mutatus  subito  ventus  nos 
"  quantumvis  remis  connisos,  in  altum  propulit. 
*'  Tum  vero  praesentissimum  fuit  vitae  discrimen. 
*'  Attamen  scaphae,  quamvis  maxime  oneratae  et 
"  fluctibus  crebris  jactatae,  undarum  vim  supera- 
*'  bant;  ac  demum  praeter  omnem  expectationem, 
"  nemine  amisso,  ad  insulam  plane  ignotam  de- 
*'  latae  sunt,  cujus  ab  incolis  Immanissime  excepti 
**  Bumus.  Vitam  apud  illos  huc  usque  degimus, 
"  suo  quisque  modo,  misero  illo  quidem :  barbari 
*'  quippenuUumagrumexercentes  piscibus  tantum 
*'  fructibusque  vescuntur.  Illi  nobiscum  libenter 
♦'  suam  cibariorum  paucitatem  communicaverunt, 
"  nosque  docuerunt  qua  arte  piscarentur  ut  ipsi 
*'  quae  essent  ad  vjvendum  necessaria  pararemus 

2uantumvis  remia  connisos}  Notwithslanclingall  our 
efforts  at  the  oar, 

Misero  illo  quidcin]     Which  was  iodeed  a  wrelcheU 

ODC. 

/j)fi}    We  ourselves, 
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"  Longe  melior  sane  erat  nigrorum  hominum  con- 
**  ditio  ;  quippe  qui  et  huic  vitae  assueti,  et  nunc 
"  in  hbertatem  vindicati  essent. 

"  Paucis  abhinc  diebus  gens  quaedam  finitima 
"  insulae  belhim  intuht.  Tunc  omnes  arma  ca- 
**  piunt :  nos  quoque  existimamus  nostrum  esse 
"  officium,  sanctum  atque  solemne,  hospitibus 
"  tam  humanis  auxihari. 

*'  Ego  quidem  a  latere  fortissimi  ilhus  senis 
'*  pugnavi,  qui  leonis  instar  in  hostes  densissimos 
"  irruit.  Quem  ciim  ab  hostibus  circumventum 
"  vidissem,  dum  dimicanti  opem  ferre  propero, 
**  ipse  infehx  cum  eo  captus  sum.  Duos  inde  dies 
*'  duasque  noctes  manibus  pedibusque  vincti  de- 
"  gimus,  siti  insuper  fameque  excruciati.  Hodi- 
"  erno  autem  die  vix  exorto  ad  scaphas  protrahi- 
'*  mur,  scihcet  ut,  pro  fero  suo  more,  praedara  illi 
**  vorarent.  Tum  vero  divina  providentia,  vos 
"  6  viri  fortes  magnanimique,  ad  nos  servandos 
*'  misit,  ut  vobis  ejusmodi  beneficium  deberemus, 
'*  quod  solvere  numquam  erit  in  nostra  potcstate." 

Hispanus  liis  dictis  conticuit ;  effusis  autem 
lacrymis  significavit  quam  grato  esset  animo.  Ro- 
hinson  incredibili  cum  laetitia  comperit  verissimum 
esse  quod  prius  conjecerat,  Fnd(uj(\\\e  cum  co  di- 
vinae  providentiae  et  sapientiam  et  benignitatera 
admiratus  est. 

Ejutynodi  henejicium^     A  bepetlt  of  tbat  kind. 


CAPUT  VIGESIxMUM  octavum. 


Concio  advocata. — Legati  missi. — Leges  insti- 
tutcB. — Spelunca. — Monstrum. 


Proximo  die,  Rohinson  omnes  sibi  subditos  con- 
vocavit,  ut  rem  quae  diutius  difFerri  non  poterat 
conjunctis  viribus  perficerent, 

Scilicet  verendura  erat  ne,  malignis  jacentium 
in  campo  pugnae  cadaverum  vaporibus,  pestis  fu- 
nesta  exoriretur.  Itaque  cuncti,  sua  quisque  in- 
structus  securi,  conveniunt,  caesisque  lignis, 
Romanorum  mxorem  imitati,  corpora  defunctorum 
comburunt.  InterimT^rftfcrypatrem  suum  docuerat 
quantum  gentes  bene  moratae  ab  humana  carne  ab- 
liorrerent.  Quodquidem  mirum  seni  primo  visum 
est.  Filius  autem  expositis  omnibus  quae  ipse  a 
domino  acceperat,  brevi  patrem  eo  adduxit  ut 
morem  istum  inhumanum  aversaretur.  Senem 
llum  Dominicum  Rohinson  propterea  appellavit, 
quod  (Ue  dominica  eum  scrvaverat, 

Jamilleuniversosinconcionemvocat,  in  quaFri- 


Malignis,  6fc.]     Ordo.     Ne  cx   malignis   vaporibus 
cadaverum  quae  jacicbant  in  campo  pugnae,  &c. 
Ptstis  funcsta]     An  infection. 

Quantum  abhorrcrcnt  ab]   How  much  they  abhorrcd. 
JDominicum]      Sunday.  >  (.h;»-.»)'.' 
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xiay  iterum  interpretis  munere,  cum  crga  Hispanum, 
tum  apud  sencm  Dominicum  functus  est.  Rohinson 
verb,  ut  apud  ipsum  summa  imperii  erat,  his  verbis 
incipit :  "  O  amici,  quos  Dei  providentia  socios 
'*  mihi  adjunxit,  omnia  nunc  possidemus  quae  ad 
"  bene  beateque  vivendum  requiruntur.  Absit 
*'  vero  ut  ego  his  bonis  tranquillo  animo  et  quieto 
*'  fruar,  quandiu  intellexero  esse  alios  homines 
**  qui,  cum  a  natura  jus  aequum  ilhs  fruendi  ac- 
"  cepcrint,  inopia  tamen  et  miscria  opprimantur. 
"  Hic  loquor  de  popularibus  tuis,  6  amice,  quem 
**  mihi  communis  ab  Europaorigo  propius  jungit, 
"  de  Hispanis  scilicet  qui  barborum  sunt  adhuc 
"  in  potestate.  Itaque  hoc  a  vobis  peto  ut  suam 
"  quisque  sententiam  dicat  declaretque  qua  potis- 
"  simijm  ratione  eos  in  societatem  hujus  nostra^ 
"  conditionis  adsciscamus." 

Haec  fatus,  unumqucmque  sententiam  proferre 
jubet.  Hispanus  sc  vcl  unum  eos,  in  scapha  de 
hostibus  capta,  adducturum  poHicetur.  Dominicus 
profitetur  se  idem  faccre  paratum.  FridUiy  autem 
censet  satiiis  esse  patrem  suum  senem  manere,  op- 
tatque  ut  sibi  liccat  Hispano  sese  addere.      Tum 


^ftem  mihi,  *»c.]     Quem  conimuniii  origo  ab  Europa 
l>ro])iii^  miliijungit. 

Jn  sorietatem  adsciscamui']  Wemayniakc  partncrs. 

Fatu$]     Having  spokcn. 

Sc  vel  Mnum]     Tliat  evcn  hc  alone. 
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nobile  patrem  inter  et  filium  fuit  certamen,  utri 
potissimum  contingeret  vitaB  periculum  adire. 
Itaque  Robinson  coactus  est,  ad  rem  dirimendam, 
sententiam  ipse  suam  dicere,  cui  omnes  laeti  obtem- 
peraverunt.  Hgec  erat,  ut  Hispanus  cum  Dominico 
proficisceretur,  Friday  autem  apud  se  remaneret. 
Addidit  vero,  priusquam  ambo  illi  in  viam  se  con- 
ferrent,  necesse  esse  ut,  arato  agri  decies  majore 
spacio,  semina  sererentur ;  aucto  enim  colonorum 
numero,  victum  quoque  necessarium  augendum 
esse.  Igitur  per  aliquot  hebdomades  continuas, 
agricola  quisque  factus  est,  operariorumque  dili- 
gentia,  feliciter  omnia  et  cito  confecta  sunt ;  cunc- 
tisque  intra  quindecim  dies  absolutis,  constitutum 
iter  paratur.  Sed  prius  quam  proficisceretur, 
Hispanusprobi  gratique  mRohinsonemdimmi  docu- 
mentum  edidit,  quod  et  prudentiam  ejus  declaravit. 
Scilicit  confessus  est  populares  suos,  ipsius  instar, 
esse  remiges  de  plebe  rude  genus  et  incultum ;  ne- 
que  sibi  eorum  mentem  adeo  perspectam  esse,  ut 
sponsor  fiat  de  ipsorum  fide  ac  voluntate :  itaque 
se  optimum  censere,  a  Rohinsone  utpote  domino 


Utri  potissimnm  continycret]  To  which  it  should  the 
rather  be  allotted. 

^gri  decies  majore  spatiol  A  len-times  greater  quan. 
tity  of  ground. 

Remiges  de  plebe']     Common  sailors. 

Neque  adebsibi  perspectam  esse  eorum  mentem}  Nor 
tlidbe  30  thoroughly  know  theirmind. 
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leges  certas  constitui,  neminemque  in  insulam  ad- 
ducendum  esse,  nisi  priiis  legibus  illis  sese  obs- 
trinxerit.  Rohinson  laetus  hospitis  fide,  ejus  consilio 
obsecutus  est.  His  autem  verbis  leges  scriptae  erant. 

"  Quicumque  in  insula  vivere,  atque  in  partem 
"  commoditatum  quas  illa  praebet,  admitti  cupit, 
"  eum  oportet : 

"1°  Voluntati  domini  illius  insulae  legitirai  in 
"  omnibus  obedire,  cunctisqne  institutis,  quae  ille 
•'  ad  sahitem  communem  civium  promovendam 
"  praeceperit,  obtemperare. 

*'  2°  Vitam  agere  in  labore,  temperantia  et 
"  honestate  :  nemo  enim  in  hac  insula  tolerabitur 
"  qui  ignaviae,  qui  hixuriae  aut  ulli  turpitudinis 
"  generi  se  dederit. 

"  3°  Abstinere  ab  omni  rixa  ;  siquis  autem  in- 
"  juriam  acceperit,  ne  sit  in  propria  causa  judex, 
"  sed  querelam  ad  insulae  dominum  dcferat,  aut  ad 
"  eum  qui  judex  ab  illo  constitutus  fucrit. 

"  4°  Omnes  labores  ad  communem  utihtatem 
"  necessarios  hbenter  suscipere,  ac  si  res  postula- 
"  bit,  domino,  vcl  cum  vitae  discrimine,  opem  ferrc. 


Obstrxnxerit  sete]    Would  bind  himself. 

Concilio  obsecutus  est]  Obsequor  governs  a  diitive  ; 
obsequi  parcnlibus — to  obcy  one's  parints — obsequi 
studiis — to  pursue  one's  studics.  /n  parttim]  To  a 
share. 

Qu(B  ille,  !fc.]  Ordo  quaeille  pra^ccpcrit  ad  promo- 
vcndam  communem  «alutcm  eivium. 

Vitam  agerc]     To  pass  one'8  hfe. 
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"  5°  Si  quis  uUam  ex  his  legibus  aequissimisJ 
"  violare  ausus  fuerit,  caeterorum  officium  est  ad- 
"  versiis  eum  coalescere  ut  pareat,  aut  ex  insula 
*'  in  perpetuum  ejiciatur. 

"  Neminem  vero  non  hortamur  ut  has  condi- 
"  tiones  serio  perpendat,  nomenque  jurisjurandi 
"  loco  non  subscribat,  nisi  prius  statuerit  iUis 
"  quam  religiosissime  obtemperare. 

"  Robinson." 
Has  leges  scriptas  Hispanus  in  vernaculum  ser- 
monem  vertit.  Quo  facto,  ille  et  calamis  et  atra- 
mento  instruitur,  ut  populares  ejus  antea  nomen 
legibus  propositis  subscribant,quam  proficiscantur. 
Tum  viaticis  scaphae  impositis,  magna  cum  pietate 
valedicunt  Rohinsoni  socioque  et  vela  faciunt. 

His  peractis,  Robinson,  comite  Friday^  domum 
venando  redit.  Sed  non  longe  processerat,  ciim 
canis  stetit  latrans  ad  imam  rupem  arbustis  consi- 
tam.  Accedunt  ambo  propius  hiatumque  in  rupe 
deprehendunt  adeo  arctum  ut  irrepere,  non  vero 
ino-redi  possent.  Robinson  socium  tentare  jussit 
num  per  hiatum  istum  posset  se  immittere. 

Qui  caput  cum  vix  admovisset,  horrendo  cla- 
more  retraxit,  nihilque  Rohinsonis  admonitionem 


Neniinem  11071"]  i.  e.     Omnes. 

Antea  qudm  proficiscantur}  Before  ihey  sctofFfor  tlic 
island. 

Velafaciunt]    Sct  sail. 
Consitam]     Which  was  phintcd. 
Retraxit]    Drew  it  out  again. 
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curans,  amentis  instar  aufugit.  Tandem  Rohhison 
eum  asseciitus  causam  fugae  rogat :  Heu !  heu ! 
respondit  Friday,  fugiamus !  monstrum  horrendum 
vidi,  ingens,  ardentibus  oculis,  faucibus  tantis  et 
nos  ambo  simul  absorbere  possit. 

Ehem !  Robnison  cxcipit,  fauces  satis  amplas 
dicis  ;  attamen  ipse  rem  explorabo.  O  domine, 
exclamat  Fridaij,  ad  pedes  ejus  provolutus,  per- 
Deum  te  obsecro  ;  absit  ut  hoc  facias  ;  te  mon- 
strum  iliud  deglutiet ;  tum  miser  Fridaij  domino 
orbatus  erit.  Rohinsoii  subridens  interrogat,  an 
ipse  ab  illo  devoratus  fuerit.  Ciim  Friday  obmu- 
tesceret,  ilkim  Rohinson  domum  jussit  festinare, 
ut  laiTipadem  accensam  ((uaereret.  Ipse  intcrim 
ad  speluncam  reversus  sclopeto  armatus,  ad  os- 
tium  se  collocat. 

Interim  Friday  cum  lampade  redit,  dominumquc 
iteratis  precibus  orat,  ne  morti  certae  ultro  se  ob- 
jiciat :  Rohinson  autem  qui  re  deliberata  timoris 
expcrs  erat,  hortatur  socium  ut  animo  confidat. 
Tum  lampadem  sinistra,  sclopctum  dextra  tenens, 
monstro  fortiter  obvius  fertur.  Capite  vix  im- 
misso,  ad  dubiam  lampadis  lucem  ipse  quoque  ali- 
quid  conspicatus  est  quod  sibi  horrorem  incussit ; 
neque  adeo  tamen  aufugere  voluit ;  scd  admota 
propius  lampadc,  perspexit  nihil  plane  illud  esso 

Detflutiet"]    Will  swallow  you  up. 
Aniptiah  iUo  devoratns  /uerit]      Whether  hefFri- 
c/ay^  hadbcen  dcvourcd.    Obvi^is/ertur]  Goestome«'t. 
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nisi  lamam  aetate  fractum  etsenio  mox  interiturum. 
Scilicet  cum  iis  animalibus  quae  sic  degunt  uti 
natura  sehabet,  vires  nonjam  suppetunt  ut  anqui- 
rant  et  parent  quae  sunt  sibi  ad  victum  necessaria, 
tum  sese  in  latibula  recipiunt  ubi  languore  aut  in- 
edia  consumuntur. 

Cum  igitur  Rohinson  circumspiciendo  nihil  de- 
prehendissetpraeter  animal  illud  minime  timendum, 
penitiis  in  speluncam  irrepsit,  vocato  ad  se  Friday. 
Hic  etsi  vehementer  trepidabat,  non  potuit  quin 
dominum  ducem  sequeretur,  atque  non  sine  admi- 
ratione  vidit  quantopere  magnitudinem  monstri 
thTior  exaggeravisset. 

Cum  jam  lama  in  eo  esset  ut  ageret  animam, 
Rohinson  illum  ex  antro  propelht  quem,  cum  expi- 
raverit,  terraobruat.  Quo  facto  curiosiiis  locum 
explorantes,  inveniunt  antrum  satis  amplum  etju- 
cundum.  Ex  quo  magnam  in  posterum  utilitatem 
se  capturos  sperabant ;  scihcet  illud  quasi  de  in- 
dustria  excavatum  erat.  Hoc  statim  Rohinson 
elegit  ubi,  fervidissimo  solis  aestu,  frigus  captaret. 
Itaque  missus  est  Friday  ut  instrumenta  afferret ; 
quorum  ope  cocperunt  ostium  antri  amphficare  ; 
atque  in  hoc  opere,  dum  abessent  duo  legati,  tem- 
pus  non  sine  jucunditate  consumpserunt. 


Senio]     Of  old  age.  Parcnt^  Laj  up. 

Ut  ageret  animam]  That  he  was  djing. 
Deindustria]     On  purpose,  by  human  art. 
Frigus  captaret]    Might  find  a  cool  retreat. 
Dtio  legati]     Scil.  Hispanus  et  Dominicus. 


CAPUT  VlGESIMUM  XOXUM. 


Navis  anglica  appulsa  ad  insulam. — Quo  casu. — 
Magna  Robinsonis  in  prcefectum  merita. — 
Spes  liherationis. 


OcTo  jam  elapsis  diebus  nondum  legati  redierant. 
Friday  saepissime  nunc  ad  montem  procurrebat,nec 
tamen,  quamvis  intentis  intueretur  oculis,  quid- 
quam  conspiciebat.  Tandem  die  quadam,  cum 
Rohinson  domi  occupatusesset,ecce  subito  reditille 
exultans,  ac  procul :  adveniunt !  adveniunt !  Hoc 
nuntio  laetus  Rohinson,  telescopio  arrepto,  ad  col- 
lem  properat.  Indc  e  longinquo  prospicit  sca- 
pham  ad  insulam  tendentem.  Sed  quassans  caput 
incertum,  ait  ille  socio,  an  lioc  vere  sit  quod  ex- 
pectamus.  Fridaij  expalluit  ;  Rohinson  itenuTi 
speculatur,  nunc  jam  res  est  dubia.  Scilicet  Eu- 
ropaeana  erat  navicula  albiquc  homines  in  ea  ar- 
mati.  Extemplo  socii  alium  collem  conscendunt, 
certiora  visuri.      Quantus  vero  fuit  stupor  cer- 


Herum  miiecnlatnr^l     Takes  anothcr  view. 
Ccrtiora  visuri]     To  take  a  mor.;  rertuiii  vicw, 
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nentium  navem  ingentem  Anglicam,  in  anchoris 
stantem. 

Tum  Rohinsonis  animus  admiratione,  metu,  laeti- 
tid  invicem  afficitur.  Hinc  enim  gaudet  spe  libe- 
rationis,  inde  vero  stupet  metuitque,  quod  non 
liquet  quo  consilio  navis  ista  hue  appulisset.  Ita- 
que  veritus  ne  piratae  essent,  in  colle  arboribus  vir- 
gultisque  consito  se  sociumque  collocat  in  specuhs. 
Inde  cernunt  scapham  undecim  hominibus  onera- 
tam  ad  littus  appellere,  ex  quibus  octo  armati,  tres 
reliqui  inermes  vinctique.  Hi  quidem  vix  in  lit- 
tore  expositi  vinculis  soluti  sunt.  Unus  ex  illis 
misericordiam  armatorum  implorabat.  Rehqui 
duo  manibus  sublatis  a  Deo  auxilium  et  salutem 
petere  videbantur.  Quibus  conspectis,  Rohinson 
perturbatus  et  anceps  consihi  stetit.  At  brevi 
non  sine  horrore  videt  nonnullos  nautarum  strictis 
gladiis  necem  captivo  intentantes,  ac  deinde  tribus 
captivis  relictis  proximum  petentes  nemus.  Ilh 
interea  sedebant  moesto  dejectoque  vultu,  ad  cogi- 
tationes  qiiid  deinde  futurum  esset  dolore  converso. 


Hinc]     On  the  one  hand.         Inde']     On  the  otber. 

In  specuMs]     On  the  watch. 

Tres  reliqui]     The  three  others. 

Tribus  captivus  relictis]  Leaving  their  three  pri- 
soners  bchind. 

Ad  cogitationes  dolore  converso]  Their  grief  being 
now  turned  to  thinking  about. 
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Tum  Jiobinson  cujus  in  mentem  alienis  malis  pro- 
pria  revocabantur,  miseris  istis  hominibus  vel  ip- 
sius  vitae  periculo  opem  ferre  statuit.  Igitur 
/'Wcfo^  jubetursclopeta,  gladios  apparatumque  tor- 
mentarium  quam  celerime  afferre ;  ipse  remanere 
satius  duxit,  speculaturus  quae  sequerentur.  Cunc- 
tis  igitur  ad  pugnandum  paratis,  magna  cum  vo- 
luptate  nostri  animadvertunt  nautas  vagantes  in 
umbra  passim  recubare  ut  somno,  diei  fervidissimo 
tempore,  indulgerent.  Tum  Robinson,  chm  pau- 
lulum  expectasset,  confidenti  animo  ad  miseros 
illos  accedit.  Qui  ciim  facie  a  Robinsone  aversa 
sederent,  attoniti  stupuerunt,  audita  voce  subito 
clamantis  :  Quinam  viri  estis  ?  At  illi  exilire, 
fugamque  parare.  Rubinson  vero  Anglico  ser- 
mone  hortatur,  ne  timeant ;  se  servatorem  adesse 
et  de  patria,  de  maHs  et  quid  opis  ipse  ferre  posset 
interrogat.  "Germanisumus,  respondet  unusqui 
Anglicam  linguam  apprime  intelhgebat  ;  nautae 
raei,  conjuratione  facta,  navi  mea  potiti  sunt. 
Primo  statuerant  me  cum  viris  istis  bonis  intcrfi- 
cere ;  tandem  vitam  deprecantibus  concesserunt. 
Vita  autem  in  hac  insula  deserta,  inopia  et  miseria 


Propria]     Scil.  Mala. 
Satius  duxit]     Thought  it  better. 
Se  servatorem,  i(c.]     That  hc  came  to  prescrve  their 
lives. 

Quid  opis]     Genit.     VVhat  assistance. 
Deprecantibut]     To  us  supplicating  for. 
l2 
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perituris  est  ipsa  morte  acerbior.  "  Ego  vos,  in* 
quit  Robinson,  ex  omni  difficultate  expediam,  vel 
ipsius  capitis  mei  periculo,  sed  duplici  lege,  scilicet 
ut  mihi  tu,  quandiu  in  insula,  cum  tuis  pareas ' 
deinde  ut,  si  navem  tuam  tibi  restituere  mihi  con- 
tigerit,  me  meosque  in  Angliam  revehas.  Quae 
ciimpraefectus  affirmando  promisisset,  tum  Rohin- 
son  sclopeto  quemque  gladioque  armavit,  ed  tamen 
conditione  ut  iis  nemo  ante  uteretur  quam  ipse 
jussisset.  Scelestos  homines,  addit  ille,  somno 
nunc  sopitos,  et  passim  jacentes  occupemus ;  sed 
incruenta  sit  victoria. 

Tum  illi  toti  ab  luctu  versi  in  iram,  ducem 
secuti  sunt,  Friday  laqueos  quibus  illi  ligati  fue- 
rant  secum  ferente.  Jam  ad  proximum  accedunt, 
in  faciem  prostratum  et  somno  tam  alto  oppressum 
ut,  manibus  pedibusque  vinctis,  os  ei  priiis  ob- 
struxerint  quam  penitus  experrectus  esset.  Mani- 
bus  a  tergo  revinctis,  in  eodem  statu  immotus 
manere  jubetur  ;  qui,  si  vel  minimam  vocem  edi- 
derit  jugulabitur.  Quo  facto,  ad  secundum  pro- 
perant,  quem  hgatum  pariter  supinum  collocant, 
eadem,  nisi  sileat,  intentantes.  Et  jam,  favente 
supremoillo  scelerum  vindice,  sex  in  vinculiserant. 


Ut  mihi  tu.']     Ut  tu  pareas  niihi. 
Cum  ttiis]     Together  with  your  men. 
Occupcmns']     "\Vc  can  scciire. 
Ad  proximum]     To  thc  nearest  of  Ihe  sailors. 
^f.pimim]     On  his  back. 
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cum  postremi  duo  subito  experrecti  surgentesque 
arraa  corripiunt.  O  vosscelesti,exclamat/?o6in50w, 
cemite  socios,  arma  abjicite,  pereat  qui  cuncta- 
bitur.     Haec  cum  intonuisset,   illi  gladiis  abjectis 
in  genua  se  prosternere,  supplicesque  delicti  veniam 
a  praefecto  petere.     Atque  his  etiam  manus  nodis 
implicantur.      Tum    Robinson  jubet  universos  in 
speluncam  contrudi,  ostioque  validis  arborum  ra- 
mis  obstructo,  mandat  custodi  ut  interficiatur  si 
quis  claustrum  tentat  perrumpere.      Deinde  socii 
facto  agmine  ad  scapham  seconferunt  quam  vecti- 
bus  admotis  in  siccum  protrahunt,  carina  deinde 
perforata.   Sub  horam  post  meridicm  tcrtiam,  tor- 
mentum  e  navi  exploditur,  ad  revocandos  ex  insulS 
nautas.     Quo  signo  ter  repetito  cum  nemo  redi- 
isset,  alia  scapha  e  navi  profecta  est  ad  insulam. 
Tunc  Rohinson  cum  sociis  in  collem  se   recipit* 
Scapha  appulsa,  nautae  ad  priorem  currunt  quam 
vident  in  sicco  et  perforatam.     Jam  circumspicere 
sociosque  nomine  vocare.  Nemo  autera  fuit  qui  res- 
ponderet.   Illi  decera  numero  erant,  armati  omnes. 
Rohinson  qui  ex  praefecto  acccperat  inter  captivos 
tres  esse    qui  non  nisi  metu   coacti  vqnerant   in 
sceleris  societatem,  Fr/V/w  j/gubernatoremque  ad  eos 


Delicti  venium]     Pardon  for  their  crirae. 
Atquc   his   etiaml     And    their   hands   wcre  likewiso 
bouud. 

Vectibui  admotiil     By  thc  hclp  of  levers. 
Carind per/oratd]  Ilaving  made  a  bole  in  the  bottom. 
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mittit ;  cumque  illi  veniam  orassent  impetiassent 
que,  tum  armis  redditis  eos  quse  ipse  prseceperit 
sedulo  exequi  jubet. 

Interim  qui  posteriori  scapha  advecti  fuerant 
sustulere  clamorem.  Redditur  et  major  a  Rohin' 
sonis  comrailitonibus  ;  hoc  enim  ille  jusserat  ut 
advenae  in  nemora  alHcerentur.  Illi  scilicet  voce 
respondentium  vix  audita,  sparsi  hinc  inde  per 
sylvas  vagantur.  Sed  nemine  reperto,  cum  jam 
advesperasceret,  noctem  veriti,  ad  scapham  rede- 
unt,  cursu  et  vano  errore  fessi.  Atque  ut  quisque 
occurrit  excipitur  ab  insidiantibus  quorum  in  manus 
sex  ita  inciderunt.  Cum  quatuor  alii  reverteren- 
tur,  mittitur  ad  hos  unus  nautarum  in  gratiam  re- 
ceptorum  interrogaturus,  an  sponte  armis  abjec- 
tis  se  submittere  vehnt ;  ni  faciant,  insulae  pro- 
curatorem,  triginta  abhinc  passibus,  quinquaginta 
milites  ex  arce  eduxisse  qui  ipsos  caederent.  Tum 
jRo6iw50warmorumstrepitumunaomnesederejussit 
ad  verba  legati  confirmanda.  Priiisque  illi  terrore 


Allicerentur']     Might  be  enticed. 

Errorc']     Pursuit,  scarch. 

/n  fjratiam  receptorum}  Of  those  wbo  had  been  re- 
storcd  to  favour. 

Submittere  velint.'\     Subraitterent. 

Procurator}    Tho  governor. 

Eduxisse]     Had  taken  out. 

Priusque,  9(c.]  Ordo.  Uli  vincuntur  tcrrorc  \)i\iii 
quam  (rather  than)  bello. 
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quam  bello  vincuntur.  "  An  vero  delicti  veniam 
impetraturi  sumus  ?  quidam  cx  iis  tandem  rogat. 
Cui  praefectus  in  virgultis  latens  sic  acclamavit : 
vocem  meam  agnoscis,  Thoma  Smith  !  Si  illico 
arma  e  manibus  ceciderint,  vitam  habebitis,  Atkins 
excepto.  Scilicet  ille  seditionis  concitor  fuerat. 
Tum  universi  statim  arma  abjicere.  Atkins  autem 
exclamans,  praefectum  obtestatur  ut  sibi  parcat 
ignoscatque,  commune  esse  omnium  scelus.  Prae- 
fectus  respondet,  se  quod  unum  posset,  procura- 
toris  cum  clementiae  commendaturum  ;  quod  illi 
placuerit  expectet. 

Quo  facto,  Friday  cum  nautis  ad  illos  vincien- 
dos  mittitur.  Jam  Robinson  qui  procuratoris  per- 
sonam  agebat,  accessit  cum  pracfecto.  Hic  autem 
de  captivis  eos  elegit  quibus  eam  naturae  bonita- 
tem  noverat  ut  ipsos  scelcris  commissi  vere  pocni- 
teret ;  hi  ad  arcem,  caeteri  ad  speluncam  ducun- 
tur.  Ex  iis  qui  in  antrum  antea  conjecti  erant 
duos  etiam  adduci  jussit,  de  quibus  bend  quoque 
sperabat.  Quomodo  autem  cum  illis  egerit  el 
quBB  postea  acciderint,  restat  ut  narretur. 


Impetrare']     To  obtain. 

/n  virgnltis  latens]     Hiding  behind  a  bush. 

Obtestor']     To  beseecb. 

Siuod  ttnum]     Whicb  was  the  only  tbing. 
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Fimdata  colonia, — Robinson  relinquit  insulam. — 
Quod  accidit  in  patriam  redeunti, — Qtiomodo 
vitam  deinde  honestam  et  beatam  degit. 


QuiBus  culpa  remissa  fuerat,  hi  ante  arcem  col- 
lecti  decem  numero  erant.  Rohinson  procuratoris 
nomine,  qualem  eum  esse  ducebant,  declarat,  ea 
lege  ipsos  seditionis  veniam  impetraturos  ut  prse- 
fectum  legitimum  in  recuperanda  nave  adjuvent. 
Quae  sententia  etiam  captivis  denuntiatur.  Tum 
utrisque  captivis  simul  et  liberis  una  conversandi 
copia  data  est,  ut  sese  mutuo  in  fide  servanda  con- 
firmarent,  cum  haec  sola  sontibus  pateret  salutis 
via.  Interim  fabro  lignario  mandatur  ut  alterius 
scaphae  perforatae  carinam  reficiat.  Tum  altera 
prsefecto,  altera  gubernatori  traditur,  nautis  inter 


Remissa'^    Pardoncd. 

Und  conversandi]     Of  coiisulting  together. 
CiimhcEc']    Ciim  baec  sola  via  salutis   pateret   {wm. 
open)  sontibus  (to  the  guilty.) 
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utrumque  divisis,  cunctique  apparatu  bellico  in- 
structi  vela  faciunt. 

Rohinson  cujus  fortunaex  eventuhujus  incoepti 
pendebat,  tanta  animi  perturbatione  soUicitudine- 
que  agitabatur,  ut  stare  loco  nesciret ;  nunc  in 
spelunca  sedere,  nunc  in  collem  ascendere,  et  quia 
noctu  oculorum  cessabat  usus,  auribus  captare  si 
forte  aliquid  e  nave  audiret.  Augebatur  sollici- 
tudo  expectatione  signi  de  quo  inter  eos  convene- 
rat.  Triplex  scilicet  explosio  nondum  audita 
erat,  etsi  media  nocte  ingruente. 

Et  jam  spes  omnis  abierat,  ciim  subito  fit  soni- 
tus  e  longinquo.  Rohinson  quasi  e  somno  repente 
excitatus,  aures  erigit.  Sequitur  altera  explosio 
et  deinde  tertia.  Nunc  constat  navem  esse  expug- 
natam,  nunc  certo  in  Europam  profecturus  est. 
Tum  amens  laetitia  devolare,  socium  in  gramine 
recubantem  excitare,  amplecti,  deinde  ad  arccm 
currere,  sarcinasque  raptim  colligere.  Die  non- 
dum  exorto,  ad  coUem  rursus  properat,  eoque  ubi 
navis  in  anchoris  stabat  oculos  intendit,  lucem 
diei  plenam  expectans  :  ac  brevi  conspicit  prae- 
fectum  navis,  collem  nonnulhs  ipsum  comitantibus 
conscendentem.  Rohinson  uno  impetu  ejus  inam- 


Noctu^  fifc.^l    Ilis  cycs  wcreofno  iise,  on  account  of 
the  night. 

E>'que]     And  to  that  spot. 
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plexus  provolat.  Tum  praefectus  narrat  se  nave 
feliciter  admodum  potitum  esse,  nemine  occiso, 
nec  vulnerato  quidem  ;  scilicet  obscura  nocte  ita 
evenisse,  ut  nec  agnosceretur  ipse,  nec  comites  a 
nave  prohiberentur.  Turbulentissimos  seditionis 
auctores  sibi  quidem  obstitisse,  captos  vero  in  vin- 
cula  fuisse  conjectos.  His  dictis,  cibos  quosdam 
delicatiores  e  nave  afferri  jubet,  laetique  omnes 
lautissimo  convivio  recreati  sunt. 

Deinde  praefectus  Rohlnsonem  rogavit  quidnam 
nunc  sibi  faciendum  mandaret,  quo  ipsi  gratiam 
persolveret.  Huic  Rohinson :  praeter  hesterna 
promissa,  haec  tria  te  rogabo.  Primum  quidem 
ut  hic  commoreris,  donec  pater  socii  mei  redierit ; 
tum  ut  me  meosque  in  nave  excipias  ;  denique  ut 
seditionis  auctoribus  veniam  condones.  Haec  sola 
delicti  pcena  sit  in  hac  insula  deseri. 

Praefectus  haec  pacta  conventaque  quam  reU- 
giosissime  servaturum  se  pollicitus,  captivos  adduci 
jubet,  pessimiaque  eorum  designatis  poenam  irro- 
gatam  denunciat ;  neque  illi  sine  laetitid  hoc  au- 


Sibi  ohstitisse']     Had  made  resisjtance. 

Qno   ipsi  gratiam  persolveret']      By  which  he  might 

shew  hisgratitude, 

/n  Mc  insuld  d«$eri]     That  they  be  left  behind  in 
the  island. 
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dierunt,  conscii  quippe  capitalis  admissi  facinoris. 
Robinson  eos  benigne  docuit  quomodo  victum 
quaererent,  illisque  res  suas  omnes  relicturum  se 
promisit. 

Dum  noster  haec  loquitur,  Friday  magno  cursu 
anhelans  nuntiat  patrem  cum  Hispanis  advenisse. 
Cuncti  igitur  illis  obviam  properant.  Friday 
caeteros  praevertens  in  amplexus  patris  praecurre- 
rat.  Robinson  non  sine  admiratione  duas  mulieres 
inter  advenas  conspexit;  Dominicusque  interro- 
gatus  docet  uxores  esseduorum  Hispanorum,  quas 
illi  in  ipsa  regione  susceperant.  Hi  vero  ubi  au- 
dierunt  Robinsonem  mox  profecturum,  nonnullos- 
que  remiges  in  insula  relicturum  esse,  rogaverunt 
ut  sibi  quoque  liceret  in  ea  remanere  ;  se  enim  om- 
nibus  auditis  quae  alii  memoravcrant  jucundiorcm 
illa  sibi  sedem  non  optare.  Quibus  precibus  Ro- 
binson  annuit  libentissime;  gaudebat  inprimis 
duos  hic  spectata  probitate  viros  relinquere.  Spe- 
rabat  enim  fore  ut  eorum  opera  et  exemplo  caeteri 
ad  meliorem  frugem  reduccrentur.  Hac  mente 
alios  omnes  eorum  auctoritati  subjicereconstituit. 

Itaqueuniversos  arccssi  jubet ;  sex  Angli  erant 


Admissi]     Of  haviDg  cumiuitt«d. 

Docct]     Informs  him. 

Se,  4fc.]  Sc  Doii  oj)tare  jncundiorem  scdem  ilhi  insutn. 

Ad  meliorem/ruyem]     To  bcttcr  cuuduct. 
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et  duo  Hispani  cum  uxoribus.  Quibus  convocatis 
suam  Rohinson  declaravit  volimtatem,  his  verbis  : 
"  Neminem  fore  spero,  qui  mihi  jus  deneget  de 
"  rebus  meis,  id  est,  hac  insula  cum  omnibus  quae 
"  in  ea  sunt,  arbitrio  meo  statuendi.  Opto  autem 
"  ut  omnium  cujusque  vestrum  qui  hic  remansuri 
"  estis  conditio  sit  beatissima ;  atque  ad  id  asse- 
*'  quendum,  certas  leges  non  habentibus  meum 
"  est  instituere,  vestrum  autem  sequi. 

"  Haec  igitur  accipite. 

*'  Hos  ambo  Hispanos  ego  meos  in  insuld  vi- 
"  carios  constituo.  Hi  prsecipient,  vos  parebitis. 
"  His  committo  apparatum  omnem  beUicum,  va- 
"  riaque  instrumenta,  ea  tamen  lege  ut  ilh  vobis 
"  necessaria  praebeant ;  vos  autem  cum  iis  ho- 
"  neste  in  pace  vivatis. 

"  Ac  principio  Deum  cohte  ;  nulla  enim  civitas 
"  firma,  nisi  fundamentum  sit  pietas. 

"  Proxima  pietati  sit  justitia.  Jus  suum  cui- 
"  que  tribuatur,  ac  ne  cui  quis  noceat. 

"  De  cgeteris  ambo  Hispani  viderint.  IUi  fines 
"  agris  assignabunt,  juraque,  prout  res  postulabit, 
"  privata  pubhcaque  statuent. 


Jus]    Jus  statuendi  meo  arbitrio  de  rebus  raeis,  &c^      ! 
Certas  legcs  non  habentibus'\      To  you    having  no       \ 
tixedlaws.  *i 

Vicarios']     Deputies. 
Fines]     Boundaries. 
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"  Forsan  et  olim  dabitur  de  vobis  audire,  aut 
"  me  aliquando  juvabit  extremum  in  hdc  insula 
"  milii  carissima  vitae  tempus  agere.  Vae  illi 
"  qui  interea  instituta  mea  transgressus  fuerit. 
"  Ego  hominem  in  cymba  ini]>ositum  fluctibus 
*'  saevissima  tempestate  agitatis  tradam  haurien- 
"  dum.'  His  auditis,  assensere  omnes  obedien- 
tiamque  polliciti  sunt. 

Tum  noster  ea  notavit  quae  secum  aveheret : 
scilicet  1.  Vestem  e  pellibus  a  se  ipso  confectam, 
cumumbella  ;  2.  Hastam  propria  quoquearte  per- 
fectam,  arcum  securimque  sihceam  ;  3.Psittacum, 
canem  villosum,  lamasque  duos  ;  4.  Varia  instru- 
menta  quac,  ciim  esset  soHtarius,  fabricaverat. 
His  cunctis  in  navem  transportatis,  secundoquc 
spirante  vento,  proximo  die  proficisci  constituunt. 
Jamque  tempus  adest.  Tum  Robinson  lacrymans 
eos  qui  remansuri  erantad  concordiam,  pietatem- 
que  sequendam  denuo  hortatus,  ultimum  vale  ac- 
clamat,  et  comitibus  Friday  Dominicoque  navcm 
consccndit. 

Felicissimus  ad  Hamburgum  cursus  fuit.  Ciim 
navem  Rohinson  opportune  hic  invenissetLondinum 
tendentem,ab  Gcrmanicae  navis  praefecto  discessit, 
atque  alteram  conscenderc  properavit :  liaec  brevi 


llauricnduMi]     To  bo  swallowed  ii|) 
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solvit  anchoras.  Dulcissima  jam  Rohinsonis  patria 
e  longinquo  cernitur.  Jam  in  ostium  Thamesis 
advenere,  cum  subito  saeva  tempestas  exoritur 
navemque  vi  magna  in  oram  conjicit.  Tum  quid- 
quid  valet  diligentia,  quidquid  peritia,  adhibetur  ; 
sed  frustra  ;  venti  vehementia  omni  conatu  major 
navem  abreptam  in  arenas  agit  tanta  vi  ut  carina 
disrumperetur.  Irruit  extemplo  in  eam  ingens 
aquae  vis,  adeo  utde  ea  conservanda  omnes  despe- 
rarent ;  navigantibus  vix  datur  copia  in  scaphas 
desihendi  ut  morti,  si  fieri  possit,  se  eripiant. 

Sic  igitur  Rohinson  cum  denuo  naufragium  fecis- 
set,  miser  in  portum  proximum  advenit,  neque 
quidquam  servavit  praeter  canem  qui  vectum  in 
scapha  dominum  natando  secutus  est,  et  psittacum 
in  humero  ejus  sedentem.  Multis  post  diebus, 
accepit  inter  varias  res  servatas  umbellam,  ves- 
temque  pelHceam  fuisse  repertas. 

Portus  ad  quem  scapha  appulerat,  octo  milHa 
passuum  ab  Londino  aberat.  Audiit  patrem  suum 
senem  bona  valetudine  gaudere,  matrem  ver6  opti- 
mam  vixisse.  Quodquidem  gravissimo  eum  dolore 
affecit.  Jam  vehiculo  Eboracum  profectus,  viginti 
quatuor  horarum  spatio  eo  advenit.  Cum  sequente 
cane  et  psittaco  humero  insidente  in  terram  de- 


Carina   disrumperetur^     Was  staved.     Accepit'^  He 
heard. 

Vixisse^     pro  mortnam  essc. 
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scendisset,  per  circumfusam  spectantium  turbam 
in  hospitium  proximum  se  contulit.  Inde  nuncio 
ad  patrem  misso,  curavit  ut  bonus  senex  ad  filium 
revisendum  caute  praepararetur  ;  quod  patertantae 
non  capax  laetitiae  occubuisset. 

Jam  filius  ipse  perplateas  satis  sibi  cognitas  ad 
patrios  penates  provolat,  domumque  assccutus  in 
patris  gaudio  trepidantis  amplexus  ruit.  O  pater ! 
o  fili !  haec  tantiim  ambo  eloqui  potuerunt.  Muti, 
trepidi,  spirituque  intercluso,  alter  alterius  e  collo 
pendent,  donec  vis  benigna  lacrymarum  animum 
utriusque  oppressum  levavit. 

Interea  Friday  miratur  frcquentem  tectis  urbem 
stupetque  inhians  innumera  rerum  miracula  quae 
nunc  undique  oculis  obversantur.  Quorum  as- 
pectu  satiari  non  potuit.  Ac  primo  die  nullam 
rem  ab  aha  distingucbat,  tanta  anirai  perturba- 
tione  ut  esset  quasi  hebes  oculis  et  animo. 

Pater  Rohinsonis  institor  erat.  Propterea  opta- 
vit  ut  fihus  in  mercatura  excrceretur,  scqucpraes- 
taret  eum  qui  sibi  dcfuncto  succederet.    Robinsoii 


Per  circum/usam  spectantium  turbam]     Through  a 
rrowd  of  bystanders 

Frequentem  tectisl     Crowded  with  boubos. 

Hebes]     Dull,  stupid. 

Jnstitor]     A  factor. 

Seque  prcestaret  eum}    Should  qualify  hiuiself. 
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verolabori  consuetudine  induratus  patrem  rogavit, 
ut  sibi  liceret  scriniariorum  artem  discere.  Itaque 
cum  socio  scriniarii  cujusdam  disciplinae  se  tra- 
didit,  atque  intra  unius  anni  curriculum,  uterque 
in  ea  arte  tantum  profecerat  ut  ipsi  magistrorum 
dignitatem  assequerentur.  Quo  facto,  officma 
communi  instituta,  amicitiam  inter  se,  summo  stu. 
diorum  voluntatumque  consensu,  ad  extremum 
vitse  diem  coluerunt.  Et  sic  perpetua  tranquilli- 
tate,  sanitate,  industriaque  fortunati  ambo  vixere 
ad  summam  senectutem,  posterique  libenter  retme- 
bunt  duorum  memoriam  hominum,  qui  cseteris  do- 
cumento  erunt  quomodo  suse  quisque  felicitatis 
artifex  esse  possit. 


Scriniariorum  artem']     Cabinet  raaking. 
Posteri']     Future  generations. 

Quomodo,  ^c.]    Quomodoquisque  possit  esse  artifex 
suae  felicitatis. 


Prinlcd  by  R.  Gilbert,  St.  John's  Square,  London. 
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